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   Бакулина Екатерина 

   Эрлин из Красного Дома 

   Книга 1 

  

  

   Из записей заседания Совета

    

   Лорд Кенриль (временно исполняющий обязанности главы Совета): Лорд Хёнрир, вы хорошо осознаете всю тяжесть преступлений, за которые вам сегодня придется отвечать?

   Лорд Хёнрир: Да, осознаю.

   Лорд Кенриль: Не стоит так ухмыляться, лорд Хёнрир. Или вы надеетесь, что вам снова сойдет с рук?

   Лорд Хёнрир: Я могу надеяться на что угодно, лорд Кенриль, но решать Совету.

   Лорд Кенриль: Лорд Хёнрир, вы обвиняетесь в убийстве лорда Ареда, главы Желтого Дома. Вы вторглись в его жилище без приглашения и убили ударом спину. Это преступление однозначно карается смертью.

   Лорд Хёнрир: Да, это так.

   Лорд Кенриль: Кроме того, вы несете ответственность за действия Свельга, как старший брат, в отсутствии отца, и как глава Синего Дома. Поскольку Свельг до сих пор не прошел ритуал и не может считаться взрослым мужчиной. Он соблазнил чужую жену и вступил с ней в связь. Глава Желтого Дома имеет право требовать смерти за это преступление.

   Лорд Хёнрир: Да, по закону я несу за Свельга полную ответственность.

   Лорд Кенриль: Кроме того, лорд Хёнрир, вы изъявили желание выступать защитником леди Эрлин. Она не принадлежит вашему Дому, но поскольку вы спасли её жизнь, то имеете на это право. Таким образом, её вина так же ложится на вас. Леди Эрлин обвиняется в измене своему мужу, и этот факт наглядно подтвержден ребенком, которого она родила. Ни у кого здесь нет сомнений, что ребенок от вашего брата. Думаю, вы понимаете, что, по настоянию главы Дома, доказанная неверность жены так же будет караться смертью.

   Лорд Хёнрир: Вы собираетесь казнить меня трижды, лорд Кенриль? Эм… Четырежды? Если помните, на мне еще висит отсроченный смертный приговор за убийство Вальмарда?

   Лорд Кенриль: На этот раз вам не уйти от правосудия, лорд Хёнрир.

   Лорд Хёнрир: Я не собираюсь уходить от правосудия, лорд Кенриль. Я стою перед вами.
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    Глава 1.Кровь 

   

   «Держись от него подальше, он чудовище!» Кто только ни говорил ей об этом.

   Да, Эрлин помнит, как это было — кругом кровь…

   Последний раз она видела лорда Хёнрира вблизи на свадьбе. Еще той его неудавшейся свадьбе, а не на своей. Три года назад.

   На её свадьбу с Аредом лорд Хёнрир не приехал, сославшись на неотложные дела, прислал свою сестру.

   Три года назад он сам пытался жениться. Взрослый мужчина, глава Синего Дома, старшего из Домов Леса, ему давно пора было подумать о наследнике. Потом говорили: он ошибся в выборе, взял девушку из малого Дома, со слабым даром, такую, которая не способна достойно противостоять ему.

   Безумие, охватывающее от запаха крови, от возбуждения, от запаха женщины — не редкость для лесного лорда. Лес вечно голоден. Даже Эрлин запах крови щекочет нос и не дает покоя, что уж говорить про воинов, вкусивших ярость битвы и зов в полной мере.

   Девушек учат правильно вести себя и защищаться. Лорд Хёнрир мог бы выбрать такую, что смогла бы… Но ведь дело не в девушке, дело в нем самом.

   Ей говорили — лорд Хёнрир давно безраздельно принадлежит Лесу, он давно уже не человек, а мертвая тварь.

   Эрлин помнит его свадьбу и тот пир. Помнит девушку… Лиль её звали. Нежный цветочек. И как лорд Хёнрир целовал её, и она целовала его в ответ, и как они оба, кажется, были счастливы. Потом они ушли в спальню, их провожали песнями… А потом… и часа не прошло, как распахнулись двери, лорд Хёнрир появился на пороге большого зала. Полуголый, весь в крови. Замер, обводя собравшихся взглядом, словно чего-то ожидая. «Лиль… помогите ей!» — попросил хрипло.

   Он стоял там, на пороге, его шатало. Белое лицо и алые полосы на нем.

   Запах крови. Сиятельные лорды, разгоряченные вином и пиром, ощетинились разом, вытянулись. Эрлин слышала угрожающий рык — кровь слишком кружит голову. Она подумала даже — сейчас Хёнрира разорвут. Но его слишком боялись. Словно собаки, когда шерсть встает дыбом, но хвосты прижаты. Страх держал их, а вовсе не самообладание. И первой успела Хель, его сестра. Сдернула скатерть со стола, укрыла Хёнрира с головой, вытолкала за дверь.

   Его ведь даже оправдали потом. По крайней мере, не наказали серьезно. Сказали, Лиль уколола палец булавкой, снимая платье, и капелька крови… Лес хочет крови, и Хёнрир не смог справиться. С кем не бывает?

   Лиль выжила, несмотря на тяжелые раны. её увезли домой. Брак признали несостоявшимся. И Хёнриру запретили жениться снова.

   Бывает… Эрлин могла понять это — Лес сильнее любого из людей.

   Но она долго не могла понять, как вышло, что Ареду, её мужу, никто ничего не запрещал. Он тоже не мог устоять против зова крови, и от возбуждения в постели совсем терял контроль. Он и не пытался сдерживаться. Но Аред делал это тихо, за закрытыми дверями. Год брака с ним — стал настоящим кошмаром. Аред бил и насиловал Эрлин когда хотел, и Эрлин твердо знала — если она хоть кому-то пожалуется, то умрет.

   Как-то раз Эрлин осторожно сказала матери, но мать лишь покачала головой. Терпи и будь сильной. Ей легко такое говорить. Мать, Ирген из Серого Дома, третья дочь младшего сына, тоненькая и хрупкая, всегда была сильнее отца — лорда Кенриля, главы Красного Дома, второго, после Хёнрира, лорда Леса… и это всегда выводило отца из себя. Сильнее не физически, конечно, её дар был сильнее. Отец мог ударить, срывая злость, но как человек. Зов Леса Ирген глушила почти полностью.

   А Эрлин не справлялась.

   Оставалось только терпеть, залечивая раны.

   Свельг всегда был безумно нежен. Так красив, так внимателен к ней, в его объятьях Эрлин готова была забыть обо всем. Была счастлива. Если бы не это запретное, украденное у судьбы счастье, она сошла бы с ума.

   Их любовь. Их сын… так предательски похожий на отца.

   Эрлин просто не успела.

   Нужно было сбежать, успеть… как угодно, несмотря на охрану, несмотря на то, что ей некуда идти. Она не успела. Роды были долгими, Эрлин еще едва-едва смогла прийти в себя, когда Аред с войсками вернулся.

   Все они разом. Дорога от Ивила шла мимо их замка.

   Аред, другие лорды… лорд Хёнрир, Свельг вместе с ним…

   Когда Эрлин увидела Свельга в окно, когда он въехал во двор, у нее замерло сердце. Она подумала даже — вдруг еще есть надежда, и Свельг поможет ей! Случится чудо…

   Она видела, как Аред спрыгивает на землю… его встречают… слуги не решаются сразу, но потом осторожно и быстро-быстро что-то говорят ему, и Аред… он бросает быстрый взгляд на её окно. Его звериный страшный рык. И он, отбросив в сторону слуг, несется к дверям, по лестнице к ней.

   Вот и все.

   Поздно бежать.

   Сейчас муж убьет её, она заслужила на этот раз. Она изменила, родила сына от другого мужчины, и по закону заслуживает смерти за это. Аред имеет полное право. Сопротивляться больше нет сил.

   Свельг там внизу…

   — Свельг! — кричит Эрлин в окно.

   Ей уже нечего терять, её честь, её жизнь — потеряны и втоптаны в грязь. Все, что она может — попытаться спасти сына. Она держит его, надеясь, что Свельг увидит и поймет. Сделает, хоть что-нибудь! Кого еще она может просить?

   — Свельг!

   А на окне решетка, даже не выпрыгнуть. И так высоко…

   Свельг вздрагивает, поднимает голову. Сползает на землю из седла, и неуверенно мечется, словно не в силах решить, что ему делать — бежать отсюда, опасаясь возмездия, или бежать на помощь. Ему самому грозит смерть за преступную связь с чужой женой. И с Аредом Свельгу в одиночку не справиться.

   Лорд Хёнрир тоже оборачивается к Эрлин, но он не сомневается, спрыгивает, хватает и разворачивает Свельга за плечи к себе. Что-то говорить ему. Он его убьет? Как глава Дома и глава Совета, лорд Хёнрир имеет право покарать на месте. Свельг отчаянно мотает головой. Еще мгновение, и лорд Хёнрир срывается с места и бросается вслед за Аредом сам.

   — Эрлин! Запри дверь! — бьет по ушам его голос. Такой, что не подчиниться невозможно.

   Эрлин бросается к дверям. Все так же, с ребенком на руках, она даже не успевает подумать, слыша лишь приказ. Ключа у нее нет, засова на двери тоже… её заперли снаружи, чтобы не сбежала, но она сама никак не может запереть изнутри. Можно попытаться придвинуть что-то…

   Поздно. Лихорадочно пытаясь сообразить, Эрлин не успевает, времени совсем нет. Грохот за дверью. И дверь распахивается от удара, едва не слетая с петель, её муж на пороге.

   — Покажи мне его! — страшно рычит. — Блудливая тварь! Покажи!

   Нет!

   Эрлин пятится, пытаясь хоть как-то прикрыть ребенка собой, защитить, прижимая его к груди. Она пытается развернуть щит, но не выходит сосредоточиться, слишком страшно. Ей не сбежать. И Аред идет напролом, ломая магические щиты, вырывая мальчика из её рук, её саму — ударом отбрасывая к стене. И о стену головой так, что искры из глаз. Эрлин еще кое-как пытается подняться на ноги… Но её сил, ни физических, ни дара, не хватает, чтобы помешать.

   Аред в ярости. Он сразу, без всяких сомнений, видит измену жены, мальчик — огненно рыжий, как Свельг, не многие лорды Леса могут похвастаться таким цветом волос. И ослепительные голубые глаза. Не его.

   — Тварь! — ревет он.

   Бросает ребенка на пол, и наступает тяжелым сапогом…

   — Нет! — кричит Эрлин. — Нет!!!

   Темнеет в глазах. Нет! Она подскакивает, бросается на мужа, но её снова отшвыривают в стену. И кажется, это уже совсем конец, когда Аред идет на нее, его лицо темнеет и так безумно горят глаза. Кажется даже — сейчас, прямо здесь, на её глазах, он превратится в тварь, у него страшно, вытягивается лицо, заостряются зубы… дико, до тошноты. Он её разорвет.

   Последняя, отчаянная попытка прикрыться, но Аред снова сносит щит, почти не замечая.

   Эрлин зажмуривается, готовясь к смерти.

   Удар…

   Не по ней, совсем рядом. Звон стали и хруст ломающихся костей, хлюпанье крови… Черная мертвая кровь… Аред, разрубленный от шеи наискосок, через грудь, до подмышки… так страшно, что хочется заорать, но крик встает поперек горла. Еще мгновение мертвое тело держится на ногах, покачиваясь. Потом заваливается на бок.

   За ним стоит Хёнрир, забрызганный черной кровью. Огромный и неподвижный, словно скала.

   И звон падающего меча — это Хёнрир бросает свой. Он стоит, и видно, как тяжело дышит, сосредоточенно, как складка пролегла между бровей, как раздуваются ноздри. Белое каменное, заострившееся лицо. Он пытается справиться с собой — вокруг столько крови! И убив раз, остановиться почти невозможно. Кровь сильнее. Не так…

   Эрлин вжимается в стену спиной.

   Если не муж, то лорд Хёнрир сейчас убьет её.

   Хёнрир стоит…

   Так тихо, что Эрлин отчетливо слышит его дыхание. Слышит, как он глухо рычит сквозь зубы. Напрягаются плечи, пальцы сжимаются до хруста… Темнеют глаза. Глубокий вдох…

   — Мой ребенок… — шепотом говорит Эрлин. Пусть Хёнрир убьет её, но если еще можно хоть что-то сделать… Губы дрожат.

   Хёнрир вытягивается. Еще один вдох и один выдох, он разворачивается, оглядываясь.

   Крошечный, окровавленный раздавленный сверток чуть позади него. Шаг назад. Хёнрир наклоняется… И Эрлин вдруг ощущает движение чудовищной Силы, заполняющей все. И голод Леса, нарастающий почти истерично: «убей!» Ребенок Эрлин и так почти мертв, даже не плачет. Тонкие невидимые нити связей Хёнрира вытягиваются, склоняются и опутывают его, словно коконом.

   — Нет! — кричит Эрлин. — Не трогай его!

   Ей кажется, Хёнрир сейчас убьет окончательно, сожрет… выпьет маленькую жизнь, которая и так едва-едва теплится. Превратит её малыша в тварь. Лесу нужна кровь и нужна добыча. Мертвая черная кровь Ареда не годится для него, только живая…

   — Нет!

   Спотыкаясь, едва держась на ногах, Эрлин делает шаг вперед.

   И натыкается на непроницаемую стену щита.

   — Не трогай! — кричит она. — Отпусти его!

   — Успокойся, — хрипло говорит Хёнрир. — Я хочу помочь. Иначе он умрет.

   Страшно. Так невыносимо страшно, Эрлин не понимает, что сейчас будет.

   Она снова, без всякой надежды, бьется всем телом о невидимую преграду щита…

   Ее сил недостаточно, но видеть она может.

   И она видит, как тонкие нити Силы Хёнрира опутывают ребенка, как проникают внутрь, пытаясь собрать раздробленные кости, разорванное легкое, остановить кровь… На это невозможно смотреть, очень больно. По щекам Эрлин текут крупные слезы.

   — Ты превратишь его в тварь, — шепотом говорит она.

   Если тонкие нити остаются в чужом теле слишком долго, они прорастают, подчиняя волю, ломая и медленно убивая, высасывая из человека все. Так Лес подчиняет себе людей.

   — Я только соберу то, что сломано и отпущу его. Не бойся, — говорит Хёнрир сосредоточенно, не отрываясь. — Потом нужна будет твоя Сила.

   Хорошо.

   Эрлин сейчас не в состоянии спорить и не знает, как лучше.

   Жизнь её ребенка совсем на грани, и если не сделать хоть что-то прямо сейчас — он умрет, он слишком крошечный, что бы справиться самостоятельно. Если Хёнрир может помочь — даже неважно каким способом и с какой целью, но это даст шанс.

   Хорошо. Пусть так. Она сама сделает все, что потребуется.

   — Найди чистые пеленки, — говорит Хёнрир. — И переоденься сама, у тебя платье в крови. Чем меньше крови будет на вас обоих, тем лучше. Мы сейчас уедем, ты поедешь со мной.

   Его голос звучит спокойно и холодно.

   Да. После того, что случилось — оставаться нельзя. И даже Хёнриру — он убил лорда Желтого Дома… Как скоро они опомнятся? Они ведь потребуют его смерти… Совет потребует. И смерти Эрлин тоже… и Свельг…

   Так хочется разрыдаться от растерянности, от беспомощности, но времени действительно нет. Переодеться и найти пеленки. Собраться. Когда что-то делаешь — проще, главное — не стоять. Лорд Хёнрир прав, кровь на ней — опасна.

   Собраться, да.

   Только трясутся руки.

   Ничего. У нее есть удобное платье для верховой езды и бриджи. Она ведь поедет верхом?

   Переодеваться прямо тут? Оглядывается на Хёнрира, невольно…

   — Не бойся, я не смотрю, — говорит он. — Лучше не отходи от меня далеко.

   Ничего. Сняв платье, она останется в сорочке, ничего нового лорд Хёнрир не увидит. Эрлин не девочка, чтобы краснеть по пустякам. Быстро. И нужно справиться со всей шнуровкой, несмотря на непослушные пальцы.

   — Оделась? Иди сюда. Я хочу, чтобы тоже увидела.

   Она не может.

   Нет, она подойдет конечно… просто Эрлин кажется, она сейчас умрет, её сердце разорвется. Ей не хватит сил посмотреть. Ноги подгибаются.

   То, что стало с её мальчиком…

   У нее темнеет в глазах.

   Хёнрир бросает на нее быстрый взгляд.

   — Тебе плохо?

   Она зажмуривается, отчаянно мотает головой. Как объяснить? Для него это ничего не значит.

   Нужно взять себя в руки.

   — Расстели вот здесь, — говорит Хёнрир.

   Она расстилает чистую пеленку. Он осторожно поднимает, стирая с тельца кровь, перекладывает.

   — Правая рука пострадала больше всего, — говорит он, — кости сильно раздроблены, не уверен, что смогу что-то сделать. Я сейчас постарался собрать то, что жизненно важно — ребра, легкие, внутренние разрывы. Сейчас все срастется, надеюсь, к вечеру… и я отпущу. Замкну все контуры. Потом нужно будет только поддерживать его, подпитывая Силой, ты сможешь и сама, без нитей, через прямой контакт. Еще… шрам на лице — шпорой задело. Выглядит страшно, но это как раз не опасно. Вот с рукой — не знаю…

   Эрлин кивает — она поняла.

   Все сжимается и каменеет внутри. Кажется, это происходит не с ней, не на самом деле. Она не вынесет.

   И она виновата сама. Это из-за нее.

   Она виновата во всем.

   Лучше бы Аред убил её.

   Лорд Хёнрир поднимает ребенка на руки.

   — Идем, Эрлин.

   Свельг во дворе. Люди её мужа и люди Хёнрира. Воины. Никто пока не понимает, что произошло.

   Словно во сне все это. Звенит в ушах.

   Хёнрир идет чуть впереди, с ребенком на руках, Эрлин за ним следом.

   — Держись ближе ко мне, — тихо говорит он. И потом, для всех, громко: — Мы уезжаем!

   Эрлин так хочется зажмуриться… так страшно. Их выпустят?

   — Лорд Аред? — слышит она. Это Хваль, кажется, один из людей её мужа. — Что с ним?

   — Я убил его, — совершенно ровно, бесстрастно говорит Хёнрир. — Если хотите, можете предъявить претензии в Совет.

   — Вы убили его?! — потрясенно…

   — Да. Он уже был тварью, вы можете подняться и убедиться сами.

   Эрлин видит, как Свельг меняется в лице — ужас в его глазах.

   — Эрлин… — шепотом говорит он, отчаянно.

   Смотреть Свельгу в глаза сейчас тяжело, Эрлин отворачивается. Она не в силах ничего объяснять.

   — Леди Эрлин поедет со мной, — говорит Хёнрир.

   Никто не спорит, теперь она его законный трофей и добыча.

   Бальдар выходит вперед, младший брат Ареда.

   — Вы не можете уехать так, лорд Хёнрир!

   — Могу, — говорит он. — Лорд Бальдар, теперь вы глава Желтого Дома, и, давайте, не будем совершать необдуманных поступков. Не стоит мешать мне.

   И, вроде бы, никакой угрозы в его голосе, но пробирает озноб. Эрлин чувствует движение потоков Силы, чужая воля сковывает, не дает даже поднять глаза. Они отступают.

   Хёнрир подходит к своему коню, легко запрыгивает в седло, все так же, держа ребенка одной рукой, вторую протягивает Эрлин.

   — Поедешь со мной, — говорит он. — Сядешь сзади в седло. И держись за меня.

   Эрлин не в том положении, чтобы спорить.

   Хёнрир помогает ей залезть тоже… у него теплые пальцы, очень жесткие… Эрлин чувствует легкое покалывание магии… выходит так, что она совсем близко, её колени касаются его бедер, её грудь — его спины, и ничего с этим не сделать, не отодвинуться.

   — Поедем быстро, — тихо говорит он, — так что держись крепче.

   И пришпоривает коня.

   И Эрлин, которая по началу так надеялась держаться лишь за его куртку, приходится обхватить Хёнрира за талию, крепко, чтобы не упасть.

   ‍ 

  
  
   

    Глава 2.Дорога 

   

   Когда они переходят с рыси на шаг, и нет никакой погони за ними, можно, наконец, выдохнуть, разжать руки и отпустить его, Эрлин больше не свалится. Но вдруг судорожно сводит руки. До слез, до истерики. Весь накопившийся ужас последних дней вдруг рвется наружу.

   — Эрлин… поплачь, — тихо говорит Хёнрир. — Ничего страшного… ты поплачь, и тебе станет легче.

   Она не может. Это слишком, как же она будет вот так плакать, при всех? Недостойно… Но это сильнее её. Эрлин всхлипывает, почти против воли уткнувшись Хёнриру в спину, словно спрятавшись. Он не возражает против такой вольности. Его спокойная уверенность, тепло его тела — так странно действуют на нее, даже без слов. Слезы сами льются по щекам, не остановить… но действительно легче.

   — Мой ребенок, — говорит она, — как он?

   Чувствует, как Хёнрир вздыхает.

   — Думаю, я справлюсь, и он будет жить. Завтра утром скажу тебе наверняка.

   — Я могу что-то сделать?

   — Нет, — говорит он. — Пока ничего. Ты просто отдохни немного и приди в себя. Я скажу, когда нужна будет твоя помощь.

   Тихо и мягко.

   После быстрой езды без стремян — ноет спина.

   — Почему ты… — она запинается, разжимает руки, наконец, держась теперь только за его одежду, садится прямо, даже стараясь отстраниться от него. — Почему вы, лорд Хёнрир, делаете это?

   Его короткую усмешку она скорее чувствует, чем слышит.

   — По многим причинам, леди Эрлин. У меня свои счеты с Лесом, с вашим отцом и с Аредом тоже. К тому же, этот мальчик мой племянник. Учитывая то, что ни у меня, ни у Хель, скорее всего, не будет детей, а Свельг все никак не станет мужчиной, то хоть одного наследника Синему Дому полезно иметь. По крайней мере, до тех пор, пока не появится других, законных.

   Наследник Синего Дома? Эрлин кажется, она ослышалась.

   Но Хёнрир прав…

   И Эрлин понимает главное — её сын нужен лорду Синего Дома, сейчас даже неважно зачем, но лорд сделает все, чтобы её сына спасти. Важно то, что её сын больше не выродок, который должен немедля умереть. Важно то, что у него есть шанс.

   Накатывает слабость, до дрожи, такая, что кажется, она вот-вот упадет.

   — Держитесь крепче, леди Эрлин, и не нужно смущаться, всем плевать насколько крепко вы меня обнимаете. Или, если хотите, вы можете пересесть к Свельгу, теперь уже можно.

   Хочется спросить, что будет с ней самой, но Эрлин не решается.

   До Торенхолла, в лучшем случае, они доберутся завтра к вечеру.

   И, если выбирать с кем ехать, то…

   Свельг подает ей руку. Неуверенная, смущенная улыбка на его лице. Когда он наклоняется — огненные кудри падают ему на лоб, закрывая глаза. Он помогает Эрлин забраться в седло — выходит чуть неуклюже.

   — Как ты? — спрашивает тихо.

   — Хорошо, — говорит она. С ней все в порядке, синяки не в счет. — Но… мой сын… Аред чуть не убил его.

   Эрлин хочет сказать «наш сын», но отчего-то не выходит. И Свельг не поправляет её. Он не знает? Эрлин кажется, уже все знают о том, что они совершили.

   — Теперь Аред мертв, — говорит Свельг. — Он давно заслуживал смерти.

   — Черная кровь, — говорит Эрлин и невольно вздрагивает, вспоминая все это. — Он уже был мертв, Лес забрал его.

   Так хочется рассказать ему все, поделиться.

   — Все хорошо, Эрлин. Все уже закончилось.

   «Поплачь, Эрлин», словно слышится ей, только голос чужой. Она даже кладет голову Свельгу на плечо, так хочется обнять его, прижаться, выплакать, наконец, весь этот ужас, который держала в себе. Кто еще может понять и пожалеть её? У нее больше никого нет.

   Но Свельг обнимает за талию, чуть поглаживая пальцами, и в его объятьях нет сил говорить о своих бедах.

   — Ну что ты, Эрлин, — говорит Свельг, дотрагиваясь губами до её волос. — Не плачь. Ну что ты… Все уже хорошо.

   И что-то сжимается внутри. Она должна быть сильной? «Терпи и будь сильной», да? Сколько раз она слышала это. И слезы, уже готовые сорваться, высыхают. Эрлин поджимает губы, берет себя в руки. Не плакать…

   О сыне она тоже не может говорить, слишком больно. О себе — проще.

   — Что теперь будет с нами? — спрашивает она.

   Чувствует, как Свельг напрягается. Он тоже не знает.

   — Твой муж теперь мертв, — говорит ей. — Тебя могут вернуть отцу. Но раз Хёнрир забрал тебя с собой, то, может быть, он отдаст тебя мне. Мы сможем быть вместе.

   «Отдаст тебя мне», — это неожиданно задевает. Но разве не этого Эрлин хочет?

   — Меня казнят за измену мужу, — говорит она. — Я заслужила это.

   — Нет, ну что ты! — Свельг обнимает, прижимая её к себе. — Эрлин, не говори так! Все будет хорошо. Хёнрир не позволит им этого сделать.

   Хёнрир… Его самого казнят за убийство. Как бы силен он не был, но у любой силы есть предел. Решение Совета выше воли лорда Синего Дома.

   — Эрлин, я люблю тебя, — говорит Свельг, обнимая её.

   — Я не вернусь домой, — говорит она.

   Ей так хочется услышать, что теперь Свельг женится на ней сам, что больше никому не отдаст. Даже если это неправда и Совет осудит её. Просто услышать. Так хочется верить, что у них есть будущее. Тем более теперь, когда родился ребенок! Его сын!

   Но Свельг не может на ней жениться.

   — Я тоже тебя люблю, — говорит она.

   Ветер в лицо. Холодный весенний ветер, что пробирает до костей. Она ежится.

   — Замерзла? — говорит Свельг. Укрывает её своим плащом, закутывает, обнимает. — Иди ко мне.

   Его пальцы под плащом так задумчиво, словно невзначай, поглаживают её бедро.

   Это приятно даже… но думает Эрлин все о чем-то не о том.

   Она смотрит на Хёнрира, который едет чуть впереди. Как он держит её ребенка — бережно и уверенно вместе с тем, укрыв от ветра… как неизменно сосредоточенно его лицо, словно он где-то не здесь.

   Свельг говорит, его брат не знает ни жалости, ни сострадания, не пьет вина и не смотрит на женщин. Говорит, он вообще не человек.

   И то испытание на арене, которое Свельг никак не решится пройти, которое под силу не каждому воину… брат Эрлин едва не погиб, пытаясь доказать, что он мужчина и что достоин, ему удалось лишь со второго раза, в первом бою тварь чуть не убила его… Нет, Эрлин не может винить Свельга, что он не готов пока… Но Свельг говорит, Хёнрир убивает их с завязанными глазами. Не на публику, в подвале. Просто так. Свельг говорит, самого Хёнрира вообще невозможно убить, его тело восстанавливается сразу, любые раны. Он не чувствует боли…

   «Эрлин, поплачь. Ничего страшного… ты поплачь, и тебе станет легче».

   Неправда. Человек, который сам не чувствует боли, не может понять чужой.

   * * *

   Впервые Эрлин увидела Хёнрира одиннадцать лет назад, когда он приезжал к ним в Олгер обсудить дела. Нет, возможно, она видела его и раньше, но раньше не отложилось в памяти, лишь мельком, издалека.

   Эрлин была еще совсем девочка, ей едва исполнилось десять, она играла в куклы и слушала нянькины сказки о далеких королевствах. А Хёнрир уже тогда — лорд и глава Дома. Он хотел получить право командовать армией в очередном походе на Йорлинг и место главы Совета — все то, что и так должно было перейти к нему по праву, после смерти отца. Синий Дом — старший из Домов Леса. И пусть формально лорд Синего Дома лишь первый среди равных, но реально, уже несколько сотен лет — почти король.

   Хёнриру было шестнадцать. И сиятельные лорды не хотели видеть мальчишку на троне. Они хотели видеть на троне себя. её отец, лорд Кенриль, точно хотел… но не вышло, Хёнрир не позволил им.

   На тот момент у Хёнрира был уже четырехлетний военный опыт. Два года простым рыцарем и два года два во главе отряда. Опыт значил очень многое, для лесного лорда война — это вся жизнь. Да, еще в четырнадцать Хёнрир заслужил право считаться мужчиной и командовать людьми, пройдя ритуал и убив на арене свою первую тварь.

   Но запомнила Эрлин не это, мало ли людей приезжает обсудить дела с отцом.

   В тот вечер она сбежала от няньки, которая пыталась наказать её, Эрлин никогда не была хорошей девочкой. Сбежала и спряталась в саду, уже темнело. И вдруг почувствовала запах крови. Совсем легкий, но это совершенно точно была свежая горячая кровь.

   Эрлин пошла на этот запах без страха. Опасные дикие твари не могли проникнуть в отцовский сад, да и твари пахли иначе, а людей Эрлин тогда еще не боялась.

   И вот там, за кустами ежевики, она нашла высокого тощего парня с ножом в руках. Она заметила его раньше, чем он её, поэтому сразу спрятать нож парень не успел. Эрлин видела, как он проводит лезвием по руке, чуть выше запястья, и выступает кровь, так манящая её. Всего пара мгновений, и края раны стягиваются…

   — Что ты делаешь? — спросила она.

   Вот спросить не успела раньше, чем парень заметил её. Но он даже не попытался спрятаться или сделать вид, что ничего не было. Выпрямился, демонстративно равнодушно вытер нож листьями ежевики, сунул в ножны на боку. Словно все идет так, как надо.

   — Кровь, — сказал он, показывая Эрлин руку. — Красная…

   А вот голос парня подвел, дрогнул.

   — Да, — сказала Эрлин. — Живая горячая кровь. Я пришла сюда на запах.

   И подошла ближе, разглядывая его. Он был огромный… совсем взрослый и мальчишка одновременно. Равнодушное лицо, но такое безумное смятение в глазах.

   Еще показалось — парень выдохнул с облегчением.

   — Я не тварь, — сказал он. — Я пока еще жив, и могу сам решать за себя.

   Затаенная боль, словно он пытался ей что-то доказать.

   «Пока еще жив». Пока.

   Это задело, кольнуло.

   Да, она видела плотную сеть Леса, которая опутывала его. Не глазами, конечно, своим даром. Видела, что парню уже не выпутаться, Лес не отпустит, и день за днем будет вгрызаться глубже, пока полностью не захватит его, превращая в послушную, вечно голодную тварь. Но пока парень жив.

   — Покажи еще, — попросила она.

   Парень поджал губы, как-то отчаянно-упрямо, но колебаться не стал. Он взял нож и резанул по руке снова. Глубже на этот раз, едва ли не до кости. Алая струйка побежала по пальцам в траву.

   — Хорошо, — сказала Эрлин. — А теперь дай нож мне.

   — Зачем?

   — Дай. Ты же не боишься?

   Он фыркнул что-то невнятное, но нож протянул.

   Эрлин потребовалось усилие, чтобы не испугаться, чтобы сделать то, что задумала. Это больно… Да, она подвернула рукав и резанула по руке себя.

   Парень дернулся было, но…

   — У меня тоже, — сказала Эрлин, изо всех сил попыталась улыбнуться. — Я такая же дочь Леса, как и ты, и у меня такая же красная кровь.

   Протянула ему руку.

   Капелька крови… Если постараться, её рана может тоже затянуться на глазах, вдох-выдох, и уже только запекшаяся корочка.

   Парень нахмурился сначала, напрягся, а потом вдруг засмеялся — немного нервно, но все же весело.

   — Спасибо тебе, — сказал он искренне и так благодарно. — А то я уже начал думать, что схожу с ума.

   Эрлин никому не сказала об этом, и потом, если бы её спросили, не смогла бы объяснить, зачем это сделала. Просто показалось — так нужно, как бы странно это не выглядело.

   Много позже она узнала, что Хёнриру пытались отказать в законном праве занять место отца не потому, что он мальчишка, и даже не потому, что у него слишком мало опыта для серьезных решений. Опыт у него, как раз, был. Ему говорили, что мертвый лорд не может быть главой Совета, а Хёнрир уже мертв, просто еще не осознает этого, ведь не все осознают сразу. Что Лес уже поглотил его.

   Но тогда он, в свои шестнадцать, смог доказать им и справиться. Сначала на войне, как командующий, потом в Совете. Отец Эрлин обмолвился как-то, что уступил только потому, что решил — мальчишке недолго осталось. А его сестра, Хель, взрослая и прошедшая ритуал уже тогда, устраивала лорда Кенриля ничуть не больше — женщина не должна командовать. Лорд Кенриль надеялся, что Свельг подрастет…

   Одиннадцать лет прошло, а Хёнрир все еще жив. И дело даже не том, какого цвета его кровь. Крови Эрлин больше не видела. Зато она видела его глаза.

   И сеть Леса, что плотно опутывает, видела тоже.

   Она слышала эти сплетни… говорят — Хёнрир родился слепым. И хромым вдобавок, почти без одной ноги. Если приглядеться, даже сейчас видно, как сеть опутывает левую ногу, от бедра вниз, куда плотнее.

   Только отцу Хёнрира наследник-калека был не нужен, и он отдал сына Лесу. Лес все исправил…

   Но Лес не отпустит.

   * * *

   — Иди сюда! — требует Хёнрир, глядя на Свельга.

   Свельг идет, заметно подобравшись, наигранно равнодушно.

   Эрлин подходит тоже. После дня в седле все тело ноет и подгибаются ноги, так хочется упасть и не вставать больше…

   Вечер, ставят шатры.

   — Возьми его, — говорит Хёнрир Свельгу. — Нужно быстро подхватить потоки и подпитать своей силой. Сейчас он чуть-чуть восстановится, и я замкну все на него, будет проще. Возьми.

   Свельг заглядывает, берет неуверенно, словно это не ребенок, а лесная тварь, готовая сожрать его… Осторожно, но как-то…

   — Он хоть еще жив? — интересуется, едва ли не усмешка в голосе. И Эрлин кажется, еще немного, и что-то сорвется в ней, она… не позволит.

   — Да, — говорит Хёнрир, холодно, без всяких эмоций.

   Эрлин без эмоций не может. Да, она видит, как тяжело, почти неестественно дышит её ребенок, с хрипом, глухим бульканьем, это так страшно… едва не задыхаясь. Он почти синий, у него выпуклый бордовый шрам через все личико… а с правой рукой… там совсем плохо… словно неживая уже.

   Свельг берет неуклюже, в его руках ребенок дергается, ворочается, хватая ртом воздух. Так, что сердце сжимается и хочется отобрать.

   — Можно я? — спрашивает Эрлин. — Я могу тоже.

   — Подождите, леди Эрлин, — говорит Хёнрир. — Вам нужно поужинать и хорошенько выспаться сегодня, иначе завтра не встанете в дорогу.

   — А мне ужинать не надо? — удивляется Свельг?

   Хёнрир поворачивается к нему и смотрит в упор, так, что даже Эрлин хочется провалиться сквозь землю.

   — Это твой сын, мать твою, — говорит он. — Ты хоть понимаешь это?

   Свельг чуть пригибается под его взглядом, инстинктивно. Он и так почти на голову меньше Хёнрира, и сейчас, рядом с братом выглядит совсем ребенком, хотя разница-то всего пять лет.

   — Если это мой сын, то разве не мне решать? — спрашивает он. — Я не вижу смысла тянуть его и тратить силы, сейчас он жив только потому, что ты привязал его к себе. Но если ты отпустишь, он не продержится и часа. Сколько еще держать? Он не выживет. А если выживет, ты уверен, что потом сможешь отпустить полностью? Твоя сеть прорастет в него, и что потом? Он станет твоей личной послушной тварью? Но даже если сможешь отпустить, то, в лучшем случае, он останется калекой, у него от правой руки и так, считай, ничего не осталось. Зачем?

   Хёнрир молча и даже почти равнодушно забирает ребенка у Свельга из рук.

   — Ты ничего не решаешь, — говорит он. — И еще, хочу предупредить, Свельг. Как твой лорд, я должен наказать тебя, ты нарушил закон. Ты отправишься в Черную Башню Альвенрона, и останешься там до тех пор, пока не будешь готов стать мужчиной.

   Лицо Свельга вытягивается и белеет на глазах.

   — Ты не можешь так поступить со мной! Ты не можешь заставить меня выйти на арену!

   — Не могу, — соглашается Хёнрир. — Но если не хочешь, думаю, твоя смерть так же устроит Совет. Я не вижу смысла тратить силы и дальше возиться с тобой. Один, без поддержки, ты никто, Золотой Змей. Можешь идти отдыхать.

   Свельг поджимает губы, сжимает пальцы. Эрлит видит, как буря кипит в нем, но ему действительно нечего сказать, он обязан подчиняться. Он ничего не может с этим поделать. Но если бы он вышел на арену и доказал свое право…

   — Идем, Эрлин! — зовет Свельг.

   Эрлин качает головой.

   Она не уйдет, пока её не прогонят силой, еще так многое нужно понять. её ребенок у Хёнрира на руках затихает, начинает дышать ровнее, и даже тихонько причмокивает во сне.

   — А его не нужно покормить? — спрашивает Эрлин осторожно. — Он ведь ничего не ел с самого утра.

   Чувствует себя наивной курицей.

   А Хёнрир вдруг улыбается. Нет, на самом деле, это сложно назвать улыбкой, лишь чуть вздрагивают уголки губ, но так отчетливо теплеют его глаза.

   — Пока не нужно, — говорит он. — Сейчас достаточно Силы, но завтра к утру, думаю, понадобится и ваша помощь, леди Эрлин. Я принесу его, чтобы вы покормили.

   Хорошо…

   Эрлин немного страшно, но она все равно подходит ближе, совсем близко, даже чуть-чуть привстает на цыпочки, и Хёнрир сам опускает руки, поворачивая ребенка к ней, чтобы было легче видеть. Снова попросить взять на руки Эрлин не решается, только, быстро глянув на Хёнрира: «можно?» осторожно гладит ребенка по лбу, по щечке, кончиками пальцев. Ей так важно почувствовать, что он еще жив.

   — Как вы назовете его, леди Эрлин?

   Она не знает. С самого начала была уверена, что её сын, как и она сама, обречен.

   — Придумайте ему имя, — говорит Хёнрир. — Это поможет зацепиться, хоть как-то. Чем больше будет его держать здесь, тем лучше.

   — Да, я подумаю, — говорит она.

   Поднимает голову, заглядывая ему в глаза. Немного страшно… Глаза у Хёнрира темно-серые, почти черные, и длинные черные ресницы… уже заметные синеватые круги под глазами. На самом деле, если бы столько Силы, сколько Хёнрир уже отдал её сыну, вытянуть из нее самой, Эрлин бы умерла, это выжало бы её досуха.

   — Он останется без руки, да? — тихо спрашивает она. Ей важно знать.

   Хёнрир едва заметно вздыхает.

   — Вам нужно понимать, леди Эрлин, я могу попытаться восстановить все сразу, не пытаясь сосредоточиться на самом важном, но сеть плетения придется усилить… больше и глубже. И на это понадобится куда больше времени. В разы. За это время мои нити успеют прорасти в него, я и даже сам не уверен, что смогу полностью отпустить и вытащить все. Если прорастет слишком глубоко, то выдрать можно только снова ломая руку, возможно, ломая даже больше, чем сейчас. И тогда в этом никакого смысла. И раз уж стоит выбор между тем, чтобы потерять руку или потерять собственную волю, то я, пожалуй, предпочел бы остаться без руки.

   Смотрит ей в глаза, очень внимательно, словно ждет ответа.

   Она имеет право что-то решать? Хёнрир позволит решить ей?

   А ведь все, что он говорит, касается и его самого. Кому знать, как ни ему.

   — Да, — тихо говорит Эрлин, хотя в горле встает ком. — Вы правы, лорд Хёнрир.

   Он чуть заметно облизывает губы. Эрлин стоит так близко, что чувствует его тепло, его дыхание. Запах дубленой кожи, лошади и пота… у него волосы на висках мокрые, мелкие капельки на лбу — нелегко пришлось, и нужно отдать еще очень много.

   — Знаете, — говорит Хенрир, — возможно, когда ваш сын подрастет, он справится и сам. Хель как-то отрастила себе новое ухо, которое отгрызла тварь. И даже два пальца на левой руке, которые потеряла в бою… правда пальцы почти не гнутся. Но, возможно, вашему сыну удастся большее.

   Слезы наворачиваются на глаза, и Эрлин ничего не может с этим сделать.

   — Спасибо вам, — говорит она.

   — Пока рано благодарить, леди Эрлин, — говорит он. — Еще ничего не решилось. Вы идете, отдохните пока. Вон там, у костра, уже готовят ужин. Поешьте и поспите хорошенько, силы вам понадобятся.
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    Глава 3.Долгая ночь 

   

   — Эрлин… прости… — Свельг тихо подходит, обнимает её сзади за плечи, пытается прижаться подбородком к её щеке.

   Она вытягивается в его руках, напрягаясь, отворачиваясь.

   Не стоит.

   — Эрлин? — зовет он.

   Она качает головой. Это не обида, но она не может и не хочет говорить сейчас.

   Свельг не отпускает, только нежно поглаживая её, прося прощения.

   — Я думаю, Хёнрир прав, — говорит он. — Мне действительно давно пора пройти ритуал, получить все права. Тогда я смог бы жениться на тебе.

   Целует её у виска.

   Она зажмуривается, губы дрожат.

   — Ну что ты, Эрлин? Плачешь, да? Ну, не надо… Все будет хорошо.

   Не сейчас.

   — Эрлин?

   Свельг касается губами её скулы, так безумно нежно, и потом еще, чуть ниже. Его руки обнимают её.

   Нет… сжимается сердце.

   — Я назову его Бьярни, — говорит Эрлин, — он вырастет большой и сильный, как медведь.

   Чувствует, как Свельг качает головой.

   — Мы поженимся, и у нас будет много детей.

   Эрлин не хочет много, она хочет этого.

   — Отпусти, — говорит тихо, пытается освободиться из его объятий.

   Он не отпускает.

   — Что не так, маленькая? Ты обижаешься на меня? Но я только сказал правду. То, что делает Хёнрир — не очень правильно и даже опасно. Иногда лучше позволить человеку умереть, чем опутать его своей сетью и подчинить волю. Это лишние страдания и для него и для окружающих. Хёнрир и сам должен бы понимать это.

   — Отпусти, пожалуйста, — говорит Эрлин. — Я не обижаюсь. Мне просто нужно побыть одной.

   Свельг лишь обнимает крепче.

   — Я так скучал, Эрлин. Я так скучал без тебя… Мы же почти три месяца провели в Ивиле, в этой грязи, на морозе, пока взяли крепость. Всю зиму. Я всю зиму не был дома, Эрлин… я так устал. Это так выматывает, когда ждешь нападения каждую ночь, когда не знаешь — сможешь ли выжить, или завтра тебя убьют. Когда кругом кровь… Люди сходят с ума от крови, удержаться почти невозможно. Ты даже не представляешь, как это страшно… Когда твари постоянно рядом с тобой, в железных клетках, и ты чувствуешь эту вонь разложения почти непрерывно, она въедается… Ты видела, как дикие голодные твари рвут людей на части? Я до сих пор не могу спать… Эрлин, только мысли о тебе помогали мне выжить в этом кошмаре. Ты нужна мне…

   Его теплые губы на её коже, так требовательно… И по щеке уже катится слеза.

   — Ну, что ты, Эрлин, не плачь. Ты же такая сильная, я всегда так восхищался тобой!

   Она пытается не плакать, но не может… тихо, вздрагивая, закусив губу. Слишком много всего случилось сегодня, слишком страшно. Не так, как на войне, конечно, но для нее страшно все равно. Вся её жизнь перевернулась, и как быть дальше — не понять.

   — Эрлин, — он пытается развернуть её к себе и поцеловать в губы.

   Элин упирается ладонями в его грудь. Что ей делать?

   Она трофей и пленница здесь, Хёнрир захватил её и увез с собой. Какими бы не были его намерения, но сейчас она пленница. Пленница Хёнрира.

   — Эрлин, ну, что ты?

   — Отпусти, или я буду кричать, — твердо говорит она.

   — Что? — он даже не верит.

   — Отпусти меня, или я буду кричать, — повторяет она.

   Обида и злость мгновенно вспыхивает в глазах Свельга. Он не привык, чтобы с ним так.

   Отпускает, разжимает руки, окидывая её презрительным взглядом.

   — Как хочешь, — говорит холодно.

   Эрлин уходит в сторону, садится у высокой, одинокой сосны. Далеко отходить не стоит, иначе решат еще, что она хочет сбежать. Но и подходить к костру не хочется тоже, иначе не избежать вопросов и лишних разговоров.

   Здесь не вся армия, лишь небольшая часть, личная гвардия Хёнрира, они заняли небольшую поляну под лагерь.

   Ужин готовится на костре.

   Нет, она не голодна…

   Эрлин сидит, обхватив колени руками… к ночи становится холодно. Она бы пошла спать, но придется делить постель со Свельгом… другого ей не предлагали.

   Она видит, как Свельг сидит у костра, демонстративно не глядя в её сторону, ест что-то горячее, так сладко пахнущее…

   Она видит, как Хёнрир подходит, говорит о чем-то с братом, со своими людьми. Все так же, держа ребенка одной рукой. Чей-то плащ свернут и закинут у него на плече. Он протягивает миску, чтобы ему налили тоже, берет ложку, идет к Эрлин.

   — Леди Эрлин, — говорит он, — я принес вам ужин, — протягивает, так легко и естественно, словно это самое обычное дело для главы Совета. — Тут бобы с мясом. Не самое изысканное блюдо, но лучше, чем ничего.

   — Спасибо, — говорит она, берет миску из его рук, чуть коснувшись, случайно, пальцами его пальцев. — Не стоило…

   Но ей нужны силы, он прав. Ей нужно поесть и поспать, а потом забрать у Хёнрира своего ребенка. От запаха еды в животе начинает урчать.

   — И плащ возьмите тоже. Держите. Укройтесь сами, хорошо? А то у меня заняты руки.

   У него это выходит так просто.

   — Спасибо.

   Хёнрир кивает, и, кажется даже, сейчас уйдет.

   — Леди Эрлин, — все же, говорит он, — если хотите побыть одна, вы можете сегодня спать в моем шатре, я найду себе другой.

   — А как же вы?

   Он едва заметно и чуть кривовато ухмыляется.

   — Это же мой лагерь, леди Эрлин, так что я разберусь. Свельга подвину, если понадобится.

   Глупо отказываться. Она кивает, благодарно.

   Ее ребенок у него на руках.

   — Спасибо, — снова говорит она… чуть-чуть неловко… И все же… — Я…

   Она хотела спросить, что теперь будет с ней, но отчего-то не выходит.

   — Лорд Хёнрир, — вместо этого говорит она, — я назову его Бьярни.

   — Отлично, — говорит он. — Это правильно.

   Потом поворачивается и уходит снова к костру, к своим людям.

   А Эрлин заворачивается в теплый шерстяной плащ.

   * * *

   Она так и не смогла уснуть.

   В его шатре, в его постели. Это было так странно, словно… Эрлин пыталась понять, что так смущает её, но не выходило. Чужой запах?

   Слишком много всего случилось за этот день.

   Она долго лежала, обхватив колени руками, свернувшись… Потом уткнувшись носом в подушку — хотелось плакать, но слез не было, и это просто разрывало её. Боль камнем свернулась внутри.

   Потом Эрлин лежала и слушала, как в лагере затихают голоса, все расходятся спать. Безмолвное гудение леса — здесь, ближе к Торенхоллу, лес пустой, не слышно птиц. Слушала, как начинает тихо моросить и перестает дождь.

   Не уснуть.

   Потом она встала…

   Хёнрир так и сидит у едва тлеющего костра, в одиночестве, все разошлись.

   Эрлин тихо подходит. Он поднимает на нее глаза, кивает, предлагая сесть рядом.

   — Не спится, леди Эрлин?

   — Нет, — говорит она. — Вы тоже не спите, лорд Хёнрир?

   — Мне сейчас не стоит спать, — говорит он. — Иначе можно упустить и сорвать все, что сделал за день. Садитесь. Думаю, вы вовремя. Ваш Бьярни, похоже, проголодался, одной магии ему уже не достаточно. Возьмите.

   У него темные круги под глазами и осунувшееся лицо, вот так за день он словно прибавил лет десять.

   Хёнрир встает.

   — Вот… — говорит он тихо, отдавая ей сына, — и потоки подхватить сможете? Без магии ему все равно пока не обойтись. Но если так пойдет и дальше, завтра к вечеру я смогу свернуть свою сеть, хотя бы частично. Но его все равно придется еще держать на руках, без сети — только личный контакт. Тише, леди Эрлин… не надо так сразу. Голова кружится? Не пытайтесь дать ему все, что он хочет взять, дайте столько, сколько можете.

   Голова, да…

   Хёнрира самого немного пошатывает, как бы силен он не был.

   Стоит лишь взять ребенка на руки, подхватить, как он рывком начинает тянуть магию с такой голодной силой, что Эрлин становится страшно. Нужно немного времени, чтобы взять себя в руки, выровнять поток, прикрыть лишнее, иначе надолго её сил не хватит.

   А Хёнрир, передав, выпрямляется, потягивается всем телом с таким нескрываемым наслаждением, что становится чуточку стыдно. И все же, Эрлин невольно улыбается.

   — Спина затекла, — отвечает Хёнрир на её незаданный вопрос, чуть заметно ухмыляется, разминая руки. — Вы покормите его, Эрлин, и он успокоится, не будет так сильно тянуть из вас силу. Он просто голодный. Можете не уходить, укройтесь плащом, здесь все равно кроме нас больше никого нет.

   Это немного смущает. Еще сутки назад ей бы и в голову не пришло. Лорд Хёнрир совсем чужой мужчина, и вот так… Но уходить не хочется. Рядом с ним немного спокойнее и легче.

   Эрлин все равно краснеет, укрываясь плотнее, распуская шнуровку платья под плащом. Чувствуя, как её малыш находит грудь, как довольно и жадно присасывается…

   Хёнрир смотрит в сторону. Долго сидит молча, не мешая ей.

   — Леди Эрлин, — говорит он, наконец, и без всяких предисловий, без хождения около, — вам предъявят обвинения в измене мужу, это серьезно. Но, поскольку я вмешался и не дал вашему убить вас, то ответственность ложится на меня. Так что не бойтесь, вас не накажут слишком сильно. Ваш сын пока останется в Торенхолле, вы можете вернуться домой или остаться вместе с ним.

   Домой она не вернется. От этой мысли передергивает, обдает ужасом. Отец не простит ей…

   — Я останусь с сыном, — говорит она.

   — Хорошо, — говорит он. Бросает на нее быстрый взгляд и отворачивается снова.

   — А что будет с вами, лорд Хёнрир, — набравшись храбрости, спрашивает она.

   — Со мной? — он удивляется. — Со мной ничего не будет.

   Это звучит самонадеянно, но в его голосе не самонадеянность, а усталость.

   — Вас будут судить…

   За убийство Ареда, за все… тем более, если её вина ляжет и на него тоже. Вина Свельга.

   — На мне и так висит парочка смертных приговоров, что-то снимают, за заслуги, что-то вешают снова. Если бы они могли убить меня, то давно бы это сделали, — говорит он, проводит ладонью по лицу, трет глаза.

   — Они боятся вас, лорд Хёнрир.

   — Боятся, — соглашается он.

   Когда Хёнрир убил Ареда — ни один из людей её мужа не попытался помешать ему, защитить или хоть отомстить за своего лорда. Они все стояли и смотрели. Не потому, что боятся. Наоборот — боятся именно поэтому, он слишком крепко держит их. Даже отец признавал — Хёнрир единственный, кто способен удержать в повиновении войско на поле боя, когда кругом кровь, не допуская беспорядочно резни.

   — Если бы я мог, я бы сам убил их всех, до единого, — говорит он.

   Эрлин вздрагивает. В этом столько откровенной холодной ненависти, что становится нехорошо. Не кого-то лично, но всех лордов Леса.

   — Но вы спасли моего сына, — говорит она. — Спасли меня.

   Он кивает.

   Вздыхает потом.

   — Простите, леди Эрлин, мне не стоило… это только мои личные отношения с Лесом, вы тут не причем.

   Видно, как он сжимает зубы, желваки дергаются.

   Немного не по себе.

   — А что будет со мной? — спрашивает она, скорее, чтобы просто сменить тему. — Свельг сказал, что вы можете отдать меня ему?

   — Отдать ему? — Хёнрир устало удивляется, потом поворачивается, смотрит на нее. — Вы же не вещь, леди Эрлин.

   — Женщине не приходится выбирать…

   Он тихо фыркает.

   — Если бы я сказал такое своей сестре, она бы свернула мне шею, не раздумывая.

   Хель прошла ритуал, убив тварь на арене. Да, считается, что женщинам это не нужно, но закон позволяет. Хель имеет право сама говорить за себя и возглавлять войско. В случае смерти Хёнрира, если Свельг к тому времени еще не сможет доказать свое право, Хель станет главой Совета.

   И никто не смеет ей указывать.

   Хёнрир вздыхает.

   — Не знаю, что с вами будет, и что вам делать дальше, леди Эрлин, — говорит он. — Я не планировал спасать вас, не планировал вмешиваться. И что делать дальше я пока не решил. Вы не волнуйтесь, как бы там ни было, вам и вашему сыну ничего не угрожает, я уже сказал, — тихо фыркает. — Но вы со Свельгом попутали все мои планы.

   — Вы не знали? — спрашивает она, и прикусывает язык, это какой-то глупый и неуместный вопрос.

   — Да нет, я знал, — говорит он. — И то, что ваш муж был тварью, и то, что Свельг бегал к вам… Я просто был уверен, что это не мое дело. И еще, наверно, что это пойдет Свельгу на пользу.

   — На пользу?

   Чуть передергивает от таких слов.

   Хёнрир задумчиво облизывает губы, качает головой.

   — Да. Он мой брат, и ему давно пора повзрослеть. А когда есть за что сражаться и кого защищать, кроме себя, — это многое меняет. Но я думаю, все к лучшему.
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    Глава 4. Торенхолл 

   

   — Только не говори, что это твой, — Хель стоит на крыльце, встречая их, недоверчиво разглядывая Хёнрира с ребенком на руках.

   — Это Бьярни, сын Свельга, — Хёнрир спрыгивает с коня. — Посмотри какой.

   Хель подходит, напряженно вытянувшись. Заглядывает.

   Высокая красивая женщина, волосы черные, как воронье крыло, уже не девочка, почти на пятнадцать лет старше Хёнрира. Она королева без всяких сомнений.

   — Рыжий… — какое-то мгновение она улыбается, но тут же так резко и страшно меняется её лицо. — Что ты сделал с ним?! Отпусти его!

   Хель видит паутину, которая опутывает ребенка.

   Даже дергается, словно пытаясь отобрать, но Хёнрир не отдаст.

   — Если я отпущу, он умрет, — говорит очень спокойно.

   Хель вглядывается напряженно, ей не нравится. Потом бросает быстрый взгляд на Свельга, который тоже уже спрыгнул с лошади и идет к крыльцу, но не к Хель даже, скорее к матери, что стоит чуть дальше — прекрасная и золотоволосая Айлин.

   — Я убил Ареда, — тихо говорит Хёнрир, — прямо в его доме.

   Хель вздрагивает.

   — Ты ненормальный? Зачем?

   — Так вышло, — Хёнрир пожимает плечами.

   Эрлин видит, как Свельг обнимает мать, как та целует его, гладит по волосам. «Мой хороший, я так скучала! Как ты?»

   — Вот придурок, — говорит Хёнриру Хель. — Ты же понимаешь, чем это может для тебя закончится? Еще и жену его забрал, — она кивает на стоящую рядом Эрлин. — Кенриль тебя сожрет.

   — Зубы сломает, — говорит Хёнрир.

   — Ладно, мы еще поговорим, — говорит Хель, тяжело вздыхает. — Пойду, обниму этого бестолкового Змея. Ему что, до ребенка совсем дела нет? Как он держался?

   — Подальше, — говорит Хёнрир.

   Хель насмешливо фыркает, словно другого и не ожидала.

   — Леди Эрлин, — Хёнрир кивает ей. — Идемте, я покажу вам ваши покои.

   Эрлин послушно идет, видит, как Хель весело обнимает Свельга, треплет его по волосам.

   * * *

   — Леди Эрлин? — Хель зашла к ней перед сном.

   Эрлин успела принять ванну с дороги, переодеться, поужинать. Ребенка Хёнрир забрал, позволил лишь покормить, и утащил с собой. Эрлин не пыталась спорить… Вернее, пыталась, но не слишком настойчиво, он не желает слушать. К тому же, Хёнрир сейчас может дать её сыну куда больше, чем она сама. К ночи он обещал принести его.

   — Как устроились, леди Эрлин?

   Хель присматривается к ней.

   — Благодарю вас, леди Хель. Все хорошо.

   — Давайте сядем, я хочу поговорить с вами. Не смущайтесь так, я не собираюсь вас ни в чем обвинять, и ваши отношения с мужем — не мое дело. Я хочу только понять, как поступать дальше.

   Эрлин все понимает, и тоже хочет понять, что её ждет. Слишком все шатко.

   — Меня будут судить за измену мужу? — говорит она.

   — Будут, — соглашается Хель. — И вас, леди Эрлин, и Свельга, и Хёнрира тоже, как убийцу вашего мужа. Его — в первую очередь. Ваш отец не упустит такого случая, ослабление Синего дома ему на руку. И Хёнрир прав, ваш ребенок нужен нам, как возможный наследник, если, конечно, он сможет выжить и, в дальнейшем, стать достаточно силен, чтобы одолеть тварь на арене. Он должен вырасти, стать мужчиной и получить все права, иначе в этом нет никого смысла. Айлин готова признать его, как внука. Свельг тоже признает, официально, на суде. Ваш сын останется в Торенхолле в любом случае, думаю, Хёнрир уже сказал вам.

   — Да, — Эрлин кивает.

   «Свельг тоже признает» — чуть задевает занозой с сердце. Так, словно он не хочет, но его заставят. Это же его сын!

   — Свельг сказал, что собирается жениться на вас, — говорит Хель, так внимательно Эрлин разглядывая. — Полагаю, вы тоже должны этого хотеть?

   Эрлин чуть кусает губы.

   Должна. Она изменяла мужу со Свельгом, сама желала его любви, родила от него сына… Так что же произошло теперь? Все от того, что Свельг не попытался помочь ей? Что он мог? Убить Ареда? Он бы не справился… Взять свое сына на руки, поделиться своей силой… он мог бы. Хоть просто взять.

   — Я не знаю, — честно говорит Эрлин. Сейчас она не готова дать ответ.

   Хель кивает.

   — Есть вещи, которые красиво блестят издалека, — говорит она, — но стоит подойти ближе, и сразу видишь, чего они стоят. Я люблю Свельга, он мой брат, он вырос на моих глазах, я многому научила его… я была ему скорее матерью, чем сестрой. Но это не значит, что я не понимаю. И все же, вы хотите остаться здесь, со своим сыном?

   — Да. Если мне позволят.

   Возможность остаться с Бьярни — единственное, что сейчас по-настоящему важно для нее.

   — Я понимаю ваши чувства матери, — говорит Хель, — и именно поэтому советую вам, леди Эрлин, согласиться на предложение Свельга и подтвердить для всех, что вы выйдете за него замуж. По крайней мере, придерживаться этой версии до суда и окончательного решения по этому делу. Это даст вам законное право остаться здесь. Вы будущая жена Свельга и мать его ребенка, вы ожидаете только момента, когда Свельг сможет пройти ритуал. Иначе у вашего отца будут все основания потребовать вернуть вас домой. Это в ваших же интересах.

   Да, Эрлин понимает, но…

   — До суда? А потом?

   — Решать вам, леди Эрлин. Я знаю, Хёнрир сказал вам, что вы можете остаться, не оговаривая никаких условий. И он не позволит вас забрать, он не привык выпускать добычу из рук. Но, без законных оснований, это может слишком дорого обойтись, ему и так придется за многое ответить. Поэтому всем, даже Хёнриру… и, пожалуй, ему в первую очередь, говорите, что хотите выйти замуж за Свельга. Всегда хотели… неважно почему, сердцу не прикажешь, он отец вашего ребенка. Хёнрир слишком прямолинеен, и скорее пойдет напролом, чем согласится на игру, но это повредит вам обоим. До суда. Никто не заставит вас выйти замуж силой, не волнуйтесь. И у вас будет время спокойно подумать. Еще большой вопрос — отважится ли Свельг на ритуал.

   — Да, — говорит Эрлин, — я так и сделаю.

   Это действительно разумно, именно то, чего будут ожидать от нее. Она сделает, подыграет. Она хочет остаться и сделает все.

   На самом деле, Хель пытается защитить брата, это нельзя не понять. Пытается уберечь его от необдуманных рискованных решений… Хёнрир и так сильно подставился. Из-за Эрлин. И сейчас она должна помочь, не заставлять его брать на себя еще и это.

   — На суде вы расскажете, леди Эрлин, — говорит Хель, — какой тварью был ваш муж, и как он издевался над вами. О том, как вы боялись его. И о том, как он попытался вас убить. Вы позвали на помощь, Хёнрир успел спасти вас и вашего сына. Все ведь было именно так?

   — Да, все было именно так, — говорит Эрлин.

   Хель улыбается.

   — Рада, что вы меня понимаете. И будьте чуть снисходительнее к Свельгу. Иначе вам не поверят.

   * * *

   Хёнрира нет до самой ночи, Эрлин начинает беспокоиться.

   Но он тихо стучит в дверь.

   — Леди Эрлин! Вы не спите?

   Сама подбегает, открывает ему.

   — Нет. Я жду вас, лорд Хёнрир.

   Отступает в сторону, пропуская его.

   В первое мгновение кажется — он пьян, Хёнрира слегка покачивает, и взгляд такой… словно сквозь нее… белые губы и вконец осунувшееся лицо.

   Нет, он не пил, дело не в этом.

   Бьярни не спит, только тихо ворочается у него на руках, причмокивая.

   — Я принес вашего сына, — говорит Хёнрир. — Возьмите. Он голодный.

   Эрлин кивает, быстро подхватывает ребенка.

   Хёнрир чуть морщится, устало.

   — Я вытащил всю сеть, — говорит он, опираясь о стену рукой. — Аккуратно вытащил, не волнуйтесь. Все хорошо. Вы посмотрите еще, на всякий случай, вдруг я чего-то не заметил. Должна остаться лишь одна сигнальная нить, если вдруг что-то пойдет не так, я почувствую. Потом уберу и её. Так что теперь только личный контакт.

   Он моргает, пытаясь собраться. Для того, чтобы свернуть сеть иногда надо куда больше усилий, чем для того, чтобы её построить.

   — Вам нехорошо, лорд Хёнрир? Может быть, сесть…

   — Нет, все нормально. Я сейчас пойду… — Хёнрир морщится. — Эрлин, вы держите его на руках, по возможности, тогда он сможет понемногу тянуть вашу силу, своей ему пока не хватит. Но не бойтесь оставить ненадолго, если понадобится, за полчаса-час с ним ничего не случится. Когда вы… — он зажмуривается на мгновение. — Когда вы будете спать, просто положите рядом, постарайтесь касаться рукой, этого достаточно. И можете спать спокойно.

   — Да, конечно, — говорит она. — Спасибо вам.

   Хёнрир еще стоит, словно размышляя — уйти сейчас, или сказать еще что-то. Уже почти собирается уходить, когда в дверь стучат.

   — Лорд Хёнрир, — заглядывает кто-то из слуг, — пришел Свельг, он хочет поговорить с леди Эрлин.

   Эрлин поджимает губы, почти неосознанно мотает головой — она не хочет сейчас никаких разговоров. Если Свельг начнет говорить что-то про свадьбу, она должна будет согласиться, и тогда он… Не сейчас. Она тоже устала и ей сейчас не до поцелуев.

   Хёнрир бросает на нее быстрый взгляд, напряженно вытягивается.

   — Скажи ему, пусть проваливает, — отвечает слуге. — Уже поздно. Леди Эрлин надо отдохнуть.

   И очень уверенно проходит, садится в кресло у камина. Свельг не зайдет, пока он здесь. Хозяин.

   Эрлин так и остается стоять, с ребенком на руках. Бьярни тихо попискивает, крутит головой… голодный.

   — Садитесь, леди Эрлин. Не смущайтесь. Мне тоже нужно поговорить с вами, а завтра, возможно, не будет времени.

   Он не уйдет. И даже не важно, насколько ему нужно поговорить именно сейчас, но дело не в важном разговоре, дело в Свельге, что стоит за дверью.

   Ладно. Эрлин не будет смущаться, выбора все равно почти нет, да и не в первый раз уже. Это так странно, но… За последние пару дней она поняла — ей почти все равно, что о ней думают. Это не важно… Садится чуть спиной к Хёнриру, вполоборота, берет покрывало, укрывается им вместе с ребенком. Если лорду нужно что-то сказать ей — она послушает, но сейчас у нее есть и другое важное дело.

   Видит, как Хёнрир чуть заметно улыбается.

   — Свельг говорит, что хочет жениться на вас.

   Да… она обещала Хель…

   — Да, — говорит Эрлин, — и я очень рада этому.

   Хёнрир хмыкает.

   — И вы выйдете за него замуж?

   — Да, если он станет мужчиной.

   Звучит довольно двусмысленно, но это именно то, что Эрлин хочет сказать. Совсем уж врать в глаза она не станет.

   Хенрир хмыкает снова, чуть более весело в этот раз, оценив.

   — Хорошо, — говорит он. — Это даст вам право остаться здесь, леди Эрлин. А так же, возможно, поможет заслужить снисхождение на суде вам обоим. Свельгу давно пора пройти ритуал, и намерение жениться может подтолкнуть его. Но брак — это серьезный шаг, и теперь у вас есть возможность решать…

   — Вы думаете, у меня будет слишком мало времени все обдумать, лорд Хёнрир.

   Он усмехается с пониманием, откинувшись на спинку кресла, потом вздыхает.

   — Эрлин, скажите честно, не оглядываясь на то, что выгодно и необходимо, вы сами хотите этого?

   — Да, — почти твердо говорит она. — Хочу. Мы поженились бы и раньше, если бы это… было возможно. Мы познакомились три года назад… — Эрлин слегка запинается, ведь познакомились на той, неудавшейся свадьбе Хёнрира. — Свельг пригласил меня танцевать, и потом мы гуляли в саду. Он был так мил и так… прекрасен. Я влюбилась в него уже тогда.

   Чистая правда. Нежный и чувственный Свельг так отличался от тех мужчин, которых Эрлин знала: от отца, от брата, всегда холодных и резких. Даже от матери она слышала куда меньше нежных слов, чем от Свельга. Возможно, ей просто не хватало внимания и любви…

   — Свельг умеет очаровывать девушек, — тихо говорит Хёнрир.

   Умеет. С ним было так приятно и хорошо. Его ласки и его поцелуи…

   А потом, когда Эрлин выдали замуж за Ареда, и стало совсем невыносимо — любовь Свельга была единственным утешением.

   Так что же теперь?

   — Я всегда любила только его, — говорит Эрлин, словно пытается убедить саму себя.

   Но ведь это действительно так.

   Три года назад она была совсем юной, у нее не было никакого опыта. А потом… она тоже не знала никого.

   — М-мм, — говорит Хёнрир.

   И еще, Эрлин уверена: чтобы не случилось — Свельг не причинит ей зла. Да, возможно он не способен вступиться за нее, взять на себя ответственность. Но он и не обидит, не ударит, не сделает ей больно, как Аред. Никогда. Природа дара Свельга такова, что он почти не подвержен влиянию Леса, почти не слышит его зов, даже запах крови оставляет его равнодушным. Да, это делает Свельга плохим воином, но его самого Эрлин может не бояться. Только нежность. Она уже достаточно натерпелась…

   А с ребенком… Мать говорила ей — иногда мужчине нужно время осознать, что он стал отцом. Мужчина не вынашивает девять месяцев под сердцем и не рожает. И ему нужно дать время, чтобы почувствовать это.

   Бьярни жадно и сосредоточенно сосет молоко, чуть причмокивая, поглаживая её ладошкой. Шрам на его личике превратился лишь в темную полоску, щечки порозовели. Он будет жить — теперь Эрлин почти не сомневается в этом. А рука… ничего, возможно, со временем все можно будет исправить. Даже с одной рукой — она все равно будет любить его. Свельг тоже полюбит.

   — Может быть, Свельгу просто нужно время, — тихо говорит Эрлин. — Может быть, он станет прекрасным отцом.

   Скорее для себя, чем для Хёнрира.

   Хёнрир не отвечает.

   Эрлин оборачивается к нему…

   Он сидит в кресле, откинувшись на спинку, закрыв глаза… Спит? Слишком много сил пришлось отдать, и вчерашняя бессонная ночь… Он едва стоял на ногах.

   — Лорд Хёнрир? — осторожно зовет она.

   И что теперь делать?

   Он не слышит её.

   Видно, как дышит — ровно и глубоко.

   Подождать? Он проснется сейчас. Он же не может остаться тут на всю ночь?

   Но пока она кормит Бьярни, наверно, не важно? Возможно, он проснется сам.

   Эрлин ждет.

   А потом?

   Бьярни успевает наесться и тихо уснуть у нее на руках, сладко посапывая. Ей бы тоже пора раздеться и спать, но она не может… Как-то странно и даже неправильно раздеваться и спать при чужом мужчине… но и в одежде ложиться глупо.

   Да и глупо, на самом деле, неудобно спать в кресле. Комната Хёнрира совсем рядом, стоит разбудить его, и пусть идет спокойно спать к себе, в кровати ему будет куда удобнее.

   Эрлин осторожно подходит, касается пальцами его руки.

   — Лорд Хёнрир…

   Он хмурится во сне.

   — Лорд Хёнрир, — она легко трясет его за плечо.

   Но даже не успевает понять, каким образом вдруг все меняется.

   Что-то в его лице… вздрагивают ноздри, он словно принюхивается. И открывает глаза. Почти черные — огромные расширенные зрачки, такой мрак… и тихий хриплый рык сквозь оскаленные зубы.

   Эрлин пятится. Это так страшно, что хочется заорать. Она видела это не раз — такой взгляд, такое лицо. Не Хёнрира, конечно, своего мужа. Когда тварь берет верх.

   Пятится. Все сжимается внутри. И крик встает поперек горла, она слишком хорошо помнит: «Заорешь — убью! Только посмей кого-то позвать!» Но нужно защищаться, Эрлин пытается выставить щит, приготовиться. Она всегда знала, чего ожидать от мужа, но не понимает, чего ожидать сейчас. Аред насиловал её, но что если Хёнрир сразу убьет.

   Хёнрир медленно встает и идет на нее, шаг за шагом… у него дико, по-звериному, вытягивается лицо. Резкие нечеловеческие движения, словно у куклы… Жажда крови.

   Сейчас бросится.

   Нет…

   Эрлин судорожно прижимает к себе ребенка… хоть его защитить! Паника накатывает.

   Не понимает, что ей делать сейчас.

   И, видимо, как-то сильно сжимает руки, Бьярни просыпается и громко, обижено кричит. Ему страшно тоже, страх Эрлин передается.

   И словно звенит натянутая струна. Что-то рвется.

   Хёнрир дергается, разом зажмурившись и развернувшись на месте, в сторону. Трясет головой. Потом трет глаза.

   Он очнулся?

   Что теперь…

   Эрлин смотрит на него и боится поверить.

   И только когда он снова поворачивается к ней, она видит его глаза… совсем нормальные, человеческие глаза, а не глаза зверя, — она всхлипывает.

   — Эрлин? — тихо, чуть хрипло говорит он. — Как ты?

   — Все хорошо, — так же шепотом говорит она.

   Ноги подгибаются.

   Все хорошо.

   Сигнальная нить. Бьярни еще связан с Хёнриром, и его боль, его плач — смогли дернуть и разбудить.

   — Испугалась? — спрашивает Хёнрир. её ужас и её паника отражается в его глазах.

   — Да, — говорит Эрлин.

   Губы дрожат. Глаза начинает щипать от слез, еще немного и она разрыдается, не сможет справиться со слезами.

   Хёнрир чуть подается вперед, к ней, но замирает.

   — Я не успел вовремя проснуться, — говорит он, словно оправдываясь, не понимая, что делать теперь. — Устал, вырубился… и сознание не успело проснуться раньше зверя.

   Едва-едва слышно, глядя ей в глаза.

   — Да, — говорит Эрлин, слезы текут по щекам.

   Глубокий вдох, и он берет себя в руки, стиснув зубы…

   — Эрлин, — говорит уже почти спокойно и твердо, — я очень надеюсь, такое больше не повторится никогда, но если вдруг — кричи громче. Ты не справишься со мной одна, не успеешь. Там за дверью — слуги, они хорошо знают, что делать. Кричи, шуми, как только можешь, хватай все, что попадется под руку, кидай в меня, хоть стулья, все, что в силах поднять. Щиты ставить бесполезно, но если врезать стулом по голове — я могу успеть очнуться. И беги.

   «Заорешь — убью!» «Никто не должен знать». Эрлин почти год жила с этим.

   Сейчас все не так. Он хочет, чтобы она звала на помощь. Чтобы все увидели. Его убьют за такое… его уже чуть не казнили за такое однажды…

   Нет, когда тварь берет верх — это не такая редкость среди лордов Леса, но никто не выставляет напоказ. Пока все происходит за закрытыми дверями, на это могут закрыть глаза. Внутренние дела дома.

   Аред не позволял.

   Аред никогда не мог очнуться, что бы Эрлин не делала, как только не пыталась защитить себя. Она ведь тоже пыталась драться… вначале пыталась, но становилось только хуже, это окончательно выводило Ареда из себя. Не помогало. Но даже если хватка Леса ослабевала — это ничего не меняло, он все так же бил её. её муж сам был тварью. Зов Леса лишь придавал сил, окончательно затмевая разум, но даже без этого…

   — Прости… — шепотом говорит она.

   — Что? Простить? — Хёнрир даже не понимает, смотрит на нее. — Я чуть не убил тебя, Эрлин, а ты говоришь простить?

   — Прости, — всхлипывает она. — Не стоило будить, не стоило… Я… не знаю…

   Все так смешалось. Ей столько раз говорили, что она все делает не так. её муж, её мать, её отец. У нее не достаточно сил, не достаточно ума, она…

   Осторожно прижимает Бьярни к себе — он успокоился и только причмокивает. Все хорошо.

   Губы дрожат, подбородок… ничего не выходит с этим сделать.

   А у нее почти подгибаются ноги, еще немного… Эрлин всхлипывает, так громко и отчаянно. Кое-как пытается утереть слезы.

   Не плакать, нужно быть сильной.

   Что ей делать теперь?

   Но слезы льются все равно. И чем больше она пытается справиться с собой — тем сильнее.

   Она отступает, садится на кровать. Одной рукой держит сына, второй — пытается судорожно зажать рот, чтобы не рыдать слишком громко. её трясет.

   — Эрлин… — Хёнрир подходит, садится на корточки напротив нее, пытаясь заглянуть в лицо. — Я так сильно напугал тебя…

   Он все понимает, и сам не знает, что сказать ей. Надо же что-то сказать? Оправдываться нет смысла, просить прощения — тоже. Злость скользит где-то между слов, но злость — на себя. Только на себя Хёнрир злится за это.

   Он оглядывается на дверь, словно собираясь уйти, но не уходит.

   Эрлин судорожно всхлипывает, и снова… Внезапно понимает, что не хочет, чтобы он уходил. Боится остаться одна. Боится пустоты… А Хёнрира, вдруг, совсем не боится, какая бы тварь не жила в нем. Он сам — не тварь.

   — Не уходи, — едва слышно говорит она, и краснеет от этих слов.

   Что-то меняется в его глазах. Он поднимается, но садится рядом, и Эрлин, зажмурившись, утыкается носом ему в плечо. Всхлипывает.

   — Прости… — все также, глупо, повторяет она, — я сейчас…

   И никак не может справиться со слезами.

   — Поплачь, — говорит Хёнрир. — Иногда нужно выплакаться.

   — Нет… Я должна быть сильной.

   Она справится.

   — Глупости, — уверенно говорит Хёнрир. — Кто тебе сказал такое? Слезы — это только слезы. Не нужно пытаться сдерживать их. Сила не в этом…

   Эрлин только мотает головой, но всхлипывает снова.

   Он обнимает её за плечи.

   Она прижимается и… все, уже не может ничего сделать, слезы разрывают её. Все, что копилось. За эти дни, за последний год… все разом. Так безумно страшно. И только сейчас, наверно, приходит понимание, что все закончилось и теперь будет иначе. её жизнь изменилась. её муж мертв и больше никогда не тронет. её сын жив и будет жить. Все хорошо.

   Хёнрир осторожно гладит её по плечу, по волосам, молча.

   А она взахлеб рыдает у него на груди.
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    Глава 5.Твари 

   

   У него широкие плечи, крепкие руки… мягкие золотые колечки волос на груди. Да, Свельг во многом уступает брату: в силе, скорости, ярости в бою, он ниже ростом и легче, тоньше, до изящества… Но он все равно сын Леса, и намного сильнее любого из обычных людей. Он не любит битвы, но сражаться умеет отлично, от этого никуда не уйти. Только в его исполнении бой похож на танец.

   Он красив. И вот так — обнаженный по пояс, с мечом в одной руке и щитом в другой, с мягкой, по-детски открытой улыбкой на губах, он просто невероятен.

   И он не боится подойти к ней между поединками, зов крови не мутит его разум.

   — Эрлин!

   Свельг машет, увидев её, и, легко подпрыгнув на месте, словно мальчишка, бежит к ней, перемахивая через высокое, в человеческий рост, ограждение тренировочного круга, и по ступенькам вверх. Они занимаются с Хёнриром с самого утра.

   Хёнрир остается на арене, ждет.

   Эрлин замечает не сразу, но это так странно… широкий ремень на Хёнрире, в две ладони, и к ремню крепится длинная цепь. Она лежит свободно на песке, и уходит в маленький люк в стене.

   — Цепь? — спрашивает тихо.

   Оглядывается на Хель, стоящую рядом.

   — Да, — говорит Хель. — Для безопасности.

   — Эрлин, — Свельг подбегает, быстро целует её в щеку, — рад, что ты пришла! Совсем скоро я смогу сделать это, и мы будем вместе.

   Честная искренняя радость… и так легко, словно у Леса вовсе нет власти над этим парнем.

   — Осторожней, балбес, не испачкай её кровью, — фыркает Хель.

   Тонкие алые полосы у Свельга на груди и на руках, оставленные Хёнриром. Но это не страшно. Пусть Свельг не умеет так быстро, как брат, залечивать раны, но такие царапины для него не опасны, день-два и даже следа не останется.

   — Я с нетерпением жду этого, — говорит Эрлин.

   — Я люблю тебя! — улыбается Свельг, целует её снова. — Как там твой малыш? Бьярни, да? Хёнрир сказал, его жизни уже ничего не угрожает?

   И заглядывает, с такой непосредственностью, что хочется убить. Разве это не его малыш тоже? Эрлин едва удается сдержаться, чтобы не оттолкнуть, и хочется спрятать ребенка, укрыть, прижимая к себе.

   — Да, благодаря лорду Хёнриру, — говорит она. — Но правая рука еще совсем не двигается.

   Свельг разглядывает его, все так же улыбаясь, и собирается что-то спросить, но вмешивается Хель.

   — Как твои успехи?

   — Неплохо, — говорит Свельг. — Я его уже почти достал.

   — Почти, — Хель фыркает. — Когда едешь в Альвенрон?

   Свельг мигом поджимает губы, почти обиженно.

   — Он хочет, чтобы я ехал завтра утром. Хель, поговори с ним! Я не могу тренироваться там! С кем? Он не дает мне ни Олина, ни Нита, говорит, они нужны ему здесь. Но как я подготовлюсь, если у меня не будет хороших учителей? Не лучше ли остаться здесь?

   — Ты знаешь, почему не дает. Олин будет тренировать новых бойцов для летнего похода, Нит уезжает в Фесгард. Но ты справишься и без них, я верю в тебя, — Хель, улыбаясь, треплет его по волосам. — Хёнрир найдет тебе хороших учителей. А хочешь, я могу иногда заниматься с тобой. Тебе давно пора.

   — Ты поедешь со мной в Альвенрон?

   — Я буду тебя навещать, — говорит Хель. — Иди, он ждет тебя.

   — Мы решили попробовать без оружия. У твари ведь оружия нет.

   Хель снисходительно качает головой.

   Свельг забыл сказать, что оружия не будет лишь у Хёнрира. А еще Хённрира держит цепь. Впрочем, говорят, лорд Хёнрир сильнее любой твари, и если Свельг может хоть немного продержаться против него, то на арене будет шанс.

   Свельг возвращается…

   — Посмотрим? — говорит Хёль. — Когда Хёнрир был помоложе, мне удавалось уделать его в поединке. Сейчас уже нет.

   Они стоят там, в кругу, вдвоем — Свельг, с мечом и щитом, и Хёнрир, с пустыми руками.

   — Леди Хель, — осторожно говорит Эрлин, — Вы ведь прошли этот ритуал очень давно. Почему?

   Хель вздыхает.

   — Посмотрите на них, Эрлин. Разве это так сложно понять? Мои братья… Одного вот-вот окончательно сожрет Лес, другой… Свельг вовсе не плохой мальчик, но главой Дома ему не стать, сколько бы ритуалов он ни прошел, сколько бы тварей ни убил. Люди не пойдут за ним. А если не они, то кто тогда? У моего отца даже не было братьев. Кто? А за мной пойдут, я уже не раз доказала это.

   — Власть… — тихо говорит Эрлин. Все упирается во власть, так или иначе.

   Хель улыбается.

   — Отдать власть, которая принадлежит тебе по праву, значит добровольно отказать от себя, лишиться голоса и возможности решать самой. Я не вижу ни одной причины делать это.

   Трубит рожок на арене, объявляя начало поединка.

   — Вас учили драться, Эрлин? — спрашивает Хель.

   Элин вздрагивает.

   Хель не говорит прямо, но это так легко понять… но так неожиданно, вместе с тем. Такое никогда не приходило в голову.

   — Леди Хель… — Эрлин надо немного времени, чтобы поверить и решиться. — А вы не могли бы позаниматься со мной? Или помочь найти хороших учителей? Пока я тут, я могла бы потренироваться.

   Дома ей не позволят.

   Хель ухмыляется.

   — Вы не боитесь тварей, леди Эрлин?

   — Нет, — говорит Эрлин. — Я дочь Леса и женщина из Красного Дома. Как я могу бояться? Тварь живет и внутри меня тоже. Но я хочу уметь постоять за себя.

   Хель долго смотрит на нее, разглядывая, словно прикидывая что-то в уме, потом довольно кивает.

   — Я позанимаюсь с тобой.

   Поединок.

   Сейчас Хёнрир играет роль твари. Он чуть пригибается, принюхивается издалека, так, словно лишь зов крови и голод ведут его.

   Свельг осторожен — несмотря на оружие, хотя щит он бросил, щит будет только мешать. Свельг идет, чуть по дуге, мягко ступая, стараясь не приближаться…

   Между ними немногим больше десяти шагов.

   Шаг, еще шаг. Сделать круг и обойти Хёнрира сзади Свельг не может, мешает цепь. Тогда он поворачивает назад, по дуге снова.

   Хёнрир чуть пятится, выжидая. Тихо рычит сквозь зубы. У него выходит настолько естественно, что бросает в дрожь. Словно превращается в зверя сейчас. Он даже двигается не как человек, ощетинившись, повернувшись к Свельгу чуть боком, вытянув шею. Страшно.

   И все же, глядя на него, Эрлин чувствует — сейчас это просто игра, Хёнрир отлично осознает и контролирует все. Эрлин видит нити, связывающие Хёнрира с Лесом — мощные силовые, проходящие через все его тело, и тонкие, словно паутина, ментальные. Эти ментальные нити блеклые, молчат, Хёнрир достаточно крепко придавил их.

   Отсюда, издалека, находясь в безопасности, можно отлично все разглядеть. И еще Эрлин отчего-то кажется, за последние дни она стала куда ярче воспринимать магию. Возможно, рождение ребенка тому причина, или просто пережитый ужас. А, может быть, только кажется…

   Сияние Свельга она видит отчетливо — ровное, мягкое. И тонкие нити Леса, клубящиеся вокруг, сгорающие в этом сиянии почти без следа. Мать Свельга — Айлин, из Белого Дома, природа её дара немного иная, и самый сильный иммунитет к влиянию Леса. Долгое время Белый Дом даже держался отдельно, не входя в Совет. Если Синий Дом — прямые потомки Ильгара, ставшего Мертвым Лесом больше пятисот лет назад, то Белый Дом — потомки Тьют, его сестры. Конечно, за столько лет кровь перемешалась, но все же…

   Игра. Только ненормальный может решиться заигрывать с такими вещами, Лес уже чувствует запах крови и запах боя.

   Свельг медленно переступает с ноги на ногу, сжав меч, приготовившись.

   Хёнрир делает шаг вперед, потом в сторону.

   Он огромный и мощный, словно медведь, обманчиво неторопливый.

   Страшный сейчас, дикий, совсем чужой…

   Пригибается, чуть согнув колени, исподлобья наблюдая за Свельгом… и еще ниже, почти касаясь пальцами песка.

   — Нападай! — кричит Свельг. — Давай, нападай же! Твари не жмутся трусливо к стене!

   Хель усмехается рядом.

   И видно, как почти беззвучно смеется Хёнрир, ему весело.

   Остается на месте. Нет, он собирается ждать. Лишь пригибается к земле еще больше и грозно рычит. «Нападай сам».

   Свельг мнется. Он не готов.

   Только делает выпад вперед, и отступает снова.

   В одну сторону, потом в другую.

   Когда они тренировались, только что, оба с оружием в руках, все было как-то неуловимо иначе… как человек и человек… Не в полную силу. Не взаправду.

   Свельг медлит, и это тянется бесконечно…

   Но вдруг Хёнрир срывается с места.

   Так быстро, что Свельг едва успевает сообразить, метнуться назад, ему не устоять против такой атаки, даже с оружием, все равно, что мальчишка с палкой против разъяренного кабана. Он бежит. Но когда кажется, что еще один шаг и Хёнрир настигнет его — с лязгом натягивается цепь, дергая Хёнрира назад. Хёнрир замирает так легко, ни на мгновение не потеряв равновесия, словно все было точно рассчитано, до последнего шага. Он стоит, разведя в стороны руки.

   И Свельг, развернувшись, рубит наотмашь. Хёнрир отклоняется назад, и клинок проходит буквально на волос от его груди, не оставляя следа. Отступает, заставляя Свельга приблизиться. Свельг бьет снова и отскакивает.

   Они балансируют где-то на той грани, где Хёнриру не достать, а Свельг отступает на безопасное расстояние, и бьет оттуда. Хёнриру хватает скорости увернуться, хотя цепь не позволяет приблизиться настолько, чтобы Свельга схватить.

   Хель морщится, глядя на это.

   В какой-то момент, Хёнриру удается извернуться и, поймав прямо за меч, рядом с крестовиной, дернуть на себя, перехватив за запястье, и завалить Свельга, выкрутив руки за спину. Коленом придавив его к земле.

   Свельг шипит сквозь зубы от боли.

   — Еще? — спрашивает Хёнрир.

   — Тварь не сделает так.

   — Тварь отгрызет тебе руку, — говорит Хёнрир.

   Отпускает, отступает на шаг, а потом отходит к центру круга.

   — Иди сюда, — требует громко. — Хватит этой дури. Нападай.

   — Я не успею, — Свельг поднимается на ноги, отряхивая песок.

   — Значит, умрешь, — говорит Хёнрир.

   Свельг шипит и ругается сквозь зубы.

   Он пытается… честно пытается что-то сделать. Ему страшно, больно, даже свет вокруг него меняется, но он послушно поднимает меч и бросается в бой. И Хёнрир снова легко, играючи, укладывает его носом в песок.

   И еще раз снова, так резко, что из разбитого носа течет кровь.

   — Вставай, — говорит Хенрир.

   — Хватит! — просит Свельг. — Я больше не могу!

   — Мы только начали, — сурово говорит Хёнрир.

   — Хватит! Я не могу! Я никогда не справлюсь с тобой, зачем это? — у Свельга дрожат губы, кровь течет по ним. — Что ты хочешь доказать? Что ты сильнее? Это и так все знают! Что мне никогда не сравниться с тобой? Да лучше я выйду против твари, чем против тебя!

   — Хорошо, — говорит Хёнрир.

   Эрлин видит, как что-то происходит. Не глазами, на уровне магии.

   Ментальные нити вокруг Хёнрира вздрагивают, кажется, он отпускает их, позволяя Лесу приблизиться. Словно добровольно открывается Лесу сам.

   Свельг медленно идет на него, выставив вперед меч, приготовившись. Сосредоточенно. Его руки чуть подрагивают. Ему безумно страшно, это страх Эрлин чувствует даже отсюда. И готова поспорить — то, что происходит с Хёнриром, Свельг видит тоже, именно это пугает его. Он видит тварь.

   Шаг, и следующий шаг, совсем неуверенно.

   Хёнрир грозно, предупреждающе рычит.

   И Свельг не выдерживает.

   — Хватит! — отчаянно кричит он, бросает меч и сам бросается прочь. Так далеко, что Хёнриру не достать больше. — Хватит! — кричит он. — Я никогда этого не хотел! Ты не заставишь меня! Я не хочу войны! Не хочу крови! Мне противно все это! Противно, понимаешь! Мне не нужна ваша власть! Я не собираюсь никем командовать! Неужели без меня в лесу мало тварей? Я хочу только уехать! Подальше! И никогда не видеть всего этого. Да я лучше буду выращивать хлеб и пасти овец, чем вот это вот! Я не могу!

   Слезы стоят в его глазах. Дрожат губы.

   — Если бы у кого-то из нас был выбор, — шепотом говорит Хель.

  
  
   

    Глава 6. Единственный выход 

   

   Свельг сидит в саду за старым фонтаном, отвернувшись, все так же с голой спиной, и видно, как спина чуть вздрагивает. Закрыв руками лицо. Ему плохо сейчас.

   Эрлин тихо подходит.

   — Свельг, — тихо зовет она.

   Он чуть дергается и только отворачивается еще больше. Обиженно.

   Эрлин садится рядом с ним, касается пальцами его плеча.

   — Ты тоже презираешь меня? — говорит он.

   — Нет, — говорит Эрлин, прикусывает губы, все это болью отзывается в сердце.

   Свельг не виноват, что Хёнрир сильнее.

   — Неправда, — говорит Свельг. — Ты тоже. Все вы! — жгучая обида в голосе, он поворачивается к Эрлин, его глаза красные от подступивших слез, дрожат губы. — Я не могу быть таким, как он! Не могу. Никто не может. Он даже не вполне человек! Он убивает тварей с завязанными глазами, с одним лишь ножом в руке. Ну, куда я против него?! Я не могу! Не хочу этого! Мне не нужна его власть.

   — Не надо быть таким, как он, — тихо говорит Эрлин, гладит его ладонью по плечу. — Ты другой… я вижу твой золотой свет, это так прекрасно… Твоя сила в другом.

   — В другом? Почему же тогда все хотят, чтобы я был таким же, как он?! Ты не понимаешь, Эрлин! Мне с самого детства все говорят об этом! Что бы я ни делал, как бы ни старался, мне всегда говорят, что до Хёнрира мне далеко. Вот он — да! А я… Зачем он устроил это представление? Унизить меня?

   — Свельг, ну не надо…

   Бьярни у нее на руках просыпается и начинает тихо хныкать.

   — А разве не за этим? — удивляется Свельг. — Он хочет показать всем, какое я ничтожество. Что я ничего не могу сделать.

   — Не говорит так…

   — Не говорить? Почему? Ты совсем не знаешь его.

   Бьярни плачет тоже, и Эрлин уже не знает, кого пытаться успокаивать. Качает малыша на руках, «тише-тише».

   — Поедем со мной, Эрлин, — вдруг просит Свельг. — Поговори с ним, он отпустит тебя. Альвенрон — это просто старый замок, ничего особенного. Тебе дадут слуг. И мы будем вместе! Не бросай меня.

   Нет…

   Ей даже сложно сказать, почему она не хочет.

   Не может… с ребенком…

   Холодный пустой брошенный замок в глубине Леса, почти у границы мертвого круга, если уже не за границей, Лес расширяется с каждым годом… но нет, наверно, в мертвую зону Свельга бы не отправили, там невозможно жить. И все равно страшно. Если бы не Бьярни…

   — Я не знаю… — неуверенно говорит она, качая ребенка на руках, пытаясь успокоить.

   — Почему? Ты боишься? Эрлин, меня хотят наказать за то, что мы были вместе, за нашу любовь! Почему я… Почему ты не хочешь разделить это со мной?

   Это справедливо, пожалуй. Они ведь виноваты оба, одинаково, значит и отвечать обоим.

   — Тише, тише, мой маленький…

   Бьярни плачет.

   — Эрлин? — требует Свельг.

   — Она никуда не поедет, — голос из-за спины.

   Хёнрир. Подходит, молча забирает у Эрлин ребенка, и Бьярни у него на руках затихает, без всякой магии.

   Свельг вскакивает с места.

   — Ты подслушивал?

   — Нет, — Хёнрир спокойно качает головой. — Я пошел за тобой, собирался поговорить. Ты поедешь в Альвенрон один, Эрлин останется здесь.

   — Почему?

   — Ей там не место, — говорит Хёнрир. — И твоему сыну там тем более не место, это почти мертвый круг. Но даже не в этом дело. Скоро сюда приедет лорд Кенриль, потребует вернуть Эрлин, а возможно, и своего внука, домой. Ты сможешь найти аргументы, чтобы их не отдать? Или мне тоже нужно ехать с тобой, охранять?

   Свельг поджимает губы, ноздри раздуваются.

   — Своего сына я не отдам!

   — Хм, — говорит Хёнрир. — А свою будущую жену?

   Свельг сжимает зубы до хруста.

   — Он её отец…

   — Хм, — еще более веско говорит Хёнрир. — Тогда, может быть, отослать её в Олгер сразу? Зачем таскать в Альвенрон?

   — Зачем она тебе?

   — Мне нужен твой сын и наследник, а ребенку нужна мать.

   — И все?

   — Что еще ты хочешь услышать? Да, у меня с Кенрилем старые счеты, и поскольку я отбил его дочь силой, то не вижу смысла возвращать. Тем более, возвращать человеку, который добровольно отдал дочь в руки такой твари, как Аред.

   — Он тебе не простит.

   — Значит, не простит, — говорит Хёнрир. — Но это мое решение, и я не боюсь ответить за него.

   — Готов пожертвовать жизнью? Может быть, ты рассчитываешь, что она родит ребенка и тебе? У нее отлично выходит! Тебе же нужен наследник? Здоровый, крепкий, а не такой…

   На мгновение кажется, сейчас Хёнрир Свельга убьет. Прямо тут, на месте. Он так вытягивается, и такая страшная тень пробегает по его лицу… Точно такое лицо у него было, когда он убил Ареда, и стоял, пытаясь справиться с собой.

   Эрлин становится страшно.

   И больно одновременно.

   — А если так, то что? — холодно говорит Хёнрир. — Это не твое дело.

   На Эрлин он не смотрит вовсе, словно её нет.

   Зато на нее смотрит Свельг, почти с усмешкой.

   А ей сейчас хочется умереть, провалиться сквозь землю. Нельзя же с ней так! Она не вещь.

   — Я хочу выйти на арену, — говорит Эрлин, очень старается твердо, но голос слегка дрожит. — Пройти ритуал и получить право решать за себя сама. Хель согласилась позаниматься со мной.

   Свельг даже дергается, уставившись на нее.

   — Ты с ума сошла? — он удивлен, возмущен, почти до крика. — Ты не сможешь! Твари сожрут тебя!

   Не боятся. Главное — не бояться, это Эрлин поняла давно.

   — Я попробую, — говорит она. — Хель ведь смогла. Я не боюсь тварей, я почти год жила с тварью под одной крышей.

   Свельг качает головой.

   — Ты сошла с ума, — говорит он.

   Хёнрир смотрит в сторону, хмурясь каким-то своим мыслям. Он ведь может запретить ей, против его слова Эрлин бессильна.

   — Лорд Хёнрир? — тихо говорит она, ей важно услышать его одобрение, она ведь в его доме.

   — Думаю, это правильное решение, леди Эрлин, — говорит он.

   — У нее не хватит сил! Как это возможно?!

   — Дело вовсе не в силе, — говорит Хёнрир, глядя на Свельга. — Разве ты до сих пор не понял. Тварь питает твой страх, а если не ты не боишься, то сможешь победить. Думаешь, я в четырнадцать лет был сильнее тебя? Думаешь, у меня было больше опыта? Да Хель могла завалить меня на раз, у меня не было против нее ни единого шанса. Думаешь она сама, проходя ритуал, была сильнее чем ты сейчас?

   — Значит, я могу попробовать? — тихо говорит Эрлин, ей даже самой сложно поверить в это.

   — Да, — говорит Хёнрир, и криво ухмыляется. — А будет забавно, если вы, леди Эрлин, пройдете ритуал, а Свельг нет. Тогда вы сможете взять его к себе на правах наложницы. Вы будете заседать в Совете и решать важные дела, а он — штопать вам рубашки и сажать капусту в огороде. Ну и развлекать постели, если пожелаете. Он ведь именно этого, кажется, и хотел.

  
  
   

    Глава 7. Практика 

   

   — Сядь в кресло, — кивает ему Хель, довольно ухмыляясь. — Эрлин, как думаешь, может быть, стоит его привязаться? Для надежности.

   Эрлин напрягается невольно, но вот Хёнрира, похоже, такое предложение не удивляет, и не смущает уж точно.

   Сегодня утром Хель взялась объяснять, но начала совсем не с того, чего Эрлин ожидала.

   — Не пытайся взять физической силой и умением драться, — сказала она. — Это не каждому опытному воину под силу, не каждому мужчине. Ты имеешь право убить тварь любым способом. Драться, конечно, тоже придется, но можно себе помочь.

   Бьярни отдали сначала Хёнриру, а потом бабке Айлин, матери Свельга. Хотя бабкой назвать её язык не поворачивался, столь молода и прекрасна, почти ровесница Хель, всего на два года старше, изящная, стройная, с нежной улыбкой на губах. «Не жди от нее особой поддержки и серьезных решений, — сказала Хель, — но вот за ребенком она присмотреть может отлично. Не волнуйся. Тут можешь ей доверять».

   Для начала Хель повела Эрлин к тварям.

   — Ты ведь видишь все связи? — сказала она. — Широкие силовые нити и тонкие ментальные. Можешь отличить? Тварь давно мертва, и все, что её держит — это подпитка Леса. Видишь, как сеть плотно прошивает все тело. Если ментальный канал пережать у самого основания и держать достаточно долго — тварь сдохнет. Вряд ли тебе это удастся полностью, Лес будет сопротивляться, но ты можешь ослабить тварь. Главное — не терять концентрации. Попробуй.

   Прикосновение к силовым нитям твари обжигало до головокружения. Эрлин не то чтобы пережать, но даже удержать хоть немного не могла.

   — К этому надо привыкнуть, — сказала Хель. — Я тоже смогла не сразу. Пойдем, потренируешься на Хёнрире, он не станет сопротивляться.

   Тогда это немного смутило Эрлин, она даже не поверила, что возможно, думала — шутка… все будет как-то не так.

   Но теперь, когда Хёнрир стоит перед ней…

   Привязать?

   — У меня есть ремни, — очень спокойно говорит Хёнрир. — Я сейчас достану.

   — Зачем? — все еще не верит Эрлин. Это необходимо?

   — Так будет лучше, — говорит Хёнрир. — И для вас и для меня. По крайней мере, я буду спокоен, что ничего не случится и Хель успеет среагировать раньше, чем я порву ремни и разнесу кресло в щепки.

   Кресло огромное, дубовое, с резным изголовьем, а ремни такие, что кажется, удержат не хуже цепей. Становится не по себе.

   Хель весело ухмыляется.

   — Если научишься справляться с ним, — говорит она, — то никакая тварь тебе будет не страшна. Я ведь тоже на нем тренировалась. А ты — сядь.

   Хёнрир послушно садится, Хель подходит, обхватывает подлокотник ремнем, крепко пристегивает сначала одну руку, потом другую.

   — Надолго это его не удержит, — говорит она Эрлин. — Но, в случае необходимости, задержит, даст время. Не бойся, я и так успею привести его в чувства, но лучше подстраховаться. Между прочим, мы пробовали, у меня выходит удержать его полностью в сознании даже во время боя с тварью, даже если он сам не слишком-то сопротивляется Лесу.

   — Не думаю, что такие навыки Эрлин понадобятся, — говорит Хёнрир.

   Хель улыбается, садится на корточки рядом с ним, связывая ремнем ноги.

   — Как знать, — говорит она. — Такие навыки всегда кстати, особенно женщине.

   Хёнрир хмурится, что-то напрягается в его лице.

   — Не заигрывайся, Хель, — говорит он.

   — Я знаю, что делаю, — отвечает она. — А ты обещал сидеть тихо, так что помолчи и закрой глаза, нам так будет удобнее.

   Плетение сети Леса на Хёнрире столь плотное, что кажется, этот человек давно должен быть мертв, ничего своего не осталось, лишь оболочка, все тело прошито насквозь. Но если присмотреться — силовые нити плотнее всего опутывают левую ногу и лицо, глаза… немного руки и плечи. А вот ментальные — почти только на поверхности, правда настолько плотно, что под ними почти ничего не разглядеть. Хёнрир не пропускает их глубже?

   Ментальные тонкие нити Леса касаются почти всех, так или иначе, они летают в воздухе, словно вездесущая пыльца, от них не избавиться. Но силовое воздействие всегда направленное, и если касается, проникает в тело, то сжигает человека за считанные годы, а то и месяцы. Силовые нити вблизи Эрлин видела только на Ареде, но и то — намного слабее.

   — Посмотри, — говорит Хель, — не так часто увидишь человека, у которого полный комплект. Хёнрир, притуши еще защиту. Не бойся, мы тебя не убьем.

   Хёнрир тихо фыркает, не открывая глаз, но его сияние становится слабее.

   — Ментальные нити пока лучше не трогай, — говорит Хель, — это тонкая работа, нужно осторожно, а то прилипнут к тебе. Нам нужны силовые. Все точно так же, как у твари — если пережать центральную силовую нить у основания, то он умрет. Не бойся перестараться, Хёнрир не даст тебе сделать это. К тому же, жжет почти так же сильно. Коснись, попробуй. Да не бойся ты. Смотри.

   Хель вытягивает свою нить, словно щупальце, тянет к Хёнриру, обвивает, сжимает резко. И Хёнрир на мгновение вытягивается, зажмурив глаза.

   Потом отпускает. Выдох… Все… Только сердце колотится чаще.

   — Попробуй, — говорит Хель.

   Эрлин колеблется… это… на живом человеке так?

   — Это же больно? — говорит она.

   Видит, как уголок губ Хёнрира дергается в кривой усмешке.

   — Больно, — соглашается Хель. — Но без практики научиться нельзя. А если научишься, то, возможно, это спасет жизнь тебе, или ему, или, может быть, твоему сыну, или даже Свельгу, в конце концов. Получать удары в учебном поединке — тоже больно, но это никого не останавливает.

   Хорошо. Сейчас глупо отступать.

   Она попробует. Пусть просто коснуться…

   Нет, тварь жжет гораздо сильнее, или Хёнрир сознательно так гасит защиту. Сейчас можно даже чуть-чуть подержать. Он лишь задерживает дыхание, едва заметно.

   — Молодец, — говорит Хель. — Теперь пройдем немного по силовым узлам. У виска, видишь? Крупный узел и нити связей от него, идущие к глазам. Если резко дернуть — Хёнрир на мгновение ослепнет. На самом деле, это лучший способ привести в сознание. Он говорил, что заснул, и когда ты попыталась его разбудить, то тварь проснулась первой. Если бы не сигнальная нить, то мог бы убить тебя. Так вот, если резко надавить на этот узел — сработает не хуже сигнальной нити, он проснется, главное не растеряться. И даже будить гораздо безопаснее — издалека касаясь крупного узла.

   Эрлин кивает, осторожно пробует сама, видя, как вздрагивают у Хёнрира веки.

   — Под левым коленом крупный узел, посмотри. Если дернуть — он споткнется…

   Это немного дико…

   Нет, Эрлин, конечно, учили тоже, но вот так…

   Сложно переступить эту грань и попробовать по-настоящему. Страшно сделать больно. Но глядя на равнодушное, почти неподвижное лицо лорда Хёнрира, постепенно привыкаешь. Есть только чисто физическая, внешняя реакция на боль, но совершенно никаких эмоций… ничего человеческого. Он вздрагивает, но… ему словно все равно.

   Постепенно Эрлин начинает ловить себя на том, что больше не воспринимает его как человека. Просто энергетическая сеть, крупные и мелкие узлы, и видно, как отзывается каждое прикосновение.

   Невозможно сложная, запутанная сеть, потому что каждая крупная нить Леса пережата собственной, не давая возможности разрастаться, и каждую собственную пытается опутать и задушить Лес. И все это нужно постоянно держать под контролем? Стоит лишь чуть ослабить, зазеваться, и Лес захватит полностью. Даже во сне… Не удивительно, что на эмоции не остается сил.

   А Хель словно пытается проверить его на прочность, с каждым разом давя прицельнее и сильнее. Эрлин даже не сразу понимает, что они переходят край, так постепенно…

   И в какой-то момент терпение лорда Хёнрира срывается.

   Когда они с Хель пытаются вытянуть тонкую, ментальную нить Леса, проросшую слишком глубоко. Это надо сделать, на самом деле, но нить ветвится, рвется и расползается на глазах, никак не ухватить. Сначала Хёнрир еще сидит неподвижно, сжав зубы, но после очередной неудачной попытки Эрлин…

   — Все, — говорит Хёнрир. — Поигрались, и хватит.

   — Подожди, — Хель не отпускает его, — тут нужно вытащить, иначе будет хуже.

   Хёнрир не повторяет дважды, просто разом отпускает свою защиту, позволяя развернуться в полную силу, и безумная вспышка ослепляет Эрлин, обжигает огнем. Она вскрикивает, сжимается. Мгновение.

   А Хёнрир, чуть притушив защиту снова, не торопясь выламывает правый дубовый подлокотник, и слышно как сухо трещит крошащееся дерево под пальцами. Легко. Стряхивает ремень с руки. Потом освобождает левую руку. Потом ноги. Встает.

   — Как ты? — спрашивает Хель, словно ничего не случилось.

   — Все хорошо, — говорит он.

   Капля крови течет из носа, по губе, Хёнрир вытирает её тыльной стороной ладони.

   — Как-нибудь повторим? — спрашивает Хель.

   Эрлин даже кажется, в её голосе издевка… провокация — уж точно.

   Хёнрир долго смотрит ей в глаза, потом…

   — Леди Эрлин, — вдруг говорит он, — не давайте моей сестре втягивать вас в эти игры. Она делает это в своих интересах, не в ваших.

   — Думаешь, Эрлин не пригодятся такие навыки? — искренне удивляется Хель.

   — Не на арене, — говорит Хёнрир.

   — Не на арене, — соглашается Хель. — Но жизнь не ограничивается борьбой с тварями. Или ты уже забыл, как это бывает? Да научили бы её раньше как надо, не пришлось бы страдать весь этот год.

   Хёнрир чуть поджимает губы, упрямо, долго смотрит сестре в глаза.

   Хочется спросить — он-то здесь причем? Что вообще… А ведь эти двое отлично все понимают. Это их игры, что-то такое между ними, что-то давнее.

   — Что ж, — говорит Хёнрир без всякого выражения, — если мой брат решит однажды обратиться к Лесу, то его будущей жене лучше быть готовой, уметь распознать вовремя и противостоять. Если будет нужно, обращайтесь, леди Эрлин.

   Кивает ей — такой вежливый полупоклон…

   Что? Это слегка не укладывается в голове. Он согласится снова? А Свельг…

   — Свельг может обратиться к Лесу?

   Вот тут тяжело вздыхает Хель.

   — Он уже пытался, — говорит она, чуть морщится. — К счастью, успели вовремя помешать. Все это сложно… У Свельга отличная природная защита против Леса, но никакая защита не поможет, если он решит открыться сам. Иногда бывает, знаешь… ему кажется, судьба не додала чего-то важного, обошлась несправедливо. Он не может убить тварь, лорды не принимают его, с его мнением не считаются. Иногда ему начинает казаться, что Лес может все исправить, дать больше сил, дать уверенности в себе. Я понимаю, как это звучит. Но ему просто хочется стать чуточку лучше, даже не важно, какой ценой. Любой ценой. Хочется уважения к себе. Признания.

   — Но это убьет его, — говорит Эрлин потрясенно.

   — Хёнрира не убило, вон, за двадцать семь лет. Свельг думает, он сможет так же.

   — Нет…

   Хочется сказать — это чудовищно!

   Эрлин не может поверить. Как можно добровольно пойти на такое? Это хуже смерти!

   Хёнрир чуть криво ухмыляется, с пониманием, словно отвечая на эти невысказанные слова.

   — Чем такая жизнь, лучше уж никакой? — почти с сарказмом говорит он.

   Невозможно ответить, глядя ему в глаза. Эрлин чувствует, как сжимается сердце.

   — А вы жалеете, лорд Хёнрир? — спрашивает она, сама пугаясь своей храбрости. — Если бы решали не за вас, а вы сами могли бы все изменить. Сейчас.

   Он смотрит на нее. Ей кажется… «Да, — говорят его глаза, боль и сожаление в них. — Хотел бы изменить. Но изменить уже ничего нельзя».

   — Нет, — говорит Хёнрир уверенно и твердо. — Избавиться от влияния Леса, потеряв зрение и возможность ходить? Нет, я ни о чем не жалею, леди Эрлин. Если бы я мог выбирать сейчас, то поступил бы точно так же, как мой отец.

   Интермедия. Ночные Лилии

   — Милорд, прошу простить, но… Фэй еще не пришла в себя, и, боюсь, она не вполне готова принять вас…

   — Как она?

   — С ней все в порядке, милорд, но она постоянно плачет…

   — Что говорит врач?

   — Никакой опасности, милорд, Фэй уже совсем поправилась, осталась лишь пара шрамов, но и они разгладятся без следа после нескольких сеансов, её красота не пострадала. Только она… постоянно плачет, милорд, каждый раз, как слышит о вас. Я очень сожалею…

   — Она боится меня?

   — Простите, милорд…

   — Это вопрос денег? Вдвое? Втрое?

   — Нет, милорд, я сожалею, деньги ничего не изменят. Я могу заставить её, если вы пожелаете.

   — Не стоит. Вопрос времени? Подождать? Сделать крепления понадежнее? Я выдрал кольца с корнем, но даже я не порву стальную цепь.

   — Милорд… боюсь, Фэй уже не решится пойти с вами по доброй воле.

   — И больше никто?

   — Простите, милорд…

   — Хорошо, я понял.

   — Милорд, подождите! У нас есть девочки, которые… которых, как бы сказать, никто не хватится. Хорошие девочки, милорд, чистые, красивые. Только они, вы ведь понимаете… они будут кричать… милорд. Но если вам будет угодно, вы выберете девочку, и мы дадим ей настойку красного корня… покрепче. Тогда она будет спокойна и не будет понимать, что происходит.

   — Не стоит.

   — Мне так жаль, милорд… Возможно, мы сможем найти какие-то еще варианты для вас?

  
  
   

    Глава 8.Семья 

   

   — За нашу победу, лорд Хёнрир!

   — За победу, — Хёнрир кивает. — Ваш сын, лорд Кенриль, проявил себя как отличный командир и очень храбро сражался.

   — Благодарю вас, лорд Хёнрир. Выпьете со мной? Или вы теперь пьете только воду?

   Почти насмешка в голосе, но Хёнриру все равно.

   — Только воду, — соглашается он.

   — Простые человеческие радости вам больше не доступны, лорд Хёнрир?

   — Отчего же? Если хотите, я с удовольствием выпью с вами вина или даже чего-нибудь покрепче, но только наедине и за запертой дверью, чтобы больше никто не пострадал. Если не боитесь, конечно.

   Отец со злостью поджимает губы.

   Эрлин видит их только издалека, с другого конца стола. Видит, как ответная подначка задевает отца, а на лице Хёнрира всего лишь застыла холодная вежливая улыбка. От такой улыбки пробирает дрожь.

   Свельг говорит: «он не пьет вина и не смотрит на женщин»… Не пьет. Ровно по той же причине, по которой на арене его держит цепь. Лорд Хёнрир слишком хорошо осознает, как опасен для окружающих, и если что-то пойдет не так — его не остановить. Если только… дернуть крупный узел у виска, как учила Хель? Не каждый успеет и не каждый сможет.

   «Он очень старается, Эрлин, — говорит Хель. — Старается оставаться человеком, при любых обстоятельствах. Беда в том, что он все меньше понимает — зачем?»

   Гораздо проще быть таким, как Аред, и ни в чем себе не отказывать.

   Свельг уехал сегодня утром. Эрлин даже поцеловала его на прощание, сказала, что будет ждать.

   А ближе к вечеру приехал отец, вместе со своей свитой. Официально — поздравить с победой, но уже успел намекнуть, что хочет забрать дочь домой. И внука тоже. Впрочем, на внука он даже не глянул. На дочь — тоже.

   Если начистоту, он приехал сюда не за дочерью. И уж точно не для того, чтобы ей помочь.

   Он приехал сюда найти возможность надавить на Хёнрира и получить свое. Хёнрир стоит между отцом и креслом главы Совета.

   Бьярни на руках Эрлин ворочается. Всего несколько дней прошло, а у него снова розовые щечки, он хорошо кушает и хорошо спит, и даже не тянет из Эрлин силу так жадно, ему хватает своей. Жадно — только молоко, но это — правильно. И можно даже забыть о том, что случилось… если б не рука. Правая рука совсем не двигается. Хёнрир говорит — можно попытаться это исправить со временем, но гарантий никаких нет. Сейчас лучше не трогать, слишком большая опасность навредить.

   Ничего, пусть так… Сейчас важнее всего, что Бьярни жив и в безопасности.

   — Зачем вы вмешались, лорд Хёнрир? — говорит отец, потягивая вино, внимательно разглядывая Хёнрира поверх бокала. — Мне сказали, мальчик остался калекой. Стоило ли вообще возиться с ним? Зачем он вам?

   Хёнрир сидит, откинувшись на спинку кресла, спокойно и расслабленно.

   — Если вы хотите сказать, что калека не способен стать воином и сражаться за интересы своего Дома, то вы выбрали неправильного собеседника, лорд Кенриль.

   Отец морщится.

   — Вы хотите отдать его Лесу?

   — Нет, — говорит Хёнрир. — Я вполне в состоянии справиться сам, это не такой сложный случай.

   — Вы хотите сделать его личной послушной тварью?

   — Вас это как-то волнует?

   — Он мой внук.

   — Неужели? Внук? Вы готовы признать его? Признав и одобрив, тем самым, связь своей дочери с моим братом? Или вы будете требовать наказания?

   Щеки отца белеют от негодования.

   — Я буду требовать того, что велит закон, — говорит он.

   — Это ваше право, — равнодушно говорит Хёнрир. — Значит на то, чтобы взять мальчика под свою защиту вы не можете претендовать.

   — А вы, лорд Хёнрир? Неужели вы готовы взять его под свою защиту и отвечать за все перед судом? Зачем вам это?

   — Мне это выгодно, — говорит Хёнрир. — Я беру под свою защиту ребенка и признаю его сыном Свельга, таким образом, получаю для Синего Дома, по крайней мере, одного наследника. К тому же, я беру под свою защиту Эрлин, на том основании, что я спас ей жизнь и теперь ответственность за нее ложится на меня. Синему Дому нужны женщины чистой крови, способные родить здоровых и сильных детей. В наше время, сами понимаете, это почти редкость. Мой брат женится на ней.

   — И чем это выгодно лично вам? Вы же понимаете, лорд Хёнрир, что взяв под защиту мою дочь, вам придется понести наказание за то преступление, которое она совершила. Ответить вместо нее? В определенных случаях это может даже караться смертью.

   — Лорд Кенриль, — Хёнрир ухмыляется с изрядной долей сарказма, — вы же понимаете, я буду отвечать за то, что убил Ареда в его доме? С одной стороны — это однозначно смертная казнь. В любом случае буду отвечать за то, что сделал мой брат, так как он до сих пор не может нести ответственности за себя. Неужели вы думаете, что преступление вашей дочери здесь что-то изменит? С другой стороны — если признают, что, убив Ареда, я поступил по закону и совершил благое дело, ведь черная кровь ясно говорит о том, что Аред уже был мертв, Лес забрал его душу, то за что же тогда судить леди Эрлин? За то, что она не была верна мертвому? Это невозможно. И я бы еще поднял вопрос о том, как вышло, что вы дали согласие на этот брак.

   — Вы забываетесь, лорд Хёнрир.

   — Я? Ничуть.

   Хёнрир ухмыляется, и от этой ухмылки мороз по коже.

   * * *

   — Эрлин, нам надо кое-что обсудить.

   Отец подзывает её, отводит в сторону.

   — Ты же понимаешь, что тебе тоже придется ответить за то, что ты совершила? — говорит он. — Такая открытая измена мужу и своему лорду, Желтому Дому, которому ты поклялась в верности, не может остаться безнаказанной. Конечно, я с большим удовольствием подпишу смертный приговор Хёнриру, вместо тебя, но это не значит, что ты теперь можешь делать все, что угодно. Ты тоже должна ответить.

   Это страшно. На самом деле очень страшно, и даже не за себя, Эрлин вдруг так отчетливо понимает это. Страшно за своего сына, страшно за Хёнрира. Он спас ей жизнь, а теперь…

   Молчит, только тихонько покачивает ребенка на руках. Бьярни тоже волнуется весь вечер, не спит, что-то тревожит его.

   — Тебе нужно вернуться домой, — говорит отец. — Тогда я смогу защитить тебя.

   — Ты станешь защищать меня, вместо Хёнрира?

   В его лице мелькает что-то неприятное.

   — Нет, — резко говорит он. — Ты уже взрослая, вышла замуж, я больше не распоряжаюсь твоей судьбой и, следовательно, не могу нести наказание за то, что ты совершила. Но, Эрлин, я могу помочь тебе иначе. Поскольку Хёнрира будут судить, полномочия главы Совета перейдут ко мне. Вначале на время суда, а потом постоянно. Меня поддержат два из пяти Больших Домов и значительная часть Малых. Хёнрира казнят. Приговор за убийство Вальмарда был отсрочен, но пока не снят, и отсрочен всего лишь на время похода. Теперь самое время вспомнить. Хёнрир совершил глупость, вступившись за тебя. Если бы не Аред, лорды проголосовали бы за отмену приговора, ввиду особых военных заслуг, как и собирались сделать. Теперь это невозможно. Главой Синего Дома станет Хель, но ей будет слишком сложно первое время, и уж точно не до тебя. Так что тебе, Эрлин, стоит подумать о своем будущем.

   Бьярни тихо всхлипывает, ворочается… еще немного и закричит. Как ни качай — не помогает.

   — Я подумала о будущем, — говорит Эрлин. — Я собираюсь научиться сражаться и пройти испытание на арене, как когда-то Хель.

   Она понимает, как дико это звучит сейчас…

   Несколько мгновений отец смотрит на нее в недоумении, потом широко ухмыляется, так снисходительно, пренебрежительно даже, что у Эрлин краснеют щеки.

   — Это самое глупое, что ты могла придумать, — говорит он. — Ты не сможешь. К тому же, тебе не позволят сделать это.

   — Леди Хель уже начала тренироваться со мной. Лорд Хёнрир дал согласие на это.

   — Эрлин… не будь такой дурочкой. Суд состоится, самое большее, через месяц. За месяц ты не успеешь подготовиться. А после суда Хёнрир будет мертв. Хель не имеет никаких прав брать тебя под свою защиту, позволять или запрещать тебе что-то, ты ей никто. Поэтому, тебе придется вернуться домой. А я на ритуал согласие не дам… впрочем, если ты так хочешь, думаю, мы сможем договориться. Я думаю, мы оба сможем помочь друг другу.

   Ухмылка отца становится приторной, до тошноты, так, что сердце сжимается. До боли… колет в груди.

   И словно в ответ на это Бьрни начинает громко кричать, он чувствует. Эрлин пытается укачать его успокоить, но ничего не выходит. Надо успокоиться самой… Хель говорила, что когда она слишком волнуется, поток силы, идущий к малышу, становится нестабильным, и это тревожит его.

   Вдох-выдох… сейчас…

   Отец недовольно морщится.

   — Я выйду замуж за Свельга, — говорит Эрлин.

   — Это он сказал тебе? Думаешь, этот рыжий щенок всерьез решится пройти испытание до суда? Он дотянет. Месяц — это немного, а когда Хёнрира казнят, Хель не станет настаивать. Ей это не выгодно, если Свельг пройдет ритуал, то следующим главой дома будет он. А этого Хель не допустит, не отдаст власть ему в руки. Так что у тебя нет выбора, Эрлин.

   Неправда. Выбор всегда есть… Только Эрлин пока не видит, не понимает, как поступить. Отец ничего не говорит о ребенке, значит, это уже решено. Бьярни останется здесь, ему найдут кормилицу. Хёнрир не позволит его забрать… Хель не позволит… если Хёнрира казнят…

   Слезы отчаянья подступают к горлу, Эрлин изо всех сил пытается их сдержать… до дрожи… нет, так ведь не может быть!

   — Да успокой ты уже своего ублюдка, — недовольно морщится отец. — Что он орет?

   Эрлин пытается…

   И даже не слышит, как Хёнрир подходит.

   Осторожно касается пальцами её плеча.

   — Леди Эрлин, — говорит тихо и мягко, — давайте, я возьму его. Не волнуйтесь.

   Он берет Бьярни у нее из рук, так уверенно, и Бьярни почти тут же затихает. Никакой магии, Эрлин отлично видит это, просто на руках у Хёнрира спокойно и хорошо. Никаких ментальных связей.

   — Я буду у себя, заходите, возьмете его перед сном, — говорит Хёнрир, потом кивает отцу. — Доброй ночи, лорд Кенриль.

   И уходит так, словно… все это не укладывается в голове.

   Отец долго смотрит Хёнриру вслед.

   — А это точно не его ребенок? — спрашивает вдруг.

   Эрлин даже вздрагивает.

   — Нет. Я… я никогда…

   — Да, — задумчиво кивает отец, — этот рыжий, я помню. Да и ты не пережила бы такого. Ты же знаешь, что даже лагерные шлюхи, сопровождавшие солдат, отказываются с ним спать? Боятся. Даже под страхом смерти. После того, как он разорвал одну в клочья, голыми руками, Нилан рассказывал. Говорил, когда сбежались, там вся палатка была ошметках и крови.

   — Зачем ты говоришь мне это?

   — Зачем? — пожимает плечами отец. — Почему нет? Думаю, тебе стоит знать, раз ты живешь в его доме. На всякий случай. Пойми Эрлин, Хёнрир чудовище, даже если сейчас пытается держать себя в руках, но тварь все равно прорывается. Его нужно остановить. Иначе невозможно сказать, кого он захочет убить следующим. Лес никогда не отпускает, наоборот, с каждым днем становится только хуже.

  
  
   

    Глава 9.Правда 

   

   Тихо за дверью. Эрлин пришла забрать Бьярни, уже ночь, отец надолго задержал её. Она пыталась спорить с ним, потом просто слушала.

   — Лорд Хёнрир у себя, ждет вас, — кивает ей гвардеец у двери.

   Хорошо.

   Всего лишь четвертая ночь в Торенхолле, а кажется, Эрлин уже полжизни здесь. Столько случилось…

   Хёнрир в кресле у едва тлеющего камина, сидит, закрыв глаза, и Бьярни тихо спит у него не плече, посапывает. Хёнрир тоже спит? Он только вернулся домой после трех месяцев войны, у него много дел, сегодня встал до рассвета. Сейчас глубокая ночь.

   Уйти и не мешать? Он принесет Бьярни потом, когда проснется.

   Разбудить? Будить его опасно, вдруг первой проснется тварь? Это слишком страшно… А если Бьярни разбудит? Если разбудит кто-то из слуг?

   Может быть, сделать, как показывала Хель? Она ведь не с тварями учила драться, она учила, как вести себя с Хёнриром…

   Протянуть свою нить и чуть коснуться крупного узла у виска. Осторожно. И тут же убрать.

   Веки Хёнрира вздрагивают, он открывает глаза. Поворачивается к ней.

   — Эрлин?

   — Лорд Хёнрир, простите, я разбудила вас…

   — Все хорошо.

   Он поднимается на ноги и смотрит на нее так странно, словно видит впервые. Эрлин чуть-чуть не по себе.

   — Я, наверно, не должна была делать так, но вы спали…

   — Вы все правильно сделали, Эрлин, — говорит он твердо. — На самом деле, сейчас я был готов и, прежде чем уснуть расставил сигнальные маячки, так что будить меня можно было любым способом, ничего бы не случилось. Но так, как сделали вы — надежнее всего. Я хотел дождаться вас, но что-то не дождался. Вы пришли за Бьярни?

   — Да, — она подходит ближе. И все же, не может не сказать. — Отец хочет, чтобы я выступала против вас в суде.

   Уголки его губ чуть дергаются в подобие кривоватой усмешки, едва заметно.

   — Это ваше право, леди Эрлин.

   — Что? — она даже не сразу понимает. — Мое право? Вы спасли мне жизнь! И моему сыну! Как я могу…

   — Тихо, — говорит он, — не горячитесь. Вы не просили меня о помощи, я поступил так, как сам счел нужным. Поэтому, не за что требовать благодарности.

   Он стоит там, у камина, с её ребенком на руках, смотрит ей в глаза. И смотрит так, что краснеют и горят щеки. Потому, что не только усмешка, но что-то еще, такое, чего она раньше не видела.

   Эрлин быстро подходит, не зная, куда деть себя. Протягивает руки, забирая Бьярни. Случайно касается пальцами его пальцев и щеки краснеют еще отчаянней.

   — Я не буду выступать против вас, — тихо говорит она, поджимает губы.

   — Спасибо, — так же тихо говорит он. — Эрлин, я не держу вас в Торенхолле, но вы можете оставаться столько, сколько пожелаете. Пока я здесь, вы ни в чем не будете нуждаться.

   «Пока я здесь» — вдруг отзывается острой болью.

   — Пока вы здесь?

   — На Хель так же можете рассчитывать. Я вижу, вы нашли с ней общий язык.

   Нет, он не совсем правильно понял…

   — Нет… вы пока… — Эрлин не понимает, как сказать. — Вы скоро уедете в Фесгард?

   Лесу нужна свежая кровь, свежие земли, и о новом походе уже говорят.

   Уголки губ Хёнрира снова чуть дергаются. Но это совсем не весело.

   И все же, снова не о том.

   — Да, — просто соглашается он.

   Эрлин качает головой.

   — Мой отец хочет добиться вашей казни, — говорит Эрлин, собравшись с духом.

   — Да, — говорит Хёнрир, — я знаю. Рано или поздно это случится. Поэтому для меня так важен ваш сын. Ни у меня, ни у Хель детей нет. Признают ли Свельга главой Дома, даже если он пройдет ритуал — большой вопрос. Хель признают, встанут под её знамена. Но ваш отец зря рассчитывает на то, что с Хель будет проще. Она, возможно, мягче на первый взгляд, но у нее железный характер, и упрямства столько, что хватит на троих.

   Он так говорит об этом, словно совершенно нормальных, естественных вещах. Словно ничего особенного. Словно не о смерти. Нельзя же так…

   Из-за нее. Если бы Хёнрир не вступился за нее, никакого суда бы не было. Аред убил бы Бьярни и её… да, Эрлин убил бы тоже, она слишком испугалась тогда, вряд ли бы справилась. Но ведь Хёнрир ни при чем, он не обязан был лезть в это.

   Но Хёнрир улыбается, глядя на нее, так, почти незаметно — едва-едва улыбаются губы и что-то теплеет в глазах. Глаза у него серые, совсем темные… приходится высоко поднимать голову, чтобы заглянуть в них. Эрлин едва достает Хёнриру до плеча.

   Он смотрит спокойно, почти равнодушно. И все же, за этим равнодушием что-то такое, в глубине…

   До боли…

   — Нет… — говорит она, чуть подрагивают губы.

   — Что? — не понимает он.

   — Так нельзя. Это неправильно.

   Он чуть хмурится, не понимает.

   — Неправильно?

   — Тебя не могут казнить из-за меня, — почти всхлипывает она, даже сама не успевает заметить, что говорит ему «ты». — Это несправедливо.

   Слеза предательски выкатывается и бежит по щеке.

   — Эрлин… — Хенрир, кажется, немного растерян. — Ты чего?

   Она поджимает губы, мотает головой.

   — Да ну, брось, — говорит он. — Никакого суда еще не было. Да… ничего не будет. Сейчас нет ни единого повода для слез. Тебе нечего бояться, ты сможешь остаться здесь, никто не тронет тебя. Ну, что ты…

   Он чуть наклоняется, заглядывая ей в глаза… словно к ребенку, который снова разревелся из-за какой-то ерунды. Пытаясь понять, что с этим ребенком делать. Становится стыдно.

   — Прости… — те… — она собирается с силами, — простите, лорд Хёнрир, я…

   Он качает головой.

   — Не стоит. Все хорошо. И знаешь, правда, давай уж обойдемся без «лордов». Однажды ты тоже спасла меня. Я помню девочку в саду, ночью, которая не побоялась подойти и сказать мне, что… — он вдруг смущается, это так заметно. Эрлин казалось, такой человек смущаться давно разучился. — Подойти и сказать, что она такая же дочь Леса и у нее такая же красная кровь. Ты даже не представляешь, как это было важно для меня, хотя так сложно объяснить почему. Просто почувствовать, что я не один, что я еще живой, что мне не все равно. Тогда казалось — еще немного, и сойду с ума. Не смогу больше. Меня почти убедили, что самое лучшее — это тихо сдохнуть. А ты…

   Он вдруг сжимает зубы до хруста, вытягивается. И что-то еще…

   Он делает шаг назад. Словно отгораживаясь от нее.

   Словно она…

   — Что-то не так? — растерянно спрашивает Эрлин?

   Она что-то сделала?

   Хёнрир морщится.

   — Нет. Прости… — он делает глубокий вдох и выдох. — Это я… Дело во мне, Эрлин. Близость красивой женщины на меня так нехорошо действует. Сейчас.

   Он сосредоточенно пытается справиться.

   Если посмотреть на него иначе, не глазами, то видно, как бордовые импульсы Леса бегут по сети тонких ментальных нитей. Много, с разных сторон. Хёнрир пытается перехватить их все, пережать, не пропустить.

   Лес жаждет крови и наслаждений, желая получить через других то, что не может получить сам. Жаждет хоть немного почувствовать себя живым. Лес — Ильгар, величайший маг древности, ставший Мертвым Лесом, но так и не умерший до конца. Лес — это он. И все, что еще осталось в нем от человека, от мужчины, отзывается сейчас на запах Эрлин так же, как и в бою — на запах крови, желая её…

   Но это значит и другое — Эрлин небезразлична и Хёнриру тоже, иначе Лес не почуял бы её. Лес не может ничего чувствовать сам.

   От этого сразу тепло… и ужас.

   Хёнрир стоит, крепко стиснув зубы. Еще немного, и справится.

   — Тебе лучше уйти, — говорит он.

   «После того, как он разорвал одну в клочья, голыми руками…»

   Лучше уйти, правильнее.

   — Да, — соглашается Эрлин, и все так же стоит на месте.

   Не может уйти. Лихорадочно пытается придумать хоть какой-то повод остаться, хоть немного. Какой-то важный вопрос, который непременно должна задать. Хоть что-то.

   Он ведь не убьет её. Конечно, нет, он уже почти поймал и задавил все… улеглось.

   Но если она уйдет, будет проще для них обоих, не нужно лишних искушений.

   Отчего-то кажется, он тоже не хочет отпускать её, просто одиночество безопаснее.

   — Эрлин, — почти требует он.

   — Да, — соглашается она. — Доброй ночи.

   Не уходит, стоит.

   Она ведет себя неправильно.

   Хёнрир вздыхает, глядя на нее, облизывает губы. Последние импульсы Леса затихают в глубине — все.

   Очень долго они оба стоят неподвижно в тишине.

   — Не боишься? Зря, — говорит он. — Ты думаешь, это несправедливо? — криво ухмыляется. — Ты спрашивала — не жалею ли я? Хочешь, я покажу кое-что, и ты поймешь? Так, на словах, понять сложно. Это недолго. Идем.

   Он берет свечу, решительно проходит мимо Эрлин, открывает дверь.

   — Идем, Эрлин.

   — Куда? — говорит она, но слушается. Пойдет, куда он скажет.

   — Зеркало Оилекке, — говорит Хёнрир. — Я знаю, у твоего отца тоже есть. Ты смотрела в него когда-нибудь?

   — Нет, — говорит Эрлин.

   Она слышала, но не видела никогда. «Зеркало правды». Отец говорил как-то, что зеркало осталось в старом замке, в мертвом круге, его не успели забрать.

   Когда-то эти зеркала висели на видном месте в замке каждого Дома. Они показывают — кто ты на самом деле. И если Лес начинает проникать в твою суть, превращая в тварь, то ты сразу отчетливо увидишь это. Теперь — не каждый решается… Лес, слишком многих коснулся, так или иначе.

   — Если боишься, можешь не подходить, — говорит Хёнрир, — просто посмотри на меня.

   — Я не боюсь, — говорит Эрлин.

   — Хорошо, — он чуть улыбается.

   Простая узкая дверь в конце коридора.

   — Сюда, — говорит Хёнрир, открывает замок своим ключом. — Заходи.

   Небольшая комната, больше похожая на кладовку. Хёнрир зажигает свечи в крупном канделябре, становится светлее.

   Зеркало висит на стене, закрытое покрывалом… Хенрир сдергивает без колебаний.

   — Смотри, — говорит он.

   Сначала Эрлин не понимает, ей даже кажется, в зеркале она видит не Хёнрира, а кого-то другого. Подходит ближе, и невольно вздрагивает, когда видит себя. Нет, она сама в зеркале такая же, как и всегда. А он… Он даже специально подносит свет к лицу, чтобы Эрлин могла лучше разглядеть.

   В зеркале Хёнрир на полголовы ниже ростом, и это так отчетливо видно, когда она стоит рядом. Эрлин поворачивается к нему, невольно сравнивая, потом в зеркало снова. В том отражении у него сгорбленная спина и одно плечо выше другого. Левая нога короткая и тонкая, странно вывернутая в колене, не достает до пола. С такой ногой невозможно ходить. Даже стоять, наверно, невозможно.

   Но больше всего пугает лицо. Да, Эрлин знала, что он слепой, но не думала, что это выглядит так. Правый глаз закрыт мутным бельмом, зрачок неприятно дергается и косит в сторону. Левого глаза нет совсем, пустая открытая глазница, кости вокруг нее и скула — криво скошены, словно продавлены и смяты. Чуть в сторону свернут нос. А вот губы такие же, как Эрлин видит без зеркала, и такая же чуть кривоватая ухмылка на них.

   — Ну как? — говорит Хёнрир, кивает на зеркало. — Думаешь, так было бы лучше? Да я провел бы всю жизнь в постели. Путь, иногда бы меня выносили в сад, подышать воздухом. Но какой в этом смысл? Я не то, что сражаться, я ходить бы не мог. Не говоря уже о том, чтобы стать главой Дома. Даже с женщинами… думаешь, хоть одна бы посмотрела на меня, по доброй воле? Я еще успел поразвлечься, пока был моложе, и Лес не пророс так глубоко…

   Он поджимает губы, что-то напряженно вздрагивает в его лице.

   Эрлин сморит на него, и в зеркало, и не может поверить в реальность этого.

   Она знала. Но когда видишь своими глазами, видишь так — все иначе.

   — Раньше было проще? — тихо говорит она, пытаясь осознать.

   — Да, — говорит он. — Лет до двадцати вообще без особых усилий, достаточно просто поддерживать щиты, проверять время от времени, не проросло ли новых нитей. В бою я даже не пытался себя сдерживать, проснувшаяся тварь напрочь лишает страха и боли, зато дает нечеловеческой силы. Да и в постели… — он чуть фыркает. — Достаточно было врезать мне по ушам, и я приходил в себя. Некоторым девушкам даже нравилось, добавляло острых ощущений. Словно игра. Да и сил прибавляло тоже, сама понимаешь.

   Эрлин краснеет немного… но понимает. Она сама ведь не невинная девочка, у нее был муж и любовник, и она бы тоже не испугалась, если во всем остальном человеку можно доверять…

   — А теперь? — говорит она осторожно.

   Лес никогда не отпускает, наоборот, с каждым днем становится только хуже. Это невозможно остановить.

   — Вряд ли я вообще смогу дотянуть до тридцати, — совершенно спокойно говорит Хёнрир. — Приговорят ли меня к казни или нет, это даже уже не имеет особого значения. Год, два… Но я все равно успел получить куда больше, чем без Леса, даже если бы дожил вот так, — он снова кивает на зеркало, — до ста лет. А потом Хель придется справляться самостоятельно. Но она справится.

   Там, в зеркале, Эрлин вдруг видит, как слепой Хёнрир наклоняется к ней, осторожно и нежно касаясь губами её лба. Настоящий Хёнрир рядом с ней стоит прямо и неподвижно.

  
  
   

    Глава 10. Танцы 

   

   Музыка. Отец танцует с леди Айлин. Она сама подошла к нему на пиру, села рядом, улыбаясь. «О, наши дети любят друг друга и хотят пожениться, это такое счастье, лорд Кенриль. У вас ведь найдется для меня немного времени, это обсудить?» Айлин невозможно отказать, она так прекрасна. Прекрасней любой юной девушки. Сияние жизни и любви так и исходит от нее. Она берет отца за руку, он заворожено глядит ей в глаза.

   — Иногда она кажется мне сумасшедшей, — говорит Хель. — Иногда — невозможно хитрой расчетливой сукой. За столько лет я не смогла понять, кто она на самом деле. Но сейчас Айлин на нашей стороне, даже если у нее свои цели.

   В глазах отца поблескивает предвкушение — одними танцами они не ограничатся. Леди Айлин давно вдова, ей ничего не мешает немного развлечься, почему бы и нет. У отца всегда были любовницы. А мать… «терпи и будь сильной». Пожалуй, любовницы — не самое страшное зло, если сравнивать с тем, что Аред делал с Эрлин. Любовниц можно потерпеть, закрыть на них глаза. Тем более, что в этом браке речь никогда не шла о любви, только взаимовыгодный союз и потребность в наследниках. Наследников мать обеспечила, получив за это деньги, свою долю власти и высокий статус, а больше ничего не требовалось.

   — Пойду, вытащу Хёнрира потанцевать, — говорит Хель. — Пусть разомнется. Мы, все-таки, празднуем его победу в Ивиле, он наш герой. А ты отдай Бьярни няньке и тоже потанцуй немного. Ничего страшного не случится, мальчик уже достаточно окреп.

   Эрлин качает головой.

   Нет. С кем она будет танцевать? Это почти неприлично, после всего, что случилось с ней.

   Так странно наблюдать, как отстраненно-задумчивое выражение лица Хёнрира сменяет блеклая вежливая улыбка. «Идем», — Хель непреклонна. А он не очень-то хочет, но позволяет сестре увести себя. Берет её за руку… И отлично танцует, между прочим. Куда лучше, чем можно ожидать от человека, которого так боятся женщины. Он говорил — раньше было проще. Давний опыт?

   А ведь Эрлин помнит его свадьбу, ту, неудавшуюся, и девушку Лиль, и то, как Хёнрир танцевал с ней, так же изящно… как он смотрел на нее тогда. Он ведь был уверен, что справится, но что-то пошло не так. И не в какой-то булавке было дело, теперь, посмотрев на Хёнрира вблизи, Эрлин может точно сказать. Он не сорвется от капли крови. Произошло что-то серьезное, сломавшее всю кропотливо возведенную защиту.

   С Хель проще, она старшая сестра, и никакого влечения к ней Хёнрир не испытывает, поэтому Лес молчит. Танец — это просто танец. Шаг, шаг, поворот. Хель улыбается, что-то тихо говорит ему…

   Эрлин смотрит на них и вдруг ловит себя на том, что забывает дышать. Впервые так. На Хёнрира смотрит, совсем иначе… Не как на человека, способного её защитить, или человека, спасшего её ребенка, не как на чудовище, с которым нужно быть осторожной, не как на сиятельного лорда и главу Совета, в конце концов. А как на мужчину. Вот просто…

   Это неправильно. Она не имеет права смотреть на него так. Она всего несколько дней, как вдова, он убил её мужа… она должна выйти замуж за его брата… Все так запуталось. Невозможно.

   Ладонь Хель смотрится совсем маленькой в его руке. Даже притом, что тонкие пальчики Хель способны гнуть подковы. На что же способен Хёнрир тогда?

   Они так похожи с сестрой, и в то же время — совсем разные. Да, Хель старше, и более мелкие, резкие черты, сама стройнее и легче. Хёнрир тоже скорее худощав, но в нем чувствуется нечеловеческая мощь, вот всей его фигуре, в развороте плеч, в каждом движении — плавном, но безошибочно-точном, во взгляде. Высокий, красивый, сильный мужчина. И невозможно поверить…

   Эрлин ведь помнит его прикосновения, его запах… стук его сердца… когда она, совсем недавно, рыдала у него на плече, тогда еще не думая ни о чем таком. Но все равно помнит.

   Заканчивается музыка… начинается снова.

   И Хёнрир вдруг идет к ней.

   — Леди Эрлин, — легкий поклон, и протягивает ей руку, — потанцуете со мной?

   Эрлин отчаянно мотает головой — нет. Не сейчас. Как?

   Хёнрир уже кивает няньке, чтобы подхватила ребенка.

   — Да брось, — говорит он. — Идем.

   Улыбка, и что-то такое в его глазах. А еще Эрлин вдруг так отчетливо чувствует, как поднимаются и встают стеной внутренние щиты, охраняя его сознание от Леса, перекрывая все пути. И танец с Эрлин — не просто танец.

   Но невозможно отказать.

   У него такие теплые руки… жесткие, крепкие… и он так смотрит на нее, что голова идет кругом.

   — Зачем? — говорит Эрлин шепотом. — Ты с ума сошел?

   — Почему бы и нет? — так же шепотом говорит Хёнрир.

   Он ведь готовился. Такую оборону невозможно держать долго, но и за мгновение не возведешь. Эти щиты уже были, просто не задействованы до поры. Надолго ли их хватит? Эрлин видит, как Лес уже встрепенулся, учуяв её.

   Хёнрир улыбается.

   Это так безумно, что Эрлин теряется, сбивается с такта, но Хёнрир уверенно ведет её, стоит лишь довериться. Ему неожиданно легко доверять.

   — Боишься? — тихо говорит Хёнрир? И даже не понять толком, что в его голосе. Насмешка? Отчаянье? Он выглядит очень спокойным, но внутри все это не так.

   — Нет, — говорит Эрлин. — Не боюсь. Ты отлично танцуешь.

   — У тебя руки дрожат, — говорит он. — И ты сбиваешься уже третий раз.

   Тепло в его голосе, совсем не упрек, но и что-то ужасно личное, и еще…

   И просто непостижимо, как при такой дикой концентрации на защите он умудряется улыбаться и слушать музыку.

   — Прости, — говорит она.

   — Нет, — говорит он, — не извиняйся.

   Качает головой. Улыбается. Его щиты гудят от напряжения так, что звенит в ушах. Ментальные нити Леса извиваются, пытаясь пробиться, мерцают голодными вспышками.

   ‍

   Хёнрир смотрит ей в глаза… почти беспечно.

   Только один танец. И все. Больше он не станет рисковать.

   Потом Хёнрир будет до глубокой ночи праздновать с её отцом, как радушный хозяин. А она уйдет спать.

   * * *

   Он завязывает глаза. Широкая плотная черная повязка.

   Но чтобы видеть тварь — глаза не нужны. Эрлин сама чувствует тварей даже сквозь стены. Чувствует силовые нити Леса, натянутые и подрагивающие напряженно. Она сама бы так никогда не смогла, слишком привыкла полагаться на зрение, но если потренироваться — возможно, вслепую даже проще, не отвлекает ничего.

   Хёнрир говорит, бой с тварью — отличная возможность немного отвлечься и расслабиться. Звучит дико, но это так, теперь Эрлин понимает. Возможность хоть немного ослабить контроль и щиты, сбросить накопившееся напряжение. Лес слишком увлечен боем и кровью, чтобы пытаться вгрызаться в сознание глубже. Эти танцы на арене дают облегчение… пусть ненадолго. Возможность забыться.

   Эрлин спускается ниже, так близко, как только позволяли защитные ограждения. Хочет видеть.

   И даже не потому, что теперь тоже решила учиться, ей надо понять, как правильно справиться с тварями. А потому, что хочет видеть его. Ближе.

   От таких мыслей жар приливает к щекам.

   Из оружия — у него только короткий нож. Эрлин ждет, когда Хёнрир возьмет меч или топор, но нет. Тварь уже мертва, Лес легко восстанавливает любые повреждения. Чтобы убить тварь окончательно — ей нужно отрубить голову, иначе не выйдет. Новую голову для твари Лес уже не отрастит, просто бросит бесполезное тело.

   Но как можно одним ножом? И ведь не в первый раз он так делает? И даже Хель нет рядом, чтобы подсказать, Хель обещала прийти, но где-то задержалась.

   Бьярни с бабкой. О, сегодня утром Айлин выглядит довольной сытой кошкой, даже мурлыкает, напевая внуку песенки, а отец вообще не вышел к завтраку, только потом… но разве Эрлин имеет право осуждать?

   Эрлин пришла посмотреть на Хёнрира.

   После вчерашних танцев, после того, как он улыбался ей…

   Он стоит на арене, ждет. Чуть поводит плечами, разминая, видно, как крепкие мышцы перекатываются под кожей.

   Из одежды на нем только нижние льняные штаны. В ближнем бою тварь все равно порвет когтями одежду в клочья, в ней никакого смысла, только мешать. Доспехи не уместны на арене.

   Немного страшно. Хёнрир понимает, что делает, но страшно все равно.

   С глухим лязгом открываются ворота, выпуская тварь.

   Эта некрупная, примерно с Хёнрира размером, и старая, от человека в ней совсем ничего. Но еще очень крепкая, не успевшая отдать Лесу все силы. Иссиня-черная, заросшая на загривке косматой шерстью. Длинные вытянутые лапы с чудовищными когтями, рядом с которыми нож Хёнрира — почти детская игрушка. Страшная пасть щерится… Тварь припадает к земле с угрожающим рыком.

   Хёнрир убьет её магией? Какое-то время Эрлин почти верит в это, как же иначе? Пережмет силовые нити, и тварь сдохнет. Но Хёнрир держит всю магию при себе. Он готов к настоящему бою.

   — Это первая? — голос Хель из-за спины. Она подошла так тихо, или Эрлин была слишком увлечена.

   — Первая?

   — Ты не знала, — фыркает Хель. — Он убивает по две-три за раз, насколько хватит. Как-то дошло до пяти, прежде, чем он свалился окончательно. Я не люблю на это смотреть, этого делать нельзя… Но разве можно запретить главе Совета развлекаться так, как он того хочет?

   Старая тупая боль в её голосе.

   Тварь на арене принюхивается, осторожно, чуть боком, идет на Хёнрира, и чуть по дуге. Он остается на месте, только поворачивает голову за ней. Нож в его руке.

   Хель морщится.

   — Разве можно убить тварь ножом? — говорит Эрлин.

   — Можно, — говорит Хель. — Однажды я видела, как он сделал это голыми руками. Или зубами перегрыз… там такое месиво было, что не разобрать, — она болезненно морщится снова. Вздыхает. — Силовые нити входят в тело на шее, у затылка. Ты видела когда-нибудь? В смысле, глазами, физически? Старые мощные связи в теле можно увидеть и потрогать… как и в земле. Словно грибница. Белые упругие, они отчетливо видны между позвонками, и только потом истончаются и глазом их уже сложно разглядеть. Можно выдернуть прямо руками и перерезать. Только не пытайся повторить сама, я не знаю ни одного человека, кроме Хёнрира, которому это удавалось.

   Тварь протяжно и страшно рычит, роет когтями землю, и вдруг бросается в бой.

   Хёнрир успевает увернуться в последний момент, едва уловимым движением, пропуская тварь мимо себя, и тут же хватает её за загривок. Все так быстро, что невозможно полностью осознать как это происходит. Рывком заваливает тварь на бок, прижимая к земле, она извивается, пытаясь достать его, и даже достает, полоснув по бедру когтями задней лапы. Ревет. Еще мгновение, и Хёнрир сворачивает ей шею. Хруст ломающихся позвонков… и тут же, едва не выдирая из шеи хребет, режет у затылка. Тварь судорожнее дергается всем телом, изгибается, потом затихает, разом обмякнув, словно тряпичная кукла.

   Хёнрир откатывается в сторону. Черная вязкая кровь твари на нем, и алая — собственная, на бедре, на руках.

   Он поднимается на ноги, выпрямляется, делает шаг вперед, чуть прихрамывая. Старается отдышаться. И нестерпимым огнем вспыхивают его щиты — Лес пытается залечить раны Хёнрира, но Хёнрир предпочитает делать это сам.

   Хель отворачивается, поджав губы.

   — Пойдем, — говорит она. — Посмотрели немного, и хватит. Не стоит сидеть тут. Я даже думать не хочу о том, что будет, если очередная тварь порвет его настолько, что он потеряет сознание. Лес ведь мгновенно воспользуется случаем и сожрет.

   Эрлин становится не по себе.

   — Так может быть лучше остаться, как-то… подстраховать.

   Она ведь может попытаться. Хель точно может.

   — Я пробовала, — говорит Хель. — Не раз пробовала, потом бросила. Гасить на нем отдельные импульсы я могу, пережимать отдельные нити, разбудить его, если сознание спит. Но когда он без сознания совсем — это невозможно. Слишком плотная сеть и слишком широкие каналы связи. Я не в силах удержать и десятой части тех щитов, которые держит Хёнрир. А он умудряется делать это даже во сне. Мне даже страшно представить, какая на самом деле сила его дара. Сейчас почти все уходит на сопротивление Лесу, но если бы Хёнрир получил свободу… Иногда мне кажется — может быть и хорошо, что так? Кем бы он стал? Вторым Ильгаром?

   Она хмурится, смотрит в сторону.

   Эрлин молчит. Все это, вот так разом, слишком тяжело для нее.

   — Пойдем, — говорит Хель, — Айлин хотела с тобой поговорить.

  
  
   

    Глава 11. Леди Айлин 

   

   Бьярни у нее на руках лежит тихо и спокойно, довольно причмокивая. Так спокойно, как с Эрлин почти никогда, и это чуть задевает… совсем чуть-чуть. Главное, что Бьярни хорошо, Айлин его бабка, так и должно быть. Кто знает, как повернется судьба, может статься, что Бьярни останется здесь, а Эрлин придется уехать. Пусть лучше ему будет хорошо, это важнее, остальное Эрлин как-нибудь переживет.

   — Вы хотели меня видеть, леди Айлин? — она склоняет голову.

   — Думаю, нам стоит поговорить, Эрлин, — Айлин улыбается. — И давай обойдемся без церемоний. Я желаю тебе только добра. Присядь.

   Эрлин садится, чуть поджимая губы. Когда ей желают добра, обычно, рассчитывают получить что-то взамен.

   — Мой сын хочет жениться на тебе, — говорит Айлин. — Ты его любишь?

   Любит? Едва ли не впервые кто-то спрашивает её о любви.

   — Я… — Эрлин запинается. — Да, я люблю его.

   Выходит почти твердо.

   В нежной улыбке Айлин столько понимания.

   — Не торопись, — говорит она. — И не смущайся, девочка моя. Я никогда не обманывалась на счет Свельга. Я знаю, что ты была с ним по доброй воле, желала его. Я знаю, как бывает притягателен светлый дар, и сама никогда не стеснялась этим пользоваться. Свельг дал тебе нежность и заботу, которую ты не могла получить от мужа. Я отлично понимаю, как женщина может нуждаться в этом. Но я хочу лишь знать, готова ли ты провести всю жизнь рядом с ним?

   Нет.

   Но она обещала Хель.

   Как врать, глядя Айлин в глаза?

   — Да, готова, — говорит Эрлин.

   Если так будет нужно, она действительно готова сделать это. Выйти замуж за Свельга не самое страшное, что с ней может случиться. Свельг никогда не обидит её.

   — Ты боишься? — говорит Айлин, кажется, видит Эрлин насквозь. — Можешь прямо говорить со мной, я никогда не стану тебя осуждать. Ты хочешь остаться? Я отлично понимаю это. Твой сын останется здесь, и ты хочешь остаться вместе с ним. И едва ли не единственный, самый очевидный способ остаться — выйти замуж за Свельга. Как мать, я поступила бы так же. Но есть ведь и другие пути.

   — Другие?

   Эрлин чуть вытягивается, понимая, что в её голосе скользнула такая надежда, что она невольно выдала себя. Впрочем, Айлин все понимает. Хёнрир все понимает. То, о чем говорится вслух — лишь формальный повод, так надо.

   — Другие, — Айлин удовлетворенно кивает, она увидела все, что хотела увидеть. — Ты можешь выйти замуж за Хёнрира. Не красней так, Эрлин, все хорошо. Да, я знаю, что ему запрещено жениться. Но запрещено только лишь потому, что это опасно. Если вы оба сможете доказать, что никакой опасности нет, то подобный запрет легко обойти, Совет не станет возражать. Эрлин, думаешь, я не понимаю, что происходит между вами? Можно скрывать это на словах, можно очень хорошо притворяться, но магия не врет. Я отлично вижу, какие щиты приходится ставить Хёнриру, чтобы только подойти к тебе. И достаточно хорошо понимаю, что это значит. Я вижу тебя.

   Все это так странно. Не о Хёнрире ведь она беспокоится.

   — Зачем вы говорите мне это?

   — Ты умная женщина, Эрлин, — Айлин чуть склоняет голову на бок. — Я буду откровенна с тобой. Да, у меня свой интерес. Я не хочу, чтобы Свельга вынуждали проходить ритуал. Он тоже не хочет, мальчику это ни к чему, тем более теперь, когда у него есть сын, и есть кому передать власть. Дело даже не в самом ритуале, с тварью он справится. Дело в том, что если Свельг докажет свое право, то после смерти Хёнрира ему придется занять место главы Дома, как старшему по мужской линии. А он не готов. Власть — не всегда благо, не всегда желанна. Пусть лучше место главы Дома занимает Хель, её примут и войска и лорды. А Свельга не примут, и он не перенесет это. Он попытается доказать, что достоин, но… — Айлин горестно качает головой. — Я боюсь, он обратится к Лесу. Он уже не раз говорил об этом. И это погубит его. Он не так силен, как Хёнрир, его сила в другом. Светлый дар очень хрупок. Я хочу, чтобы ты попросила Хёнрира не торопиться. Не сейчас. Пусть Свельг пройдет ритуал тогда, когда сам будет готов. А взамен я тоже помогу тебе.

   Не сейчас.

   «Думаешь, этот рыжий щенок всерьез решится пройти испытание до суда? Он дотянет. Месяц — это немного, а когда Хёнрира казнят, Хель не станет настаивать».

   Айлин… все они говорят так, словно вопрос о казни Хёнрира уже решен. Стоит ли немного подождать, и помеха исчезнет.

   — Вы думаете, леди Айлин, что Хёнрир успеет получить разрешение на брак до суда?

   Айлин нежно и томно улыбается, словно сытая кошка. её поняли правильно.

   Покачивает Бьярни на руках.

   — А вот это зависит от тебя, моя девочка. Улыбнись ему, будь с ним понежнее. Если Хёнрир захочет, он свернет горы, ему и не такого приходилось добиваться. Лучше всего, если ты успеешь забеременеть от него, но даже если нет, выйдя замуж, ты получишь покровительство Синего Дома. И чуть позже — свободу. Сможешь остаться со своим сыном. И никто не сможет этому помешать.

   — Свободу?

   Оставшись вдовой? Это больно, так, что хочется стиснуть зубы, хочется расплакаться. Но плакать никак нельзя.

   — Свободу, — соглашается Айлин небрежно. — Или ты боишься его? Не верь тому, что Хёнрир кого-то там в постели убил, это болтовня. Да, он ранил лагерную шлюху, но она виновата сама. У той девки не было никакого дара, она не почувствовала момент перехода. Дура. Она привязала его к кровати и думала, что этого будет достаточно. Радостно скакала на нем, наслаждаясь и закрыв глаза, словно совсем не соображая, с кем имеет дело. И поплатилась. Но, насколько я знаю, она уже оправилась от ран. Думаешь, мало у Хёнрира было таких девок? Всегда обходилось, это случайность. Ты просто будь чуть повнимательнее. Привяжи его сама, если боишься рисковать. До ваших игр в постели никому нет дела, важен сам факт. Вам и нужно-то переспать всего два раза. Один раз до свадьбы, так, чтобы представитель совета мог засвидетельствовать это. Если все пройдет хорошо, запрет снимут. Ты только намекни, Хёнрир сам добьется этого. И еще разок переспать после, для подтверждения действительности брака.

   Два раза. А потом?

   Привязать его, чтобы все прошло гладко? Он же ломает дубовые кресла, словно щепки. Он… так неправильно. Нельзя же так с ним.

   От этих слов холод сворачивается внутри.

   — Не думаю, что лорд Хёнрир хочет этого, — говорит Эрлин.

   Айлин устало кривится, впрочем, даже делая это, она прекрасна.

   — Лорд Хёнрир хочет, поверь мне. Но только боится сам себя. Убеди его, что ты не боишься, что любишь его. Если понадобится, даже скажи прямо — выйти за него замуж, это лучший выход для тебя. Он поймет. Сейчас отличный момент для этого. И пусть оставит Свельга в покое. Я не желаю смерти своему сыну, переживаю за него. Я думаю, ты должна понимать мои чувства. Со своей стороны, я тоже поговорю с Хёнриром о тебе, намекну. Не волнуйся, я умею намекнуть нежно. Думаю, это пойдет на пользу нам обеим.

  
  
   

    Глава 12. Лес внутри 

   

   — Еще немного, почувствуй равновесие, — говорит Хёнрир.

   Он стоит чуть позади Эрлин, его пальцы касаются её плеч, направляя.

   — Второй попытки может не быть, нужно срубить голову твари с первого удара, — говорит Хёнрир. — И для тебя важно не только успеть и попасть, но и чтобы хватило сил. У твари крепкие кости.

   Они рубят дрова. Вот прямо так, на хозяйственном дворе, топором на колоде. Хёнрир смеется — сплошная польза от таких тренировок, пусть весна, но на кухне дрова всегда нужны.

   Эрлин учили сражаться когда-то, но вот так — не учили никогда.

   После часа таких занятий все тело болит. Но, что удивительно, Эрлин действительно освоила это. Если с первой попытки она едва воткнула в полено топор, и ни туда, ни сюда, Хёнрир сам выдергивал обратно. То теперь поленья раз за разом разлетаются пополам. Не сказать, что легко, но она может. А Хёнрир, весело ухмыляясь, обещает, что в следующий раз они пойдут рубить деревья.

   С ним неожиданно легко. И даже не скажешь, в чем дело. Ничего не изменилось, все так же, уже привычно, напряженно гудят щиты, все так же, лишь легкая улыбка на его губах, словно чужая, словно Хёнрир не умеет улыбаться по-настоящему. Все так же не избавиться от всего того, что Эрлин знает о нем. Но если смотреть лишь глазами, не трогая магию, если попытаться хоть немного забыть — с ним легко, очень спокойно. Во всем, что он делает, есть какая-то удивительная уверенность, размеренная точность.

   И еще кажется — ему тоже сейчас хорошо рядом с ней…

   — Сейчас я принесу тебе полено побольше. Давай еще разок, и хватит. Устала?

   Топор уже дрожит в руках.

   Конечно, с тварями все будет не так, они не станут покорно лежать и ждать, когда она подойдет с топором, но все же. Чуть больше уверенности в собственных силах.

   — Лучше, если попасть между позвонков, у молодых тварей их видно, проступают гребнем. У старых — под шерстью не разглядеть. Вот здесь, — Хёнрир показывает на собственной шее, — ближе к затылку. К загривку ниже слишком широкие мышцы, будет сложнее перерубить. С точностью мы тоже потренируемся.

   Есть еще кое-что, что не дает Эрлин покоя.

   — Хель говорила, старые силовые нити в твари можно даже увидеть и потрогать руками, — говорит она. — Можно перерубить, тут же, у позвонков, то есть не магией пережать, а прямо так?

   — Да, — говорит Хёнрир. — Ты разве не видела никогда?

   В его голосе заинтересованность и неожиданный подвох. Так, словно рассчитывает показать. Он поведет её к тварям?

   — Нет, — говорит Эрлин. — Я видела силовые нити только на уровне магии.

   — Хм, — говорит Хёнрир.

   И вдруг зачем-то садится прямо на землю, начинает стаскивать сапог.

   — Что ты делаешь?

   У Эрлин сердце останавливается, потому что она понимает сама, но это же… так невозможно!

   — Сейчас покажу, — очень спокойно говорит он.

   Собирается показать на себе?

   Хочется заорать: «Да ты сдурел?! Не смей! Нет!» Но Эрлин только стоит, закусив губу, наблюдая, как он закатывает штаны до колена.

   Еще пару мгновений кажется — нет, он шутит, он не может…

   Силовые нити в его теле куда более старые, чем в любой твари. Глаза и левая нога от бедра.

   Не шутит.

   Хочется отвернуться.

   Хёнрир бросает на нее быстрый взгляд, достает нож из ножен у пояса, и совершенно равнодушно режет поперек голени сбоку. Кровь…

   Порыв — зажмуриться, заорать, убежать отсюда. Эрлин не хочет смотреть. Но не смотреть не может. Только старается справиться со спазмами в животе.

   — Зачем? — шепотом говорит она, голова кружится.

   — Показать, — говорит он спокойно.

   Разводит края раны, поддевает концом ножа что-то в глубине и вытягивает.

   — Вот.

   Белые упругие ветвящиеся нити. Тянутся, пульсируют, словно жилы, смотреть на это невыносимо до тошноты. Эрлин передергивает.

   — Разве тебе не больно? — спрашивает она, пытаясь отвести взгляд. Не отвести.

   Хёнрир убирает нож и накрывает рану ладонью. И только сейчас, кажется, сам начинает дышать.

   — От боли можно отгородиться, — говорит он, — как и от всего остального. Просто понимаешь, что она есть, но не мешает. А ты молодец, у тебя крепкие нервы. Боишься, зеленеешь, но держишься. Я как-то пытался показать Свельгу, он тоже интересовался, так его стошнило прямо на месте.

   Ухмыляется. Убирает ладонь. Вместо раны на ноге лишь бордовая полоса, края сошлись.

   Поднимается на ноги, чуть прихрамывая, идет, берет какую-то старую тряпку за поленницей, вытирает сначала нож, потом ногу и руки.

   — Некоторые вещи надо увидеть своими глазами, чтобы поверить, — говорит он.

   — А если такую нить перерезать? — спрашивает Эрлин, мгновенно прикусывает язык, сама ужасаясь своему дурацкому любопытству. Только бы он не начал снова!

   — Тогда я какое-то время не смогу ходить, — говорит Хёнрир, ухмыляется шире. — Только давай не буду показывать, ты поверишь мне на слово. Если перерезать толстую нить, то все отростки идущие ниже от нее — разом отмирают и сворачиваются, так быстро и с такой силой, что в труху сминает кость. Нечеловечески больно, такое чувство, словно ногу выворачивают наизнанку. Потом, конечно, прорастает обратно и все восстанавливается… Да не пугайся ты так, это было очень давно.

   — Давно? Ты делал и такое?

   — Да, — Хёнрир пожимает плечами. — У меня сложные отношения с Лесом. И тогда психанул… еще лет десять назад… хотел избавиться любым способом. Хорошо хоть хватило ума дернуть не от шеи, а сначала попробовать.

   Расправляет штаны, чуть перекатывается с пятки на носок, немного пружиня, пробуя. Потом натягивает сапог снова. Словно ничего не было.

   — Ну что, еще пару поленьев рубанешь, для восстановления душевного равновесия? Обычно помогает.

   — Давай, — шмыгнув носом, соглашается она.

   * * *

   Хёнрир наливает вина для Хель, передает ей, и наливает немного клюквенного морса себе, берет бокал, откидываясь на спинку кресла. Лениво и расслабленно, прикрыв глаза. Он только что закончил дела, передал Бьярни Эрлин, и сейчас уедет к войскам на несколько дней. Поход на Фесгард не за горами, пора готовиться, Лесу нужна свежая кровь.

   Эрлин с Хель только что закончили тренировку во дворе.

   — Айлин снова взялась за свое, — говорит Хёнрир без всякого выражения, так же не открывая глаз. Скорее для Хель, чем для Эрлин, но Эрлин все равно подбирается, прижимая Бьярни к себе.

   Эрлин ведь ничего не делала и ничего не говорила Хёнриру, и даже Айлин она не сказала ничего определенного.

   — Хочет оттянуть для Свельга ритуал? — говорит Хель.

   — Да. Просит отложить, пока её мальчик не будет готов. Но он не будет готов никогда. Свельг пройдет ритуал прямо перед судом, иначе потом у меня может не быть полномочий его заставить.

   Хель хмурится.

   — А если он не сможет, Хёнрир? Если он погибнет?

   — Значит, погибнет, — сухо говорит Хёнрир.

   — Он твой брат! Как ты можешь говорить так?

   — Он взрослый мужчина и полнее способен сделать это не хуже любого другого мальчишки, просто не хочет. Мне надоело возиться с ним.

   — Хочешь, чтобы на суде он отвечал сам?

   — Нет, — Хёнрир качает головой. — За то, что он уже сделал, я отвечу. Я знал, что происходит, и никак не помешал, так что виноват сам. Но я не собираюсь больше отвечать за то, что он выкинет в дальнейшем. Не волнуйся, — он открывает один глаз, смотрит на Хель и ухмыляется. — Он пройдет ритуал и подпишет добровольный отказ от претензий на место главы Дома, засвидетельствует это перед всеми. Никто не посягнет на твои права.

   Щеки Хель напряженно белеют.

   — Ты думаешь, я беспокоюсь о себе? — говорит она.

   — Я думаю, что власть для тебя не пустой звук. Только, пожалуйста, удержи её, иначе все, что я пытался сделать будет бессмысленно.

   — Я не отдам Кенрилю место главы Совета, — говорит Хель. — Его не поддержат. Лорды не станут слушать приказов человека, который не только не сражается рядом с ними на границе Леса, но сидит дома в безопасности. Скорее уж признают Нилана, после этой войны он герой.

   Хёнрир морщится, сжимая зубы.

   — Нилан утопит Йорлинг в крови. Он уже говорил, что мечтает дойти до самого Альтана, до моря. Я даже жалею, что не убил его, когда была такая возможность, теперь не достать.

   — За что? — невольно вздрагивает Эрлин.

   Нилан её брат, и она не понимает.

   Хёнрир поворачивается к ней, смотрит, словно только сейчас вспомнив о её присутствии.

   — Бесконтрольное расширение Леса, — говорит он, — убивает, прежде всего, нас самих. Лес не может насытиться, это бездонная бездна. Но чем больше крови он получает, тем быстрее растет его аппетит. Тем быстрее растет сила и жажда крови. Тем быстрее расширяется мертвый круг. За правление моего отца внешние границы расширились на четверть, за счет присоединения новых земель. Мертвый круг увеличился более чем на треть, подступив почти к Торенхоллу. Кенриль давно отстроил новый замок, нам тоже пора. Но суть в том, что щедро кормя Лес кровью, мы, тем самым, кормим тварь внутри себя. Еще лет сто назад медленное превращение любого из лордов в тварь — было редкостью. Сейчас этим уже никого не удивишь. Ильгар мертв, но и мы мертвы тоже, никто из нас не способен покинуть Лес. Ты знаешь, что Свельг пытался сбежать в Ивиле? Да. Хотел свободы. И вернулся через неделю, приполз с невыносимой головной болью, Лес тянул его назад. А ведь это Свельг, не я, Лес даже не коснулся его.

   Это страшно.

   Нет, Эрлин, пожалуй, все знает сама, но слышать — страшно. Так, словно они все обречены.

   — А если отказаться от войны? — говорит она.

   Хёнрир фыркает.

   — Если не кормить Лес кровью, то он с утроенной силой примется за нас самих. Переварит и двинется дальше, на одних тварях, которых уже ничего не будет сдерживать. Так что нужен баланс.

   Страшно.

   — Твой отец, Эрлин, прекрасно понимает это, — говорит Хель. — Но считает, что мир большой и на его век хватит. А успешные завоевания обеспечат ему любовь и поддержку среди лордов. Нилан хочет того же, и хочет быть героем.

   Мир большой, но у всего есть пределы.

   Эрлин отворачивается, покачивая Бьярни на руках.

   — Эрлин, а о чем Айлин говорила с тобой? — вдруг спрашивает Хель. — Она ведь звала тебя к себе?

   Сердце немного сжимается.

   — Она просила о том же, — говорит Эрлин. — Попытаться убедить Хёнрира отсрочить ритуал для Свельга.

   Тут она может быть честной.

   — И что предлагала взамен? — говорит Хель.

   Эрлин понимает, что еще немного и… щеки неудержимо краснеют.

   — Я… — неуверенно начинает она, пытаясь подобрать слова.

   — Можешь не отвечать, если не хочешь, — останавливает Хёнрир. — Ты не обязана.

   — Это может быть важно, — говорит Хель. — Я уверена, Айлин договорилась с Кенрилем о чем-то, и теперь попытается действовать.

   — Чтобы получить то, что Айлин может предложить, нужно, для начала, убедить меня. А этого не выйдет.

   Нет, она должна. Эрлин собирается с силами. По крайней мере, она хочет быть честной. Поворачивается, смотрит ему в глаза.

   — Айлин предлагала устроить так, чтобы я вышла замуж не за Свельга, а за тебя.

   В первое мгновение Хёнрир даже не верит.

   — Что? — искренне удивляется он, садится прямо, ставит бокал на стол. — Она с ума сошла?

   — Да нет, это вполне разумно, — говорит Хель. — В том смысле, что было бы куда выгоднее для Эрлин. Она получила бы законное покровительство Синего Дома, и…

   Хель запинается.

   — И свободу? — соглашается Хёнрир.

   Поднимается на ноги. Отходит к окну… Видно, что внутри него все вскипает разом, но он держит себя в руках. Молча стоит, глядя куда-то вдаль.

   — Я… я не… не соглашалась с ней, — говорит Эрлин.

   Ей кажется, она снова виновата, снова все сделала не так. «Не смей жаловаться», — говорила мать. А сейчас она…

   Хёнрир вздыхает.

   Потом поворачивается, подходит к Эрлин, садится рядом с ней на корточки, заглядывая в глаза.

   — Не смущайся так, — говорит он. — Если бы я был уверен, что могу с собой справиться, то сам бы предложил такой вариант. Но риск слишком велик.

   Он смотрит, словно говорит: «прости». Тянется к ней, берет её за руку. У него теплые сильные пальцы… Словно тоже хочет, но не может сделать это.

   — А интересно, — говори Хель, — зачем это нужно Айлин?

   Интермедия. Фесгард

   — Иди-ка сюда, посвети. Смотри, что это?

   — Где?

   — Да вот… Корни какие-то?

   — Корни? Откуда тут корни? Мы под крепостной стеной, деревьев рядом нет.

   — Да посвети. Смотри! Что это по-твоему?

   — И правда, корни. А может эта… ну, грибы? На грибницу похоже. Бывает, что подвалах ж грибы растут? Ну? У меня тетка в деревне, так у нее в погребе видел.

   — Так тут ж тебе не деревня. Соображать надо! Пыточная. Какие грибы-то?

   — Так какие… Слышь, а это… Подожди-ка… А может того… Тут мужик один, которого на границе взяли, держали тут в камере… так он эта, не слыхал? Рехнулся совсем. На людей кидаться начал. Так пристрелили его, через решетку. Говорят, подходить боялись, такая ярость-та. Страшно. Словно не узнавал никого. Так его и стрела-то только, говорят, седьмая взяла, все рвался. Наш комендант-то, пришел, глянул и велел голову ему, уже мертвому, срубить, и тело сжечь. Ты бы это, не трогал корни-то. Кто их разберет…

   — Не понял. Ты о чем это?

   — Отошел бы подальше от этих штук, говорю. Не трогай их.

   — Брось, чего ты так испугался. Смотри какие… Светятся… И… шевелятся даже. Смотри-ка, мне ведь это не кажется?

   — Идем скорее отсюда! Мне это не нравится. Это Лес. Это его корни!

   — Да брось! До Леса далеко. От Фесгарда миль пятнадцать до границы.

   — Светятся. И тянутся к тебе…

   — Светятся…

   — Отойди! Да отойди! Скорее! Бежим отсюда!

   — Он… зовет… меня… Слышишь? Зовет…

   — Бежим! Скорее! Бежим! Да что… Что ты делаешь! Что ты… Помогите! Помогите, кто-нибудь!

  
  
   

    Глава 13.Близость 

   

   Хель заглядывает через плечо, разглядывая маленького Бьярни.

   Взять на руки она не решится.

   Эрлин долго не понимала и даже немного обижалась, когда Хель едва ли не шарахалась от ребенка. Потом Хель сама объяснила.

   У нее не будет детей. И даже не потому, что Хель не может забеременеть, что тоже давно не редкость в Лесу. А потому, что не может родить живого ребенка. Хель пыталась, когда была помоложе. Трижды пыталась. Но не вышло.

   Дар Хель слишком сильный и слишком агрессивно себя ведет. Она не всегда может контролировать, особенно во сне, как нити её связей тянутся к кому-то. Для взрослого человека это не опасно, природной защиты достаточно, чтобы чужие одиночные нити сгорали во внешнем защитном контуре. Но защита ребенка еще не сформировалась полностью. У нерожденного, тем более на ранних сроках, такой защиты совсем нет.

   Младенец превращался в тварь еще в утробе матери. Трижды.

   Даже представить страшно, что довелось пережить Хель. Очень страшно.

   Хель говорит, что был момент, когда хотелось умереть…

   Она никогда не стремилась замуж. Учитывая её положение и статус, даже захоти она — это было бы не просто. Хель прошла ритуал, а это значит, имела бы в браке, как минимум, равные права с мужем, и с её мнением, по любому вопросу, пришлось бы считаться. А такая своевольная жена нужна далеко не каждому. К тому же, она первая, после Хёнрира, в очереди, её положение очень высоко, так что возьми она мужа из другого Дома, ему пришлось бы перейти к ней, отказавшись от семьи, как обычно делают женщины, принести присягу верности Синему Дому. Возьми она мужа из своего Дома, ему все равно пришлось бы подчиняться ей.

   Раньше это было в порядке вещей, но теперь мужчины отвыкли… Солдаты признавали Хель, как опытного командира, но скорее потому, что закрывали глаза на то, что она женщина.

   Хель устраивала возможность заводить любые отношения без брака с любыми свободными мужчинами, и право, при желании, родить ребенка от кого сама захочет, без всяких обязательств. К чему формальности?

   Не вышло. С ребенком — не вышло.

   Она говорит, всю нерастраченную материнскую любовь отдала Свельгу. Ей было почти двадцать, когда он родился. Да, Хель сразу приняла и полюбила его, но после того, как впервые потеряла ребенка — это только усилилось. Хель очень хотелось заботиться о ком-то, а природная защита Свельга, с самого рождения, так сильна, что Хель могла безбоязненно брать его на руки, оставаться рядом столько, сколько хотела.

   Свельг вырос на её глазах, почти на её руках, она любила его, как мать. Она и сейчас… ей так больно думать о том, что мальчик может погибнуть, не пройдя ритуал, что он не справится. Он всегда был немного другим… светлый дар… это накладывает свой отпечаток. Белый Дом всегда чуть в стороне. Она понимает, что очень часто Свельг не прав, но ей так сложно быть объективной.

   С Хёнриром все было иначе.

   Хель не смогла принять то, что отец отдал его Лесу. Его самого долго принять не могла. Только когда Хёнрир вырос и начал проявлять характер, Хель понемногу стала относиться к нему как… к человеку. Да, до этого он был тварью для нее. Чем-то, что может в любой момент превратиться в тварь. Чем-то, от чего стоит держаться подальше. Чем-то неправильным, сломанным, почти не живым. Умом Хель понимала, что её брат жив, что он просто ребенок… но ничего не могла поделать с собой. Она ясно видела сеть Леса, проросшую в него.

   И то, что со временем её отношение изменилось — заслуга Хёнрира. Нет, он никогда не требовал от Хель внимания или любви, но он требовал считаться с ним. И, в конце концов, она его признала.

   Только сейчас, оглядываясь назад, Эрлин действительно могла оценить это.

   Она вдруг вспомнила, как в день приезда Хель встречала их на крыльце. Как подошла поприветствовать Хёнрира первым, обменяться парой слов… а потом побежала обнимать Свельга, трепать его по волосам… Хёнриру досталась почти дружеская, осознанная поддержка и уважение, Свельгу — безотчетная нежность и любовь. И с этим ничего не поделать.

   И вот, они с Хель снова стоят на крыльце. С башен видели всадников, знамена Хёнрира. Он возвращается.

   Еще вчера вечером Эрлин поймала себя на том, что ждет его.

   Не так, как она ждала Свельга когда-то, с предвкушением счастья, а как-то… совсем иначе. Но все равно… Ждет. Ей приятно, когда он рядом, и что-то меняется в ней самой.

   Сейчас Эрлин стоит на крыльце, с Бьярни на руках. Смотрит, как он въезжает в ворота, в сопровождении своих людей, как подъезжает ближе, как спрыгивает с коня. Быстро поднимается по ступеням.

   — С возвращением! — весело говорит Хель, подходит, хлопает брата по плечу. — Как идет подготовка?

   — Все идет как надо, — говорит Хёнрир. — Еще пара месяцев, и мы будем готовы. На Олина можно рассчитывать, он гоняет парней целыми днями, даже меня умудрился гонять, говорит — лорд не должен отлынивать, это подает плохой пример.

   Видно, что Хёнрир доволен.

   Он подходит ближе… совсем близко, так, словно между ними есть что-то… личное.

   — Как ты? — почти шепотом спрашивает он. Тепло в его глазах.

   Она ведь скучала.

   И вдруг… так невозможно сдержать этот порыв.

   Эрлин делает шаг вперед, прижимаясь всем телом. Одной рукой она все еще держит Бьярни, другой — обнимает Хёнрира. И носом — в его плечо.

   Хёнрир разом напряженно вытягивается. Но все же, не делает ни единой попытки отстраниться. И даже, Эрлин чувствует, едва заметно подается навстречу.

   — Что ты делаешь? — осторожно, шепотом спрашивает он.

   — Ты ведь не загрызешь меня тут, при всех? — тихо спрашивает она. Пытается улыбнуться.

   Чувствует, как он беззвучно смеется в ответ.

   — Не боишься? — только удивляется.

   — Нет, — говорит она. И все же краснеет. — Между прочим, — добавляет едва слышно, — у меня тут свой интерес. Если помнишь?

   Наверно, краснеет окончательно, потому что Хёнрир даже не думает сердиться.

   — Помню, — соглашается он. — А хочешь, я немного подыграю тебе?

   Наклоняется, словно собираясь заглянуть ей в глаза.

   Но, вместо этого, вдруг целует в губы.

   Целует быстро, но отчаянно горячо, и сердце разом останавливается, а потом начинает колотиться так бешено, что даже невозможно дышать. Так, что ни о чем уже не выходит думать. Совсем. Даже вспыхнувший нестерпимым огнем щит Хёнрира, почти физически обжигающий её, не может заставить сделать даже полшага назад. Хёнрир слишком близко, и его защита…

   Ему самому это дается слишком тяжело.

   Отступает, отпуская её. Шаг назад.

   Хель смотрит на них.

   — Подыграл? А до конца в этой игре ты готов пойти? — шепотом спрашивает она брата. Сталь в её голосе. — Если нет, то стоило ли начинать? Кто поверит теперь в сказки о том, что она хочет выйти замуж за Свельга? Может, не стоило так, напоказ?

   Видно, как Хёнрир до хруста сжимает зубы, желваки на его скулах вспухают, дергаются.

   — Да, — говорит он. — Я готов пойти до конца.

   — А Эрлин? Вы это обсудили?

   Нет. Да! Они не обсуждали, но разве откажется она?

   Все так быстро, что даже подумать времени нет.

   — Не здесь, — тихо говорит Эрлин. — Давайте не здесь.

   * * *

   — Хель, нам с Эрлин нужно поговорить наедине.

   Это не просьба, приказ. Резко и холодно.

   Так, что Эрлин даже кажется — она в чем-то виновата. Но до тех пор, пока не смотрит ему в глаза. В них сожаление, словно виноват он.

   Хёнрир хмурится, несколько раз меряет шагами комнату, от стены к стене.

   — Сядь, — говорит он, чуть тише и мягче, чем сестре, но так, что невозможно не подчиниться.

   Эрлин послушно садится в кресло, все так же, с Бьярни на руках.

   Она ведь начала сама, да? Первая. Сама обняла его при всех. Он лишь ответил.

   Хёнрир вздыхает, отворачивается, проводит ладонью по лицу, потом подходит к Эрлин. Долго молча стоит рядом, потом берет стул, садится. Тянется к ней, осторожно касается её руки.

   — Прости.

   — За что? — спрашивает она.

   Хёнрир качает головой.

   — Нужно было сначала хорошенько обсудить все, а уж потом лезть целоваться.

   — Это я виновата. Я первая…

   — Эрлин… что-то совсем незнакомое в его глазах, он так смотрит, словно хочет обнять её снова. Или это только кажется? — Какая разница, кто виноват? Да я бы полжизни отдал, чтобы повторить это… — Хёнрир вдруг запинается, словно сказал лишнее, но быстро берет себя в руки. — Нам нужно решишь, что делать дальше. Замуж за Свельга ты не очень-то хочешь?

   — Нет, — говорит Эрлин. Сейчас важно быть честной.

   — Это я понял. И хочешь остаться здесь. Для этого брак — самый надежный способ. Но есть и другой. Если ты пройдешь ритуал, то попадешь под мое командование как любой рыцарь и офицер, а я могу приказать тебе остаться, найти тебе должность на свое усмотрение. При том, конечно, что я смогу сохранить голову и место главы Дома. И Хель, позже, сможет удержать, не отдать власть твоему отцу. Если главой Совета станет Кенриль, ты будешь подчиняться ему, и с этим уже ничего не сделать. Даже если выйдешь замуж после — все равно, рыцарь подчиняется, прежде всего, главе Совета.

   Он смотрит на нее. Ждет, давая подумать.

   — Значит, самый надежный способ — выйти замуж без ритуала? За Свельга или за тебя?

   — Да. Или за любого другого мужчину Синего Дома, — Хёнрир чуть ухмыляется.

   — Хватит с меня других мужчин, — говорит она.

   Хёнрир фыркает.

   — Ладно, тогда только я и Свельг, — соглашается он. — Но Свельг отец твоего ребенка, и, долгое время, как я понимаю, вас что-то связывало. Ты ведь встречалась с ним по доброй воле. Я даже не буду спрашивать, что произошло, иногда такие вещи сложно объяснить посторонним. И я не буду настаивать, дать Свельгу второй шанс, — он едва заметно улыбается. — Но я хочу, чтобы ты хорошенько подумала.

   — А что думаешь ты сам?

   — Я? Эрлин… возможно, то, что я скажу цинично, но лучше понять сейчас. Даже если я смогу добиться отмены запрета и жениться на тебе, это мало что изменит для меня лично. Особенно, если Совет проголосует за казнь. Но даже если нет, даже если они слова отложат — все равно ничего не изменит. Я не смогу быть тебе хорошим мужем. Я не смогу быть с тобой, не смогу любить тебя, как мужчина женщину. Да, на пару раз, чтобы все могли засвидетельствовать возможность и законность брака — меня хватит, но потом… Это слишком опасно. Повторять такое исключительно для удовольствия я уже не решусь. Просто не решусь так рисковать. Но, с другой стороны, нам ведь и не нужно повторять. Тебе сейчас нужна защита Синего Дома, а не любовные ласки. Если ты не боишься, мы может попробовать провернуть это.

   — Я не боюсь.

   В этом есть что-то дико неправильное. И все же, ответить «нет» Эрлин не сможет.

   Да, ей нужна защита.

   Но сказать, что кроме защиты не нужно больше ничего — тоже неправильно. Он волнует её как мужчина, уж самой себе Эрлин может найти силы признаться. И она его волнует тоже… слишком наглядно, такие всплески силы не скрыть.

   И все равно это брак по расчету? Какой расчет может быть у Хёнрира?

   — Тогда мы можем попробовать, — говорит он.

   Так неправильно.

   — Мне нужна защита, — говорит Эрлин. — А скажи, что нужно тебе? Почему ты готов пойти на это?

   Хочется понять…

   Нет, если уж быть совсем откровенной, она так надеется услышать о чувствах. Пусть не о любви, но хоть о том, что его влечет к ней. Хочет, чтобы он произнес это вслух.

   Наверно, это больно, но… то, что он отвечает — еще больнее.

   — Мне будет приятно, если ты будешь рядом, — говорит он, спокойно и прямо глядя ей в глаза. — Даст мне возможность почувствовать себя хоть немного человеком, живым. Скрасит оставшиеся дни.

   Без всяких эмоций, сожалений, просто как факт.

   А Эрлин едва удается сдержаться, чтобы не залепить ему пощечину. Это невыносимо.

   — Не смей! — твердо говорить она. — Не смей говорить так. Не смей сдаваться. Всегда можно найти выход. Ты сильнее любого лорда Леса, даже Хель говорит это.

   Хочется расплакаться. Но Хёнрир, лишь мягко улыбаясь, легонько гладит пальцами её руку.

   — У меня будет очень строгая жена, — говорит он.

   — А ты как думал? — Эрлин невольно всхлипывает, стараясь сдержаться. — Женщина из Красного Дома не может быть мягкой и покладистой, так не бывает.

   Он смеется, тянется ближе, касаясь губами её лба.

   — Думаю, мне это нравится.

  
  
   

    Глава 14.Разговоры 

   

   — Эта Лиль? Что пошло не так? — спрашивает она.

   Отлично понимает, что это больной, неудобный вопрос, но ведь понять очень важно.

   Хёнрир сжимает зубы, ноздри вздрагивают.

   — Я был уверен, что справлюсь, — говорит он. — Никогда раньше не случалось такого, чтобы я ранил кого-то. Напугать — случалось. Бывало, что оставлял несколько синяков, заигравшись, но это… Никогда настолько не терял контроль. А еще и отец Лиль очень настаивал, что она должна выйти замуж невинной, то есть никакого опыта у нас с ней. Мне такое казалось немного странным, но я был влюблен и согласен на все. Сейчас многие, особенно отцы девушек, требуют, чтобы невеста провела ночь с женихом до свадьбы, хотят убедиться, что жених не совсем уж тварь. Да и наличие детей для обеих сторон — только преимущество. Вот ты, — он чуть улыбается, — идеальная невеста. Есть опыт, и гарантированно можешь родить здорового ребенка. Не каждая женщина может. Сейчас лорды начнут собираться сюда, готовясь к суду, и к тебе еще очередь выстроится, только выбирай. Так что, может быть, отдам тебя в хорошие руки. Мне тут уже Дагмер намекал, что если вы со Свельгом передумаете, то он бы очень рад взять такую жену.

   Улыбается.

   — Нет, — Эрлин качает головой. — Я не хочу.

   Она и Дагмера-то этого с трудом представляет. Нет. И дело даже не в нем…

   — Не торопись, — говорит Хёнрир. — Лучше учесть все возможности. А про Лиль… Я так и не понял, что произошло. Я всегда чувствовал, когда начинало подкатывать, если Лес, учуяв добычу, требовал свое. А тут внезапно, словно оглушило. То ли от того, что я выпил тогда на пиру, то ли… не знаю. Может быть, дело и вовсе не во мне, хотя я очень долго был уверен в этом. Я не пытаюсь перекладывать ответственность, но, вспоминая, такое чувство, словно резко и очень крепко сразу пережали силовые нити Леса, идущие к глазам, к голове. Так, что сеть рванулась и напряглась разом, и я отключился. И тварь очнулась первой.

   — А кровь? — говорит Эрлин. — Что ты с ней сделал?

   Хёнрир поджимает губы, долго смотрит ей в глаза.

   — Я ударил её ножом.

   «Зачем?» — глупый вопрос, Лес хочет крови, и в таком состоянии невозможно осознавать, что ты делаешь… Но отчего-то в этой истории ей видится подвох, что-то не так. Эрлин хочет понять, даже если придется задавать неудобные вопросы.

   — Этим? — спрашивает она, кивает на ножны, пристегнутые к его ремню.

   — Нет, — говорит Хёнрир. — Этот я в спальню не брал, оставил снаружи. Так, на всякий случай. У Лиль был свой. Когда я бросился на нее, она выхватила нож. Я отобрал и ударил её трижды, прежде чем очнулся.

   Это все страшно, но…

   — Она взяла нож с собой в спальню? — пытается понять Эрлин. — Где она прятала его? Под свадебным платьем? Зачем? Настолько не верила тебе?

   — Я знаю, как это выглядит. Да, вначале я был в ужасе от того, что сделал с девушкой, которую любил, в ужасе от того, какая я тварь. Но потом, все же… Лиль говорила: это мать заставила её взять нож, защищаться, если что-то пойдет не так. Лиль не хотела, но мать очень настаивала. Да, я знаю, насколько это глупо. Хрупкая девушка с ножом никак не сможет защититься от меня, только еще больше спровоцирует тварь. Надо либо убивать наверняка, либо просто бежать, орать и звать на помощь, больше толку, — он замолкает ненадолго, тихо вздыхает. — Хель уверена, что это сделали специально, чтобы подставить меня.

   Последние слова выходят глухо и хрипло, словно ему неудобно говорить такое.

   Да ты был наивным влюбленным мальчишкой, Хёнрир, если повелся! Идиотом был, твою мать!

   Подставили.

   Теперь Эрлин тоже так думает. И даже подозревает, откуда это идет. И даже помнит, как её отец встречался с отцом Лиль… да, у них вполне могли быть свои дела, торговые, военные, как это обычно бывает. Тогда Эрлин и значения не придала…

   — Значит Лиль научили, как пережать силовые нити и дали с собой нож? — говорит она.

   Хёнрир морщится.

   — Пережала, думаю, не она. И даже не потому, что я до сих пор так ей верю. У Лиль не хватило бы сил сделать это так резко, без подготовки, и так крепко сразу. Но для человека с сильным даром, для магии, стены не преграда. Достаточно находиться в соседней комнате.

   — Твою мать, Хёнрир…

   Он фыркает, тихо и устало.

   — Надо сказать, что тому, кто это устроил, все почти удалось. Я безумно любил Лиль, и был в таком ужасе от того, как чуть сам не убил её, что хотел только сдохнуть и больше ничего. Нет, не до самоубийства, но почти перестал поддерживать щиты. Сдался. И за те два дня Лес успел вгрызться так глубоко, как никогда раньше. А потом пришла Хель, заперла дверь, села передо мной, сказала, что останется тут, рядом, а когда я окончательно превращусь в тварь, то убьет меня. Или я её, потому что без оружия у нее нет против меня никаких шансов. Ну и много еще чего сказала. Вправила мне мозги.

   Хёнрир вздыхает, словно с облегчением, что сказал это. Смотрит ей в глаза, спокойно и прямо. Вот так просто взять и признаться… И невозможно поверить…

   — Тебе повезло с сестрой.

   — Да, — говорит он. — Очень повезло. Я обязан Хель жизнью. Но виноват я или не виноват, такое может повториться. Так или иначе — дело изначально во мне. Поэтому для тебя опасно находиться рядом. Да, сейчас я куда больше готов и внимателен к тому, что кто-то попытается пролезть в мое сознание, но случиться может всякое.

   — Я не боюсь, — в который раз повторяет Эрлин.

   Хёнрир усмехается, невесело так.

   — Хочешь, я расскажу что-нибудь еще? Что ты хочешь знать?

   — Хочешь рассказать мне?

   — Наверно, будет проще, если ты будешь знать обо мне все. Если, конечно, ты готова слушать. Проще, если ты сама будешь понимать, с чем имеешь дело.

   Это справедливо, куда лучше все понимать.

   Но дело не только в этом. Ему хочется поделиться… вот так просто, по-человечески, хоть с кем-то, кто готов его выслушать. Как бы тяжело не было говорить о таких вещах, но еще тяжелее держать все в себе.

   — А убить? — спрашивает Эрлин. — Были случаи, чтобы ты… убивал женщину… вот так…

   Кажется, что подобные вопросы совсем не задевают его, словно он ждал… или действительно, слишком привык…

   — Нет, — говорит Хёнрир. — Ты про Фэй? Ночную лилию? Она жива и здорова, я видел её… впрочем, ей повезло, еще немного, и уже не успели бы спасти. Я слишком расслабился, думал, опасности никакой… Сломал ей руку и несколько ребер… так, что осколки костей прорвали грудь и легкие.

   Он говорит спокойно. Только тьма сгущается в его глазах, давняя ноющая боль…

   Эрлин могла бы ужаснуться, но…

   — Аред ломал мне руки трижды, — говорит она. — Сколько раз ребра — я даже не могу сказать. Он был такой тяжелый, любил со всей силой вдавить меня в кровать или в стену. Рывком… ребра болели всегда. И лицо всегда было разбито. Я, конечно, могла попытаться защитить себя, но у меня не хватало силы. Я боялась его. И я могла сама залечить раны.

   Эрлин говорит и понимает, что воспоминания больше не причиняют боли. Это было, но было давно, и такого уже не будет.

   Понимает, что она, благородная дочь из Красного Дома, молча терпела все это, думая, что иначе нельзя. А лагерные шлюхи подняли вой… Но вряд ли у них впервые случается такое. Сколько мужчин, которые ведут себя грубо с женщинами, а уж в военном лагере, когда вокруг кровь и сложно держать себя в руках…

   Или вой подняли не они? Нилан был там…

   Хёнрир смотрит на нее очень внимательно. Долго молчит, и Эрлин сама затихает под его взглядом, настораживается.

   — Если я убью тебя, — вдруг говорит он, — меня гарантированно казнят. Даже если не убью, а просто покалечу. У твоего отца будет полное право требовать это, и теперь его послушают.

   — Что? — Эрлин не сразу понимает. — Но ведь ты же не…

   Хёнрир качает головой.

   — Идею выйти за меня замуж тебе подсказала Айлин. А до этого она говорила с твоим отцом.

   Эрлин чувствует, как сердце сжимается, прямо до боли.

   — Нет, — говорит она. — Нет, Хёнрир…

   Он качает головой снова.

   На мгновение кажется — он ей не верит, думает, что она тоже замешана в этой игре. Что его хотят подставить снова. Что она…

   А если кто-то вот так же, через стену, со стороны, вмешается?

   — Ты тут не причем, — говорит Хёнрир. — Но нужно подумать. Времени у нас недели полторы, потом начнет собираться Совет, и надо уже что-то объявлять.

   — От нас потребуют подтвердить возможность брака?

   — Потребуют, — говорит он. — Но есть и еще кое-что, Эрлин. Привязанности делают человека уязвимее. И это можно использовать. Если на тебя будут давить — не соглашайся. По крайней мере, не посоветовавшись.

   * * *

   — Эрлин, вставай!

   На третью ночь он пришел будить её. Пришел и сидит на краешке её кровати, осторожно гладит пальцами по волосам.

   — Вставай, Эрлин.

   Она дергается, садится разом.

   — Что-то случилось?

   Пугается вдруг.

   — Вставай. Поедем со мной, — говорит он.

   — Куда?

   — Просто поедем. Одевайся для верховой езды.

   И такое серьезное, почти напряженное лицо.

   — Что ты задумал? — спрашивает она.

   Два дня он почти не выходил из своих покоев, заперся, никого не пускал. А еще и Хель уехала в Альвенрон к Свельгу, вернется только с ним, перед самым судом, так что некому объяснить Эрлин, что происходит.

   И сейчас, ночью…

   — Поедем, — говорит он, — покатаемся.

   И вдруг ухмыляется так, что предложение выходит двусмысленным. И неожиданным.

   — Да не пугайся так, — говорит Хёнрир, видя её замешательство. — Я ни к чему не собираюсь принуждать тебя. Просто хочу поговорить наедине, подальше от всех. В Торенхолле слишком много посторонних. Не волнуйся за Бьярни, о нем есть кому позаботиться.

   — Хорошо, — соглашается Эрлин наконец. — Я сейчас оденусь.

   И даже если Хёнрир предлагает то, что она подумала сейчас, она вовсе не против.

   Весенняя ночь пахнет свежестью, прелой землей и молодой травой, уже пробивающейся на пригорках. Дивно хорошо. Воздух пьянит, словно вино, и можно просто скакать… вдруг так хорошо и спокойно, словно именно сейчас все идет правильно.

   Не вдвоем, конечно. За ними едут пятеро гвардейцев Хёнрира, но это свои, проверенные люди. Вооруженные до зубов.

   — Охрана? — говорит Эрлин. — Кого ты боишься?

   Хёнрир, чуть ухмыляясь, дергает плечом.

   — Кроме меня тебе здесь некого бояться.

   — Объясни, — требует Эрлин.

   Он сбавляет шаг, едет ближе.

   От того, как он смотрит на нее, внутри вдруг разливается такое тепло. Сердце начинает биться чаще. Он что-то придумал… Он…

   — Я предлагаю проверить, выйдет ли что-то из нашей затеи и первый раз попробовать без лишних свидетелей и тех, кто мог бы повлиять и вмешаться. И у тебя будет куда больше возможности в любой момент сказать, что передумала.

   — Я не передумаю, — говорит Эрлин.

   — Готова на все ради своей цели? — он чуть морщится. — Прости. Здесь есть небольшой охотничий домик на берегу озера. Я послал Гётара растопить камин.

   И словно они говорят только лишь о деле, о договоре с выгодными условиями. Так, что Эрлин даже сложно представить, что это случится сейчас.

   Он едет рядом…

   Он ведь нравится ей, как мужчина… и нет сил думать — правильно ли она поступает. Не важно. Эрлин вдова и никаких обязательств ни перед кем у нее нет. К отцу она не вернется. И даже то, что было со Свельгом — было давно, она забеременела после их последней тайной встречи… вот так же, в лесу, в самом начале лета. И Свельг тогда беспрестанно, так красиво рассказывал ей о любви… Хёнрир едет молча и сосредоточенно, словно перед боем.

   — Я настроил щиты, — говорит он, — так, чтобы они пропускали тебя и не пропускали Лес. Когда приедем, покажу, как подцепить сигнальные нити, чтобы тебе было легко дернуть, если что-то пойдет не так. И мои парни будут наготове за дверью.

   Эрлин оборачивается.

   — С арбалетами? И что они сделают? Пристрелят тебя?

   — Не волнуйся, — говорит Хёнрир, — они знают, что делать. Меня крайне непросто убить, на самом деле. Без необходимости никто не станет вмешиваться. И мне будет спокойнее, если они за дверью.

   Это так странно и дико… Эрлин невольно пытается представить арбалетчиков в полной готовности у дверей спальни Ареда. Безумно. И она сама согласилась участвовать в этом. Сама захотела.

   Необходимости… это так странно, почти до нервного смеха.

   — Они ведь хорошо разбираются в женских криках? — спрашивает Эрлин. — А то не хотелось бы…

   Запинается. Слишком пошло?

   Хёнрир весело хрюкает, кивает.

   — У них есть некоторый опыт. Не бойся.

  
  
   

    Глава 15.Домик у озера 

   

   Хёнрир подает ей руку, помогая забраться по ступенькам, открывает дверь. Пропускает вперед. Когда она проходит мимо него, он чуть сжимает её руку, подается вперед, заглядывая в глаза.

   Улыбается. Чуть-чуть напряженно, словно пытается эту улыбку сдержать, но довольно и честно все равно.

   И отчего-то с ним рядом так легко. Нет, немного неловко и очень странно, но легко все равно. Не нужно пытаться все делать правильно, не нужно казаться лучше, чем ты есть.

   — Я не передумаю, и не надейся, — говорит Эрлин, самой немного весело.

   Улыбка Хёнрира становится шире. И чуть подрагивают крылья носа.

   — А я-то думал слегка попугать тебя, а потом поехать домой.

   Говорит, а сам обнимает Эрлин за талию, притягивая к себе, прижимая так, что не остается сомнений в том, как сильно он её хочет. И уехать домой точно не в его планах.

   — И как же ты планировал меня пугать?

   — Хмм-м, — говорит он, одной рукой все еще обнимает Эрлин, другой расстегивает застежку её плаща. — Бесстыдно.

   Ухмыляется. И, увлекая её в сторону, закрывает дверь.

   Они одни.

   И Эрлин ведь не будет смущаться, она давно не девочка. Она обнимает его в ответ. И все же чувствует, как сильно он напряжен, чувствует его щиты. Впрочем, щиты больше не обжигают. Они есть, никуда не делись и даже стали плотнее, но словно признали Эрлин, больше не пытаются её оттолкнуть. Хёнрир как-то иначе перестроил их.

   — А если я тоже сделаю так? — расстегивает и стаскивает его плащ.

   Чувствует, как он начинает дышать чаще.

   — Хочешь немного вина?

   — Нет, — она качает головой.

   — Хочешь сразу к делу?

   Эрлин поджимает губы. Но да. Лучше сделать это, и уже не думать… Не играть в ухаживания, в милые светские разговоры… в любовь… Там арбалетчики за дверью. Она все равно не сможет расслабиться, так к чему тянуть? Просто сделать то, зачем пришли. А разговоры потом. Они успеют поговорить. И все остальное тоже успеют.

   Да… сейчас… пусть прямо сейчас. Прижимается щекой к его груди.

   — Хорошо, — тихо говорит Хёнрир, но не отпускает и не пытается сделать что-то еще. Просто обнимает Эрлин, уткнувшись носом в её волосы. Стоит неподвижно, словно боится даже вздохнуть.

   Домик совсем маленький, но уютный. Так тепло. Камин потрескивает. Накрыт стол — поздний ужин… или ранний завтрак, как посмотреть.

   — Эрлин, давай начнем с того, что ты прицепишь на меня несколько сигнальных нитей, я покажу куда, — говорит он. — И я на тебя свои, чтобы как с Бьярни, я мог почувствовать, если ты вдруг испугаешься. Не волнуйся, я потом все уберу, это только для безопасности.

   — Хорошо, — соглашается она. — Показывай.

   Он показывает ей.

   На самом деле, для того, чтобы позволить кому-то коснуться себя на уровне магии, дать закрепить свои связи — нужно куда больше доверия, чем для того, чтобы лечь с ним в постель. Пустить постороннего в свое сознание, позволить, хоть отчасти, установить контроль… Ведь связи со временем прорастают и укрепляются, а вырвать чужие — иногда бывает очень непросто и больно, куда сложнее, чем просто отгородиться щитом.

   — И еще одну вот здесь, — говорит Хёнрир, показывает. — А теперь попробуй потянуть. Давай, не бойся.

   Эрлин касается и тянет легонько, словно струну, и все равно видит, как, резко выдохнув, Хёнрир морщится.

   — Больно?

   — Нет, — говорит он. — Как раз. Если что-то не так, ты дергай сразу. Сильнее.

   Он смотрит ей в глаза, безумно сосредоточенно. Тянется к ней, всем телом, всем сердцем… Те ниточки связей между ними — не могут обмануть. Он очень этого хочет. И не может не видеть теперь, что хочет она.

   Его пальцы начинают расшнуровывать её платье. Так уверенно.

   Эрлин расстегивает куртку на нем, заставляет снять.

   Медленно. Прислушиваясь.

   Она чувствует, что Лес уже учуял её. Лес тянется, но Хёнрир готов, не пускает.

   И стаскивает с Эрлин платье, оно падает к ногам. Чуть сдвигает сорочку на её плече, касается кожи губами. Это безумно хорошо и так мучительно одновременно, словно они идут по узкой доске над пропастью, стоит лишь оступиться, и конец. Ни на мгновение нельзя забыться.

   Она расстегивает на нем ремень, залезает ладонями под рубашку, дотронуться до его спины кончиками пальцев, ничего большего… И Хёнрир почти перестает дышать. Эрлин даже чувствует, как у него темнеет в глазах от этого прикосновения, как напрягаются его руки. Чувствует, какое усилие ему требуется, чтобы загнать голод Леса назад, отгородиться от него. Одно прикосновение, и так…

   Она сама замирает, настороженно, стараясь переждать, пока все уляжется.

   В какой-то момент кажется — она не сможет. Нет. Так нельзя! Одно неверное движение… Эрлин даже не уверена, может ли она сама прикоснуться, или лучше не лезть и не трогать, а просто лечь на кровать и позволить Хёнриру взять себя… Забыть про ласки… Это не Свельг… они не могут сидеть обнявшись, целуя друг друга, болтая о всякой ерунде. То, зачем они здесь — попробовать. Не для развлечения, не для личного удовольствия, а лишь для того, чтобы Эрлин получила шанс остаться под покровительством Синего Дома.

   Хёнрир отлично чувствует её сомнения, сейчас они слишком крепко связаны, ничего не утаить.

   Он быстро стаскивает рубашку с себя, бросает на пол. Берет Эрлин за руку, кладет её ладонь себе на грудь… его сердце под её ладонью, колотится так отчаянно.

   Хёнрир молчит. Но все в нем говорит, что бояться не надо, сейчас он готов и справится.

   Из его носа, по губе, течет капелька крови…

   И Эрлин всхлипывает.

   — Я не могу, — говорит она, голос дрожит. — Подожди немного… я не могу так. Сейчас… Подожди.

   Кружится голова, и подгибаются ноги.

   Хёнрир смотрит на нее, все еще держа за руку, поглаживая пальцы, едва заметно… и невозможно у него руку отнять.

   — Передумала? — говорит он, в голосе нет упрека, только вопрос.

   — Нет, — говорит Эрлин.

   Она ехала сюда… она сама начала это, заговорила сама, но вовсе не для того, чтобы испугаться… ужасно глупо. Ей даже бояться нечего. Хёнрир настроен так решительно, так тщательно подготовился, что скорее умрет, чем повредит Эрлин… даже сопротивление Лесу сожжет его. Но не отступит. Нет…

   — Сейчас… — говорит она, пытаясь собраться с силами. — Я просто… я… наверно, слишком много думаю… и боюсь сама себя.

   — Хочешь, можно посидеть, выпить немного чаю с медом, перекусить? — голос Хёнрира успокаивает.

   Он не осуждает её за эту трусость, но все же… несмотря на все эти слова, понятно, что отказываться от задуманного не намерен. И намерен, как раз, получить то, зачем приехал, Эрлин не уйти — это отчетливо читается в его глазах.

   И… нет. Конечно, если она будет кричать по-настоящему, отбиваться, даже если просто твердо и уверенно скажет, что не хочет, Хёнрир отпустит её. В этом Эрлин уверена.

   Но пока она колеблется… Он постарается, чтобы она сделала нужный выбор.

   И все же, сидеть и пить чай точно не стоит. Не стоит тянуть.

   — Нет, — говорит Эрлин. — Будет только хуже.

   — Тогда побыстрее? — говорит Хёнрир, чуть приподняв бровь. — Сделать это, и уже не думать. Без поцелуев и всяких глупостей.

   Чуть-чуть иронии.

   Без глупостей.

   Но так, пожалуй, будет проще всего.

   Эрлин неуверенно кивает. Только то, что требуется. Она согласна…

   Пусть так.

   — Да, — говорит она.

   Хёнрир разом, без всяких сомнений, подхватывает её на руки, заваливает на кровать. Прежде, чем Эрлин успевает опомниться и испугаться окончательно, стаскивает с нее бриджи для верховой езды и панталоны… задирает юбку… Он прижимает её к кровати так, что не вырваться, никуда уже не деться. Хотя она пару раз пытается дернуться, но… Все слишком быстро! Эрлин уже почти готова испугаться по-настоящему, закричать… но тут Хёнрир целует её в губы.

   И… все.

   И сил сопротивляться — больше нет.

   И желания сопротивляться — тоже. Совсем.

   Хочется, чтобы он больше не отпускал её.

   И даже удается почти не думать о том, что сам Хёнрир может чувствовать, и пусть жар его щитов обжигает Эрлин… невыносимо. Кажется, её сейчас сожжет… Но вместо того, чтобы оттолкнуть его, лишь обнимает крепче. И уже чувствуя его в себе, прижимается всем телом. Она тоже хочет этого. И плевать на все.

   Быстро. Так быстро, почти жестко, до головокружения, до невозможности вздохнуть, почти до боли, резко. Скорее успеть, пока Лес не вмешался, не встал между ними. Немного звенит в ушах. Эрлин, кажется, царапает Хёнриру спину, но… ей просто нужно держаться за что-то, сводит пальцы. Его кровь на её губах, густая, соленая…

   Хёнрир тихо рычит, почти страшно… но они слишком крепко связаны сейчас, чтобы не понимать — он здесь и с ней, он не причинит ей вреда.

   И еще…

   Кажется, вот-вот и от такой бешеной скорости разорвется сердце.

   А потом их накрывает разом, обоих. Вспышка света в глаза, волна жара. И кажется, Эрлин все-таки кричит… или ей только кажется? Потому, что сил кричать нет.

   Потом пустота и удивительная расслабленность. Эрлин лежит, пытаясь восстановить дыхание, прийти в себя.

   Горячие губы осторожно касаются её виска.

   — Как ты? — тихо спрашивает Хёнрир.

   — Хорошо, — говорит она честно.

   Так честно, что Хёнрир весело фыркает. Не отпускает. Даже не думает отпускать, так и лежит сверху, опираясь на локти, все еще обнимая. Потом заваливается на бок, увлекая Эрлин за собой.

   — Еще разок? — говорит он.

   — Что? — это звучит почти дико.

   — Еще, — хрипло говорит он. — Повторить, для верности.

   Он обнимает её под попу и, притягивая ближе… тоже для верности, наверно, чтобы не сбежала. Еще и ногой пытается обхватить, но вовремя понимает, что все еще в сапогах…

   У него кровь размазана по лицу: под носом, губы, подбородок и щеки даже, но щеки скорее от того, что, целуя Эрлин, измазался уже об нее. Кровь остановилась, но выглядит страшновато. Капельки пота на лбу. И красные глаза, все сосуды полопались.

   Эрлин смотрит на него, и даже не знает, что сказать.

   — Что, я весь в кровище? — говорит он.

   — Да, — она дотрагивается пальцами до его щеки, гладит. — И глаза красные.

   Хёнрир ухмыляется, закрывая глаза.

   Его щиты вспыхивают с новой силой. Эрлин видит, как он поднимает защиту, проверяет все узлы, пробуя на прочность. Он обнимает Эрлин, но он не с ней. Еще раз? Да щит оплавлен так, что второго раза, кажется, уже не выдержит. Но, вместе с тем, так странно оплавлены нити Леса, вьющиеся вокруг Хёнрира. Лесу тоже досталось… Эрлин даже не думала, что можно так…

   — Давай, выпьем чаю, — осторожно говорит она.

   Нужно немного прийти в себя.

   — Давай, — соглашается он. Целует её в уголок губ.

   Потом вылезает из кровати и, первым делом, почему-то, стаскивает сапоги. Так, босиком, идет умываться, покачиваясь, словно пьяный. Ему нелегко далось… Смывает с лица кровь. Проверяет чайник, там вода есть, но уже начала остывать, вешает на крюк в камине. Сейчас согреется.

   Эрлин умывается тоже.

   — Садись, — говорит Хёнрир, — я сейчас все сделаю.

   На её попытки сделать самой, лишь отмахивается: «Это мой дом, не стоит. К тому же, пока ты мне не жена…» И ухмыляется так. Можно подумать, когда Эрлин станет его женой, он станет заставлять её возиться на кухне.

   «Когда станет».

   Она не садится, да «когда стану, тогда и будешь командовать», а подходит ближе, наблюдая, как он достает ароматные пучки веточек — чабрец, мята и немного брусничных листочков. В этом есть своя магия, удивительно простая, домашняя… Эрлин заглядывает через плечо, и случайно касается щекой его руки. Или не случайно? Он, так же невзначай, обнимает её за талию.

   Это кажется так просто. Когда она в его руках, прижимаясь к его груди спиной, когда его пальцы поглаживают её живот. Когда он целует её плечо, сдвигая ворот сорочки, потом, распустив тесемку, стаскивает сорочку с плеч, и она падает. Это так хорошо, что думать ни о чем уже сил нет.

   Нет, она чувствует все, что происходит с ним, его щиты, горячие импульсы Леса… можно даже не смотреть, закрыть глаза, но они все равно связаны с Хёнриром. Она даже пытается помочь — подтянуть свои нити туда, где он спешно достраивает защиту, но едва не вскрикивает, Лес бьет так сильно, что у Эрлин темнеет в глазах.

   — Тихо, тихо, ну куда же ты лезешь? — спрашивает Хёнрир, обнимая её.

   — Я хотела помочь… Как же ты…

   — Я привык, это все с рождения со мной. Не делай так. Не на внешний контур, по крайней мере…

   Да… ей пока сложно сориентироваться и понять, как лучше помочь. Но она точно может помочь одним способом — поделиться силой. Даже без всяких нитей. Они ведь достаточно близко. Хёнрир замирает, когда сила Эрлин только впервые касается его, но не отталкивает, принимает помощь, подхватывает потоки, сам направляет их в нужное место защиты. Нежно поглаживая Эрлин живот.

   Это такие странные ласки, когда даже больше там, чем здесь. Когда сплетаются энергетические потоки, путаются тонкие нити связей, когда чувствуешь чужого, в общем-то человека, словно это часть тебя. Но это так странно. Но хорошо все равно.

   — Я люблю тебя, — шепотом говорит Хёнрир.

  
  
   

    Глава 16. Лорды Леса 

   

   — Ты с ним спишь? — лорд Кенриль внимательно разглядывает дочь, отчего-то кажется, что он доволен.

   — Да, — говорит она. Отрицать нет смысла.

   — Очень хорошо, — говорит лорд Кенриль. — Ты молодец, все делаешь правильно, девочка моя.

   От этих слов пробирает озноб.

   Правильно? Именно этого и ожидали от нее? Эту идею ведь ей подсказала Айлин, после разговора с отцом. Все было запланировано? Эрлин оказалась послушной глупой игрушкой в чужих руках.

   Самое главное, понимает ли Хёнрир?

   * * *

   Хёнрир держит Бьярни на руках, тихо мурлыкая колыбельную.

   Прошлым утром.

   Эрлин ходила тренироваться с мечом во дворе. Осталась неделя, лорды уже начали съезжаться, должен приехать отец. Свельг вместе с Хель вернутся совсем скоро.

   — Нам нужно поговорить, Эрлин.

   Она кивает, подходит, забрать у него ребенка. Готова слушать.

   Хёнрир передает аккуратно, улыбается, обняв Эрлин за плечи. И только потом отступает на шаг.

   — Лучше, если бы будешь готова заранее, — говорит он. — Сейчас многие попытаются втянуть тебя в свои игры. Не поддавайся. И ничего не бойся, как бы ни пугали. Им всего лишь нужно склонить тебя на свою сторону.

   Еще немного, и все решится. Вот только чем ближе, тем сильнее волнуется Эрлин. Плохо спит уже которую ночь, сама накручивая себя. Знает, что так нельзя, что нужно успокоиться, нужно взять себя в руки… но слишком мало сейчас зависит от нее.

   Бьярни причмокивает, глядя по сторонам. Если бы не правая рука, он был бы совсем обычным ребенком, с пухлыми розовыми щечками и отличным аппетитом. И так страшно сейчас, что Эрлин может потерять его, что её могут заставить уехать… Она не принадлежит Синему Дому, и Хёнрир не всесилен. И даже если он будет слишком настаивать, это повредит ему самому… как раз то, о чем говорила Хель в самом начале.

   Им не стоило… с каждым днем сомнения все больше одолевают её.

   А Хёнрир не сомневается.

   — Сейчас я обращусь в Совет с просьбой о том, чтобы мне разрешили жениться, — говорит он. — И к тебе наверняка будут подходить люди с предложениями помочь, как-то повлиять на решение Совета, взамен на ответные уступки. Твой отец, возможно, будет настаивать, что решение зависит только от него. Просто помни, что его голос действительно имеет большой вес, но не решающий. Не соглашайся. Даже на мелкие уступки не соглашайся, иначе тебя загонят в угол.

   — Но если не соглашаться совсем, даже на мелкие уступки… что если нам не разрешат жениться?

   — Просто доверься мне, хорошо? — говорит Хёнрир. — Я знаю, что делаю.

   — Мне страшно, — говорит Эрлин.

   — Тебе нечего бояться, — он обнимает, трется носом о её волосы. — И еще, Эрлин, самое важное. Возможно, кто-то решит, что я сам могу быть важен для тебя. Возможно, твой отец станет рассказывать тебе, как может добиться моей казни за убийство Ареда и прошлые дела, а может — устроить так, чтобы казнь снова отложили. Не соглашайся, чтобы не предлагали тебе. Кенриль будет требовать моей смерти в любом случае, чуть более или чуть менее явно — это не имеет значения, и не успокоится, пока не добьется. Я знаю, что с этим делать. А вот если ты согласишься, к примеру, уехать в Олгер, в обмен на мою жизнь, то мне будет очень сложно вернуть тебя оттуда. Стой на своем.

   — Но что если…

   Эрлин не хватает духу сказать это, глядя ему в глаза.

   Что если отец окажется сильнее? Если привлечет больше сторонников. Если добьется…

   — Просто верь мне, — говорит Хёнрир. — Сейчас в Торенхолле ты в безопасности. Постарайся не разговаривать ни с кем из посторонних без особой необходимости. Не соглашайся выезжать за пределы замка без моего сопровождения или сопровождения Хель. Даже вдвоем со Свельгом — никуда, как бы ты ни доверяла ему. Мы успеем получить разрешение до суда и успеем пожениться. Тогда никто не сможет давить тебя.

   — Ты уверен, что получится?

   Или даже не так. Какой ценой можно добиться этого?

   Хель говорила — он слишком прямолинеен, слишком мало думает об осторожности. Все это может ему навредить, особенно сейчас… в шаге от смерти. Будет ли он сам отказываться от любых сделок?

   Но Хёнрир словно не замечает опасности.

   — Если бы я не умел играть в эти игры, — говорит он, улыбаясь чуть кривовато, — то не смог бы продержаться в кресле Главы Совета все эти одиннадцать лет. Я знаю, где можно надавить, а где пойти на уступки. Ничего не бойся.

   И все же, тем вечером он пригласил к ужину Дагмера и совсем юного Ультиха — лордов из боковых, но влиятельных ветвей Синего Дома. Дагмер — прославленный воин, на счету которого множество побед. Человек, которому Хёнрир готов доверять. Дагмер недавно потерял жену, она умерла при родах, и за десять лет так и не смогла подарить Дагмеру наследника. Ультих — юный красавец, только-только прошедший ритуал, но уже успевший проявить себя героем и разбить не одно девичье сердце. Его мать из Младшего Дома, почти лишенная дара, хоть и сказочно хороша до сих пор. Ультиху дара тоже досталось совсем мало… Да, ему нужна жена с сильным даром…

   Хёнрир рассказывает все это так спокойно, с улыбкой, тихо, чтобы слышала только Эрлин. Много чего рассказывает. Так, что хочется заставить его замолчать. Хочется убить! Эрлин отлично понимает, для чего он это делает. Подыскать ей другого жениха, запасной вариант.

   Хочется вскочить и убежать отсюда.

   Но она не станет устраивать скандал при всех. Она будет сидеть, слушать и улыбаться, как и положено леди. И даже потанцует с каждым из них по очереди.

   Но это ничего не изменит. Он не может её заставить. Он…

   Он ведь знает, что делает?

   Он кладет ладонь на её колено под столом.

   — Мне нравится, как ты злишься, — говорит шепотом. — Я хочу потанцевать с тобой, — говорит она.

   — Как скажешь, — Хёнрир подает ей руку.

   И так смотрит на нее…

   * * *

   — Я рад, что ты ему понравилась, — лорд Кенриль сидит, задумчиво постукивая пальцами по подлокотнику кресла. — Хёнрира не так просто зацепить. Но теперь он наш. Я уже почти договорился с ним.

  
  
   

    Глава 17.Ритуал 

   

   Свельг нервничает. Мнется. Едва ли ногти не грызет.

   Он только что произнес клятву и должен сам подать сигнал.

   На арене.

   — Ты уверен, что у него получится? — Хель нервничает тоже. Она стоит, глядя на Свельга, вцепившись в балюстраду нижнего яруса так, что белеют костяшки пальцев.

   — Не получится, значит сдохнет, — холодно говорит Хёнрир.

   Сложно сказать, как он добился этого, но Свельг вышел на арену. По-настоящему. Лорды собрались, чтобы засвидетельствовать ритуал.

   Вчера Эрлин видела, как Свельг бежал по коридору, от покоев Хёнрира куда-то прочь, красный и злой. «Это все из-за тебя!» — крикнул он Эрлин. «Ты спуталась с ним, да? Спуталась? Ты предала меня! Ты никогда меня не любила!»

   Словно огнем обожгло.

   И сейчас Эрлин снова чувствует себя виноватой. И любовь… Она ведь любила его. Честно. Всем сердцем. Так ждала… Что же пошло не так? «Он хоть еще жив?» — и такой снисходительно-презрительный взгляд… Да, Свельг, скорее всего, не в силах был сам спасти Эрлин от Ареда, но ему вполне по силам было спасти своего сына, сделать это самому, помочь вылечить его. Светлый дар Тьют — это, в первую очередь, дар жизни.

   — За что ты так ненавидишь его? — говорит Хель.

   — Я не ненавижу, — Хёнрир пожимает плечами.

   — За что?!

   Хель переживает за мальчика, как за сына.

   — За трусость.

   — Ты хочешь, чтобы он был таким же, как ты?

   — Нет, — говорит Хёнрир. — Не хочу. Давай, не сейчас?

   Бросает быстрый взгляд на Эрлин, и снова на арену. Он стоит так, словно в любое мгновение готов перемахнуть через ограждение и прыгнуть вниз.

   Что бы он ни говорил, Хёнрир не даст Свельгу погибнуть.

   Но и отступить ему не даст. Пройти ритуал и отказаться от наследных претензий, прямо на Совете, перед всеми, чтобы не было пути назад. Хёнрир говорит — это нужно сделать сейчас, иначе потом Хель будет сложно доказать свои права. Если Свельг пройдет ритуал после того, как Хель станет главой Дома, то ей, по закону, придется передать власть брату, и найдутся те, кто захочет Свельга поддержать. Не потому, что он лучше справится, а потому, что такой глава Дома выгоден… другим домам… слабый, которым можно вертеть. Вертеть настолько, что Хель придется расплачиваться, если Свельг не получит право отвечать за себя сам. Он и так уже достаточно…

   О том, что Свельг сделал «и так», Хёнрир молчит, хмуро скрипя зубами. Хель знает. Хёнрир говорит только, что Свельг, пожалуй, даже не виноват… просто придурок. Пусть сам отвечает за свою дурь впредь. «Если этого не сделать сейчас, он подставит тебя, Хель. Из самых благих побуждений, но с чужой подачи. Я не позволю».

   Он подставит Хель… Хёнрир так уверенно говорит об этом, словно сам… Словно о нем самом уже и речи нет.

   А Хель так переживает за брата… Нет, и за старшего тоже, но старший взрослый и сильный, он знает, что делает, а младший… за младшего — особенно. И это отчего-то причиняет Эрлин боль. Несправедливо.

   Свельг не может решиться.

   Он стоит на арене. Он должен поднять меч высоко над головой, чтобы показать — он готов, только тогда выпустят тварь. Это должно быть его решение и его добра воля, согласно закону.

   С трибун уже свистят. «Давай уже!» — кричит кто-то. И даже: «Мамочка больше не спасет тебя! Дерись!»

   Свельг мнется.

   А где Айлин? Вряд ли она не захотела прийти сюда и поддержать сына в такой важный момент. Эрлин оглядывается, пытаясь найти её на трибунах.

   — Она внизу, — отвечает Хёнрир на незаданный вопрос.

   Так, словно это значит что-то большее, словно что-то объясняет.

   Хель поджимает губы.

   «Да ты не мужчина!» — кричит кто-то с трибун, не разглядеть. «Бросай это дело и иди ко мне, красавчик! Мне как раз нужна новая жена!»

   — Останови их, — тихо просит Хель.

   Хёнрир качает головой.

   — Рано.

   — Тебе нравится слушать, как они унижают твоего брата?!

   — Помолчи, — Хёнрир ждет.

   Кажется, еще немного, и с трибун в Свельга полетят тухлые яйца.

   Чего он ждет, в конце концов? Какой смысл тянуть? Если ты вышел на арену, пути назад уже нет. Иначе… такой позор не смыть.

   Какой-то старый вояка поднимается с места. «Я не пойду сражаться под его знаменами, сколько бы тварей он не убил! Этот сопляк способен только портить чужих жен, а сам — дерьмо!» Вояка подходит к краю и выразительно плюет на арену, потом демонстративно уходит прочь. Одобрительный гул отовсюду. За Свельга никто не вступится… Люди вскакивают, что-то орут…

   Хёнрир удовлетворенно кивает.

   — Пора, — тихо говорит он.

   Эрлин не успевает понять, что он делает, но это совершено точно исходит от него. Импульс силы. Без нитей, связей, просто так.

   И Свельг на арене послушно вскидывает меч над головой. Пора. Он готов.

   — Ублюдок, — Хель говорит это едва слышно, сквозь зубы. Но с таким чувством…

   Хенрир удовлетворенно улыбается.

   И все же, Свельг не беспомощный ребенок, он сражался в настоящем бою.

   Он и сейчас сражался тоже.

   И все же, он боится, это слишком заметно. Боится даже не смерти, на арене сложно умереть, а скорее боли и неудачи, своим страхом лишь приближая её.

   Тварь некрупная, молодая, у нее и когтей-то настоящих еще нет, зубы немногим отличаются от человеческих… есть только ярость и голод Леса, ведущие её. Свельг пятится, примериваясь, выставив меч вперед. Тварь щерится и ревет.

   А когда она бросается, наконец, Свельг отскакивает, слишком поспешно, рубанув, почти не глядя, по лапам, слишком слабо, оставив лишь глубокую черную полосу… черная кровь капает на песок. Но так тварь не остановить, пара шагов, и края раны стягиваются, тварь припадает к земле, грозно рыча. Бросается снова.

   На это страшно смотреть. Страшно, потому что тварь гоняет Свельга по арене. Он отступает, не подпуская её, оставляя лишь царапины.

   Хёнрир морщится, наблюдая.

   «Убей её!» — орут Свельгу с трибун. «Хватит бегать!»

   Будь тварь живой, она давно бы истекла кровью и сдохла, но с мертвой — так не совладать.

   Спина Свельга блестит от пота. Кажется, он близок к истерике, движения становятся рваными… лишними. Даже Эрлин видит, как много лишних движений, Свельг не может сосредоточиться, и поймать момент. Еще немного, и…

   Хёнрир делает какой-то жест. Так и не понять, Эрлин почему-то кажется, это знак. Он подает знак кому-то. Сейчас что-то будет?

   Поначалу все так же — тварь кидается на Свельга, Свельг задевает её острием меча, но… тварь спотыкается. Раненная лапа подгибается, тварь хромает… едва не отползает в сторону, поджимая хвост… И надо быть совсем дураком, чтобы не воспользоваться случаем. Свельг не дурак, он понимает, что это его единственный шанс. Он подскакивает к твари сзади и рубит голову. Одним ударом, силы, все же, Свельгу не занимать.

   Черная кровь заливает песок.

   Дело сделано.

   * * *

   — Лорд Кенриль! — Свельг поднимается с места на пиру, с кубком вина в руках, такой сияющий славой герой. — Я прошу руки вашей дочери!

   Громко. Перед всеми.

   Большой зал, все лорды Леса здесь, заседание Совета состоится через два дня. Но пока празднуют удачное свершение ритуала молодым лордом и наследником Синего Дома.

   Именно сейчас так отчетливо — если вдруг Хёнрир умрет, то Свельг должен занять его место.

   — Этот брак послужит залогом мира между нашими Домами, — говорит Свельг в полной тишине, все смотрят на него, — укрепит давние связи и пойдет на благо всем нам.

   — Он пьян! — шипит сквозь зубы Хель, белея разом. — Надо остановить его!

   Она уже готова вскочить с места, но Хёнрир останавливает.

   — Сиди, — говорит он тихо, кладет ладонь на её руку. — И не лезь. Разве я не предупреждал тебя?

   — Зачем ты позволил ему пройти ритуал?

   — Затем, чтобы закрыть этот вопрос сейчас. Или хочешь разбираться с ним одна? Сиди. Рано пока.

   Лорд Кенриль едва заметно ухмыляется, глядя на него, но с ответом пока медлит, только поднимает кубок.

   — За юного лорда Свельга! — только и говорит он.

   Свельг салютует и выпивает вино до дна.

   — Нет! — шепотом говорит Эрлин.

   — Конечно, нет, — так же тихо, мягко говорит Хёнрир.

   Свельг все еще стоит, ожидая ответа.

   Кенриль качает головой… Он же не станет открыто, при всех, пытаться делить власть? Тем более, что Хёнрир все еще глава Совета, никто не отстранял его.

   Хёнрир смотрит на лорда Кенриля и ухмыляется. Потому, что сказать Кенриль может только одно.

   — Я бы с радостью дал вам свое согласие, лорд Свельг, но, боюсь, сейчас не в моей власти распоряжаться судьбой дочери. Ваш брат удерживает её силой. Как только суд восстановит справедливость и вернет Эрлин Красному Дому, я буду рад ответить вам.

   — Хёнрир не отдаст её! — голос откуда-то с нижнего стола, кажется кто-то их тех, кто кричал с трибун. — Он сам с ней спит!

   И дружный хохот, так, что Эрлин невольно заливается краской. Но все же, раз слухи уже пошли, то получить разрешение Совета на брак…

   — Насколько я помню, — говорит Кенриль, — лорду Хёнриру уже был вынесен приговор, и в нынешних обстоятельствах его пересмотр, думаю, будет неуместен. Я имею в виду убийство Вальмарда. Лорд Хёнрир не в состоянии справиться со своими порывами. Особенно, если учесть, что это повторилось. Он опасен.

   — Хёнрир опасен? А вы видели, что Вальмард делал с телами убитых? Вы думаете, он не был опасен? Свежевать тела, как баранов на скотобойне!

   Хёнрир поднимает руку, и уже этого достаточно, чтобы зал притих. Эрлин кажется, что он делает еще что-то, но не может понять, что именно.

   — Лорд Рикон, — говорит Хёнрир, — буду признателен, если подобные подробности вы оставите для более подходящего случая.

   — Они и были скотом! Пленные! Корм для тварей! — это Кетан, из свиты Кенриля. — Или вы ставите под сомнение решение Совета?

   Совет не очень-то хотел наказывать Хёнрира в тот раз, но и совсем оставить безнаказанным не мог. Поэтому придумали такой, казалось бы, удобный вариант…

   Даже слишком удобный.

   Хёнрир поднимается.

   — Я хочу выпить за своего брата, — говорит он. — Сегодня он, наконец-то, стал мужчиной. Я рад, что смог дожить до этого дня, — Хёнрир чуть кривовато ухмыляется, едва заметно. Тихие смешки в зале, они оценили тоже. — Я хочу поручить брату серьезное дело, достойное его. Торенхолл был построен почти два века назад, за это время мертвый круг подошел слишком близко. Я хочу поручить Свельгу строительство нового замка для Синего Дома на присоединенных землях, — Хёнрир поднимает кубок, поворачивается к Свельгу. — Ты сделаешь это?

   Свельг склоняет голову, но он недоволен, его ноздри подрагивают.

   — Это честь для меня.

   Желваки на его скулах…

   Но вино выпивает до дна, садится на место.

   И это действительно честь и серьезное дело, подходящее для него. Командование на войне Свельг принять не сможет, за ним не пойдут, а вот строительство — хороший повод проявить себя.

   — Я полагаю, не стоит спешить с такими назначениями, — говорит Кенриль. — Нам стоит дождаться решения суда.

   Хёнрир садится тоже. Пожимает плечами.

   — Мой брат понесет дисциплинарное наказание за свой поступок, — равнодушно говорит он, — определенное мной, как главой Дома. За все свои действия, начиная с этого дня, он отвечает самостоятельно, но за то, что было ранее, перед Советом отвечаю я, так как не счел нужным вмешаться. Поэтому я не вижу причин, которые могли бы помешать ему уехать.

   — Мне кажется, вы не поняли меня, лорд Хёнрир, — Кенриль внимательно смотрит на него. — Я говорю о том, что Свельг теперь получил все права и, следовательно, он первый в очереди…

   — На мое место? — Хёнрир кивает. — Вы полагаете, Свельг готов стать главой Совета?

   Смешки из зала, и что-то вроде: «да я скорее сдохну, чем признаю его!»

   — Совета — нет, но главой Дома, возможно… — осторожно говорит Кенриль.

   — Глава Синего Дома становится главой Совета, — говорит Хёнрир. — Эта традиция не нарушалась еще ни разу, и я не вижу повода нарушать её впредь.

   — Но Свельг…

   — Я отказываюсь от этого права! — говорит Свельг громко, в его голосе проскальзывают почти истеричные нотки, щеки покрываются красными пятнами. — Я подпишу все нужные бумаги перед Советом, — говорит он. — Отказываюсь от наследных прав в пользу Хель. Война и политика никогда не интересовали меня, думаю, это известно всем. Я займусь строительством замка.

   Одобрительный шепот… И Хель чуть заметно улыбается. Свои права она никому не отдаст, готова драться…

   — Женщина… — Кенриль кривится.

   — Я готова сразиться на арене с любым, кто желает оспорить мои права, согласно древнему обычаю, — говорит Хель. — Вы рискнете сразиться с женщиной, лорд Кенриль?

   Он не рискнет. Он даже с женой справиться не может, тихой и скромной… не говоря уж про Хель.

   Обсуждают что-то еще.

   Хёнрир сидит, откинувшись на спинку кресла, покачивая бокал с клюквенным морсом в руке, глядя куда-то перед собой… Словно не здесь.

   Эрлин протягивает руку, касается пальцами его локтя. Хёнрир поворачивается к ней.

   Эрлин хочет сказать, но… все слова встают поперек горла, она не может.

   Все уже поделили. Все слова — это только слова, решения принимаются не здесь. Она знает, что Хёнрир давно обсуждал это со Свельгом, обсуждал с Хель, знает, как они спорили… знает, что он говорил отцом вчера вечером. Все ходы и взаимные уступки уже давно расписаны, все, что происходит сейчас — фарс, игра на публику. Даже Совет ничего не решает.

   Но страшно все равно.

   — Можно, я пойду? — тихо говорит она.

   — Конечно, — соглашается Хёнрир. — Я загляну вечером.

  
  
   

    Глава 18. Колыбельная 

   

   — Не спишь? — Хёнрир заглядывает, как и обещал. Ночь за окном.

   Эрлин ходит из угла в угол с Бьярни на руках. Она до сих пор не отдает его нянькам без нужды, хотя Бьярни уже научился справляться сам. Он сильный. У него все будет хорошо.

   Но сегодня он снова не хочет спать.

   — Бьярни не спит, — говорит она.

   На самом деле, и самой неспокойно на сердце.

   И не у нее одной.

   Хёнрир подходит, обнимает её за плечи, целует в лоб у самых волос… Он выглядит спокойным, даже расслабленным, но Эрлин отлично видит, какими искрящими потоками клубится магия, как мерцают щиты, пытаясь удержать стабильность изо всех сил.

   — Что с тобой? — говорит она.

   — Ничего, — Хёнрир устало вздыхает. — Просто тяжелый день.

   Потом отходит в дальний угол, садится на пол, трет ладонями лицо.

   — Сейчас, Эрлин, — он пытается справиться. — Прости, мне, возможно, не стоило приходить к тебе сейчас, но нам нужно уладить одно дело.

   — Какое? — спрашивает Эрлин.

   Хёнрир фыркает, с долей сарказма.

   — С разрешением на брак. Утром придут проверить… хм, все ли у нас в порядке. Спали ли мы с тобой, и не причинил ли я тебе какого-то либо вреда.

   — Утром?

   — Не самый лучший момент, — соглашается он. — Но важно разобраться с этим побыстрее. Сейчас все лорды в сборе и завтра, возможно, нам уже смогут дать ответ. Сейчас…

   Он пытается справиться с собой, усмирить искрящие завихрения силы.

   Хочется подойти, обнять, но Эрлин боится, что будет только хуже. Или нет? её близость сразу почувствует Лес, придется отгораживаться, еще больше сил уйдет на щиты, еще больше напряжение…

   Хочется сказать какую-нибудь глупость, вроде «успокойся, тебе нужно немного расслабиться, все будет хорошо», но расслабиться точно никак нельзя. Хёнрир даже вино на пирах давно не пьет, потому что не может позволить себе забыться даже немного… это опасно…

   — Сейчас… — говорит он, и каким-то невероятным усилием пытается выровнять потоки, загнать все душевные метания глубоко, как можно глубже, запереть, укрепить щиты. Еще немного и это удастся ему окончательно. Еще немного, и это выжжет все человеческое в нем…

   Вдох-выдох…

   — Иди сюда, — говорит она. — Иди, иди. Возьми Бьярни… да, мне нужны свободные руки. Сядь. Сюда…

   Заставляет его сесть на кровать, чуть боком, спиной к ней. Осторожно касается пальцами его шеи. Сама ловит, не пропускает импульс Леса, готовый прорваться. Ничего. Пока Лес не учуял её по-настоящему, она справится.

   — Расслабься, — говорит Эрлин. — Просто плечи расслабь, у тебя очень напряжены.

   Хёнрир поворачивается, смотрит на нее с интересом, но не пытается возражать.

   — Что ты делаешь? — спрашивает только.

   — Ничего особенного, — говорит она. — Мне мама показывала… Это правда помогает. Закрой глаза.

   Она касается его шеи сначала осторожно, проводит пальцами. И ниже, к плечам. Потом надавливает чуть сильнее. Хёнрир сначала напрягается еще больше, ожидая чего-то, не понимая, чего ждать. Потом, постепенно, расслабляется. И даже поводит плечами сам, с тихим, едва слышным стоном… ему нравится. Эрлин чувствует, как свечение потоков силы становится ровнее, без лишних всполохов. Как Хёнрир начинает ровнее дышать. Еще…

   И даже Бьярни понемногу успокаивается у Хёнрира на руках. Он все еще не спит, но, по крайней мере, лежит спокойно, словно сам пытается что-то уловить. Интересно, он ведь чувствует магию?

   — Лучше? — спрашивает Эрлин.

   — Еще как, — Хёнрир улыбается.

   И все же, она чувствует, как что-то меняется. Сначала едва заметно, потом все сильнее. Пусть внутренняя тревога уходит, но зато растет давление Леса. Хёнрир спешно достраивает и укрепляет щиты.

   Значит, сегодня они должны доказать всем, что могут быть вместе? Чтобы все убедились. Утром придут проверять?

   Хёнрир поворачивается к ней.

   Хватит?

   Потом и вовсе поднимается на ноги. Целует в губы.

   Еще бы Бьярни уложить спать…

   Можно позвать нянек… Но отчего-то кажется, Хёнрир не отдаст сейчас, ему самому надо еще немного времени — собраться, настроить защиту, и подержать ребенка на руках — хороший повод. Нужно подготовиться.

   — Сейчас я его укачаю, — говорит Хёнрир тихо. — Отдохни.

   И так хочется послушаться его и… спать. Неуместно, наверное, желание, но после нескольких таких напряженных, нервных дней — Эрлин никак не может выспаться. И сейчас, когда Хёнрир качает Бьярни на руках, тихо мурлыкая колыбельную, когда кажется, что все обязательно будет хорошо, хочется самой забраться на кровать, свернуться калачиком и уснуть. И никому больше ничего не доказывать.

   У Хёнрира такой приятный, низкий, успокаивающий голос… убаюкивающий.

   — Спишь? — он целует её в нос.

   Эрлин вздрагивает, открывая глаза.

   Хёнрир лежит рядом, на боку, уже успев снять сапоги, обнимая её.

   — Бьярни уснул? — спрашивает она.

   — Да. Устала?

   Эрлин тянется к нему, пододвигается ближе, уткнувшись носом ему в грудь, прижимаясь, обнимая его ногами и руками.

   — Устала, — соглашается она, — но с тобой очень хорошо.

   Он целует её, долго, нежно, поглаживая спину. Потом стягивает с нее платье. Она — рубашку с него…

   И так хочется ни о чем больше не думать, закрыть глаза… Хочется обнимать его, чувствовать его прикосновения, его поцелуи, хочется чтобы он… всего его чувствовать. Вот только расслабиться нельзя. Лес стоит между ними и о нем нужно постоянно помнить. Не пропускать.

   Отчетливо понимает, как Хёнрир касается её сознания сигнальной нитью.

   ‍

   — Давай, — говорит тихо, — ты тоже. Если что-то не так — сразу дашь знать.

   Нужно сделать усилие, собраться…

   Это почти больно… не от прикосновения, а от понимания того, что они не могут быть вместе просто так. Что каждый раз — это словно маленькая битва, нужно готовиться, выстраивать оборону. Нужно постоянно быть начеку.

   И все же, отпустить его Эрлин уже не может. Пусть так. Возможно, со временем, они придумают что-нибудь… возможно, она привыкнет…

   Сердце сбивается с мерного ритма, колотится быстрее. Хёнрир обнимает её, Эрлин чуть выгибается, с наслаждением, в его руках, прижимаясь теснее. Он ей нужен… и это так хорошо… чувствовать его всем телом. Когда он переворачивает её на спину, осторожно разводя её ноги коленом, когда вжимается в нее… сначала медленно, глубоко, так, что Эрлин успевает закусить губу… потом…

   Потом детский плач. Такой требовательный.

   Хёнрир фыркает, утыкается носом Эрлин в шею. Ему смешно.

   — Сейчас, — говорит, чуть трется колючим подбородком о её плечо. — Я возьму его. Лежи.

   Вылезает из кровати.

   Это немного обидно, несправедливо… и немного смешно. Но больше всего, Эрлин понимает так отчетливо — это удивительно, нереально хорошо, потому, что не может быть другого человека, которому она так же смогла бы доверять, который бы стал для нее ближе…

   Хёнрир берет Бьярни на руки…

   * * *

   Эрлин просыпается от того, что её обнимают чуть крепче.

   Вздрагивает.

   Что-то еще… шаги за дверью…

   — Лежи спокойно, — говорит Хёнрир на ухо. — Не двигайся.

   Она спит у него на груди, прижимаясь к нему всем телом… голая…

   Он обнимает её одной рукой, второй — Бьярни, который тоже спит на нем, устроившись головой у Хёнрира на плече, пяткой толкая Эрлин во сне, причмокивая… спит… Бьярни всю ночь не хотел спать.

   Сначала Хёнрир пытался укачать его, но выходило плохо. Может быть голодный? Хотя Эрлин кормила его совсем недавно. Тогда, ночью, поменяли пеленки, потом Хёнрир принес его в кровать, Эрлин покормила еще немного, и Бьярни уснул. Правда, когда попытались переложить его в колыбельку — проснулся снова. Животик болит? Хёнрир потаскал на руках… бестолку. Тогда он вернулся в кровать, положил Бьярни животиком себе на грудь, на плечо, вот так, чуть покачивая из стороны в сторону… Эрлин уснула первая, прижавшись щекой Хёнриру к плечу. Потом он разбудил её… вернее даже не будил, просто аккуратно положил Бьярни в кровать, посередине, между ними. Эрлин проснулась. «Пойдем?» — позвал Хёнрир тихо. Раз кровать занята, то на теплые шкуры у камина. В этот раз они успели. Вот только буквально успели и все, Бьярни проснулся снова, Хёнрир взял его на руки… удивительно, сколько у него терпения, даже Эрлин так не могла… Колыбельная эта… «Что за песня? Мама пела тебе?» «Мне? — Хёнрир удивляется, словно такое и подумать нельзя. — Нет, Айлин пела Свельгу… и Хель тоже. Мне всегда нравилось слушать». Ему самому никто ничего не пел. Стоит ли петь колыбельные твари? Нет, об этом Хёнрир не говорил, конечно, но теперь Эрлин знала достаточно.

   Бьярни спит у него на груди, пригревшись… плечи у Хёнрира широкие, удобно спать. Сам-то он спал этой ночью?

   Шаги.

   И без всякого предупреждения открывается дверь.

   Если бы Хёнрир не держал её, Эрлин бы подпрыгнула на месте.

   — Тихо. Так надо, — говорит Хёнрир шепотом.

   Все, что может Эрлин — натянуть одеяло повыше, больше на ней ничего нет.

   На пороге стоит её отец — лорд Кенриль, Хель, Свельг даже, лорд Моран, глава Зеленого Дома, как независимое, незаинтересованное лицо, и еще… Пришли проверить, насколько хорошо они с Хёнриром провели ночь. Эрлин понимала, что так будет и этого не избежать, но сейчас… резко бросает в жар, потом в холод, до озноба.

   Отец смотрит на нее, словно на раздавленную жабу, с отвращением… Свельг… словно она, вот сейчас, предала его…

   Хель стоит, хмуро стиснув зубы.

   Почти неосознанно Эрлин прижимается к Хёнриру теснее, словно ища защиты.

   Он касается губами её волос.

   — Не бойся, — говорит совсем тихо.

   Аккуратно передает ей Бьярни, с рук на руки, вылезает из кровати, встает, совсем не смущаясь наготы.

   — Доброе утро, милорды, — говорит, как ни в чем не бывало, оглядывается, подбирает с пола свои штаны. — Мы не ждали вас так рано… Хотите удостовериться? Какие доказательства вам нужны?

   Натягивает штаны.

   — Доброе утро, лорд Хёнрир, — говорит Моран. — Простите за ранний визит. Но мы решили не тянуть.

   Он кивает своим людям, которые входят, бесцеремонно, быстро осматривают комнату, одежду Эрлин, которая все еще валяется на полу, кровать…

   — Следов крови нет, — сухо докладывает один. — Платье целое, без повреждений, следов крови нет. Сорочка без повреждений… Леди Эрлин, не могли бы вы встать? Нам нужно осмотреть простынь.

   Она голая, с Бьярни на руках… но прежде чем Эрлин успевает даже ответить, Хёнрир забирает у нее ребенка, помогает завернуться в одеяло, подняться на ноги. Эрлин напряженно прижимается к нему…

   Кровать чистая, никакой крови нет.

   — Благодарю вас, леди Эрлин, — важно говорит Моран. — Как вы себя чувствуете?

   — Хорошо, — поспешно отвечает она. — Я отлично себя чувствую.

   Ее будут осматривать тоже? Должны… они ведь за этим пришли… Отец не упустит случая сейчас унизить её…

   — У меня больше нет вопросов, — говорит Моран. Чуть склоняет голову.

   — Вы убедились? — спрашивает Хель.

   — Да, миледи.

   Кенриль молчит, Эрлин сейчас не в силах даже посмотреть на него. Щеки горят.

   — Милорд, миледи, — лорд Моран кивает, — отдыхайте, мы больше не потревожим вас.

   Когда лорды выходят за дверь, Эрлин не может поверить.

   — Это все? Они больше ничего не потребуют от нас?

   — Доказательств? Нет, — говорит Хёнрир. — Ты можешь спокойно отдыхать. Они не вернутся.

   — Так просто? Почему?

   — Хм… — Хёнрир усмехается. — Просто?

   Кладет все еще мирно спящего Бьярни в колыбельку, потом поднимает с пола свою рубашку, надевает.

   — Это формальность, Эрлин, — говорит он. — В таких вопросах важна не столько правда, сколько предварительные договоренности. Я мог бы заглянуть к тебе утром, раздеться и влезть под одеяло, прямо перед их приходом, — он кивает на дверь. — Это ничего бы не изменило.

   — Так значит все это…

   — Ты против? — Хёнрир улыбается. — Не стоило отыгрывать честно?

   Он подбирает и натягивает сапоги.

   Эрлин все еще стоит, завернувшись в одеяло.

   — Нет, — говорит она. — Я буду рада тебе каждую ночь.

   Он улыбается, подходит, обнимает, целует её в губы, так долго и нежно…

   — Мне нужно идти, Эрлин, — говорит, словно извиняясь.

   — Подожди! — она останавливает, ловит его, берет за руку. — Ты ведь договорился с ними? С отцом? Чтобы все было так просто, что получить разрешение? Дело ведь совсем не в моей безопасности, не в том, что ты можешь что-то сделать со мной. Дело в том, что отец уступает права… на меня… Отдаст меня тебе. Что ты пообещал ему взамен?

   Хёнрир улыбается, гладит её по волосам.

   — Я пообещал лишь то, что могу отдать. Это взаимовыгодный договор, не волнуйся.

   Только от этих слов становится еще страшнее.

   — Хёнрир! Скажи!

   Он качает головой.

   — Не сейчас.

  
  
   

    Глава 19.Суд 

   

   — Лорд Хёнрир, вы хорошо осознаете всю тяжесть преступлений, за которые вам сегодня придется отвечать?

   — Да, осознаю.

   Хёнрир стоит перед ними так спокойно, уверенно, словно его не судить, а награждать сейчас будут.

   Лорды в высоких креслах на возвышении перед ним — пять Больших Домов Леса. Спинка каждого кресла укрыта цветным плащом. Лорд Кенриль, временно занявший место главы Совета — в центре, и рассчитывает, безусловно, сохранить это кресло за собой.

   — Не стоит так ухмыляться, лорд Хёнрир. Или вы надеетесь, что вам снова сойдет с рук?

   Хёнрир пожимает плечами.

   — Я могу надеяться на что угодно, лорд Кенриль, но решать Совету.

   Он готов ответить.

   Кенриль долго молчит. Он смотрит на Хёнрир так, словно ждет, что тот начнет спешно раскаиваться и молить о пощаде.

   Но Хёнрир только равнодушно смотрит на него.

   — Лорд Хёнрир, — Кенриль говорит громко, в зале чудесная акустика, — вы обвиняетесь в убийстве лорда Ареда, главы Желтого Дома. Вы вторглись в его жилище без приглашения и убили ударом спину. Это преступление однозначно карается смертью.

   Словно приговор уже вынесен.

   — Да, это так.

   — Кроме того, — говорит Кенриль, — вы несете ответственность за действия лорда Свельга, как старший брат, в отсутствии отца, и как глава Синего Дома. Поскольку Свельг, на тот момент, не прошел ритуал и не мог считаться взрослым мужчиной. Он соблазнил чужую жену и вступил с ней в связь. Глава Желтого Дома имеет право требовать смерти за это преступление.

   — Да, по закону я несу за Свельга полную ответственность.

   — Подождите, — лорд Моран просит слово. — Лорд Свельг может отвечать за себя самостоятельно. Разве не для этого он прошел ритуал? Я не вижу причин, по которым за действия взрослого мужчины должен быть наказан кто-то другой.

   — Все не совсем так, — говорит Хёнрир. — Я знал о том, что происходит, знал, что мой брат тайно бегает к чужой жене. Но не счел нужным вмешаться. Так что отвечать буду я. Кроме того, лорд Моран, неужели вы думаете, что перекладывание ответственности что-то изменит? Для Свельга — может быть, но не для меня. Это мое решение, и со Свельгом я разберусь сам.

   Спокойно и твердо, так, словно он до сих пор глава Совета и имеет право распоряжаться.

   Впрочем, если не право, то, по крайней мере, силу распоряжаться Хёнрир имеет точно.

   — Продолжайте, лорд Кенриль.

   Это звучит, как насмешка. Кенриль зеленеет, но сделать сейчас ничего нельзя.

   — Кроме того, лорд Хёнрир, — говорит он, — вы изъявили желание выступать защитником леди Эрлин. Она не принадлежит вашему Дому, но поскольку вы спасли её жизнь, то имеете на это право. Таким образом, её вина так же ложится на вас. Леди Эрлин обвиняется в измене своему мужу, и этот факт наглядно подтвержден ребенком, которого она родила. Ни у кого здесь нет сомнений, что ребенок от вашего брата. Думаю, вы понимаете, что, по настоянию главы Дома, доказанная неверность жены так же будет караться смертью.

   — Он настаивает? — спрашивает Хёнрир.

   — Да.

   Эрлин понимает, что сжимается сердце.

   — Вы собираетесь казнить меня трижды, лорд Кенриль? — Хёнрир ухмыляется. — Эм… Четырежды? Если помните, на мне еще висит отсроченный смертный приговор за убийство Вальмарда?

   Шепот по залу. Да, все знают, но одно дело — знать, другое — услышать вот так, перед Советом. Даже если его оправдают по одному обвинению, по двум… все разом с него не снимут точно.

   — На этот раз вам не уйти от правосудия, лорд Хёнрир.

   — Я не собираюсь уходить от правосудия, лорд Кенриль. Я стою перед вами.

   — Мы начнем с самого серьезного обвинения, — говорит Кенриль. — Лорд Бальдар, прошу вас, расскажите суду все, что произошло в вашем доме.

   Брат Ареда.

   Бальдар встает. Нет, выходить вперед он не будет, спускаться с возвышения тоже, хотя сейчас он скорее свидетель, а не судья.

   — Лорд Хёнрир, — говорит он, — убил моего брата, лорда Ареда, законного главу Желтого Дома, в его собственной спальне. Как бы лорд Хёнрир не пытался оправдать свое преступление, но я считаю, что прощать подобное нельзя. Он действовал в личных целях. Если бы он действительно считал, что мой брат заслуживает смерти и Лес давно поглотил его, то мог легко расправиться с ним на войне. Там его власть и его решение было бы неоспоримо. Он мог сообщить Совету и решить этот вопрос как подобает. Но лорд Хёнрир не выдвигал никаких объяснений. Он просто ворвался в наш дом и убил моего брата.

   Тишина в зале… потом осторожный шепот.

   Наверно только сейчас, здесь, слыша все это, Эрлин понимает, что оправданий просто не может быть. Даже Вальмарда Хёнрир убил в военном походе, и, отчасти, был в своем праве сделать это. Вальмард отказывался подчиняться ему… пусть не в бою, пусть те люди были его законной добычей, но на войне он обязан был подчиняться приказам Хёнрира.

   Сейчас все иначе. Война закончилась. Хёнрир ворвался в дом и убил хозяина. Без обвинений, без объяснений. Он спасал Эрлин жизнь, но не имел на это права. Жизнь Эрлин была полностью во власти Ареда… его собственность… Хёнрир вмешался во внутренние дела Дома. Какими бы не были мотивы, но, по закону, его ждет смерть.

   И он понимал это еще там, во дворе, когда только принял решение, когда крикнул ей, велев запереть дверь. Он не мог не понимать, что его ждет.

   Но не сомневался.

   Он и сейчас не сомневается.

   — Вы согласны с обвинением, лорд Хёнрир? — Кенриль смотрит на него, сверху вниз, так, словно уже победил.

   — Да, — спокойно говорит Хёнрир. — Все было именно так.

   — Лорд Бальдар, расскажите подробно, что произошло в тот день.

   Он рассказывает.

   О том, как Эрлин родила ребенка, и явно не от мужа. Рыжий. Ни одного рыжего ни в роду Ареда, ни в роду Эрлин нет. Но её не тронули, решили дождаться приезда Ареда, ведь он уже ехал домой. Вы же понимаете, что за измену Аред был вправе убить жену? Так поступил бы любой на его месте. Он так же имел право требовать смерти лорда Свельга за нанесенное его Дому оскорбление, и лорд Бальдар собирается воспользоваться этим правом. Преступление не может быть безнаказанно.

   Свельг стремительно бледнеет. Сейчас, когда он уже прошел ритуал, Совет может заставить его отвечать самостоятельно, в обход Хёнрира, которого так же осудят. Свельг и так должен отвечать сам. Просто Хёнрир настоял и… лордам это выгодно.

   Свельгу страшно. У него мелко-мелко дрожат пальцы… Эрлин сидит рядом и прекрасно видит это.

   Пожалуй, и её саму могут осудить тоже… Но ведь Эрлин всегда знала, на что шла.

   Бальдар рассказывает, как его брат, лорд Аред вернулся домой со своим войском и Хёнрир приехал вместе с ним, как гость его дома. Как Ареду сообщили, он пошел к жене, а лорд Хёнрир догнал его и убил ударом в спину, не дав даже возможности защищаться. После чего он силой увез с собой неверную жену и её ребенка.

   — И вы не попытались помешать ему, лорд Бальдар?

   — Хёнриру? — он нервно усмехается. — Я не самоубийца. Я предпочитаю решать дела законным путем.

   Хёнрир сильнее любого из них, всех их разом… его дар сильнее.

   — Лорд Хёнрир, почему вы поступили так?

   — Леди Эрлин позвала на помощь, и я счел необходимым вмешаться. Не мог допустить, чтобы Аред убил Бьярни, моего племянника.

   Шепот в зале… За племянника Хёнрир вступиться имел бы право, и при других обстоятельствах… но не сейчас.

   — Вы были уверены, что этот ребенок Свельга?

   — Да. Я видел черную кровь Ареда, на войне это срыть сложно. Следовательно, Аред не мог иметь детей, Лес уже захватил его. Он уже был мертв. Я знал о том, что мой брат встречался с Эрлин. Поэтому, когда я увидел Эрлин с ребенком на руках в окне башни, у меня сомнений не было.

   — Она позвала вас? Почему?

   — Нет, она звала Свельга. Но Свельг бы не справился, поэтому пошел я. У меня не было времени на обвинения и заявления, еще немного, и ребенок был бы мертв.

   — Вы беспокоились исключительно о ребенке? Или о его матери тоже? Вы преследовали личные цели, лорд Хёнрир? Вы подали прошение о том, чтобы вам разрешили жениться. Вы убили Ареда, чтобы завладеть его женой?

   — Нет, я убил Ареда не для этого.

   — Почему вы забрали ребенка — я понимаю. Но для чего тогда вы забрали Эрлин с собой?

   — Я решил, что так будет правильно.

   И на этом все.

   Нет, это продолжается долго, почти бесконечно, так, что у Эрлин кружится голова. От Хёнрира пытаются добиться объяснений, но могут получить только: «Я сделал то, что сделал, потому, что так решил». Больше ничего. Раз за разом. И: «Вы же понимали, лорд Хёнрир, чем это вмешательство может грозить вам»? Да. Он понимал. Тогда зачем? Ну, предположим, потому, что Синему дому нужен наследник. А лорд Хёнрир ведь понимает, что у Свельга могут быть еще дети? Законные. Да, могут, но пока нет. Этот ребенок калека. Но Хёнрир не видит в этом никакой беды. И да, у него самого могли бы быть дети, в конце концов. Позже… В этом месте Хёнрир ухмыляется. Да… кто знает, может быть Эрлин уже беременна от него.

   Кто знает.

   Всего этого слишком мало, чтобы Хёнрира оправдать. Он даже не старается. Считает, что и сейчас имеют значения лишь договоренности? Но о чем он мог договориться?

   Свельг.

   Свельга вызывают тоже.

   — Я не виноват! — горячо, вдохновенно говорит Свельг. — Нет, я… действительно сделал это, но я не виноват… я не хотел. Я был еще слишком молод, я многого не понимал… Это сильнее меня. Милорды, вы только посмотрите на нее! Разве мужчина может устоять?

   Эрлин соблазнила его, бедного мальчика.

   Он не говорит это прямо, но выходит именно так.

   Эрлин…

   Когда её вызывают, Хёнрир поднимает руку, останавливая. За Эрлин будет говорить он сам. И вот тут, внезапно, просыпается красноречие…

   Черная кровь. Лорд Бальдар, безусловно, все видел и сам, многие видели — его брат уже был мертв. Лорд Бальдар знал, что его брат делает с женой? Как он мог не знать, все это происходило в его доме? Все, что он видел — это только несколько синяков, с кем не бывает? Благородные лорды иногда несдержанны, у них горячая кровь… смешки в зале… Кто-то считает, что это смешно? Когда женщине ломают руки и ребра, когда избивают раз за разом и заставляют молчать. Что может слабая женщина? Замковый целитель знал об этом? Он молчал под угрозой смерти, лорд Аред заставил его.

   Может ли Эрлин подтвердить все это?

   Да, может. Аред ломал ей руки трижды. Ребра — много раз, он… да, лорд Хёнрир прав, Аред был очень силен и очень жесток. Если бы она хоть кому-то сказала, муж бы убил её. Эрлин боялась.

   Хёнрир говорил — этого брака вообще нельзя было допустить. И если лорд Кенриль не удосужился проверить, за какое чудовище выдает свою дочь, если не счел нужным вступиться за дочь после, то разве Эрлин виновата, что ей пришлось искать защиты на стороне.

   Как могла хранить верность? Она думала только о том, чтобы выжить в этом кошмаре и готова была поверить любому мужчине, который дал бы ей хоть слабую надежду на избавление. Который бы отнесся к ней по-человечески. Свельг не обманывал её, ничего не обещал, он просто был добр с ней, нежен. Этого достаточно. В отчаянье можно сделать и не такое.

   Она выбрала неправильного мужчину. Да… возможно, она ошиблась. Свельг не мог помочь ей сам, но зато, в нужный момент, Свельг нашел человека, который может.

   — Вы же понимаете, лорд Хёнрир, что это не оправдывает ваши действия?

   — Мои не оправдывает. Вероятно, я должен был действовать иначе, раньше принять меры. Но мы сейчас говорим об Эрлин. Кто-то в этом зале готов осудить женщину, которая всего лишь искала спасения, но не могла найти.

   Лорды молчат. Ареда знали многие, многие видели его на войне, в бою, многие понимали, на что он способен. Эрлин, конечно, не должна была… но… Она несчастная женщина, ей можно только посочувствовать…

   И еще.

   — Вы подали прошение в Совет, лорд Хёнрир, чтобы с вас сняли запрет на брак. Для чего вам это сейчас? Если вас осудят, леди Эрлин тут же останется вдовой.

   — Возможно, леди Эрлин уже беременна от меня. Я бы хотел, чтобы этот ребенок получил все законные права. Если нет, то хотел бы, чтобы леди Эрлин осталась под покровительством Синего Дома. Иначе лорд Кенриль снова продаст её какой-нибудь твари, на выгодных для себя условиях.

   — Что вы себе позволяете, лорд Хёнрир!

   — Разве это уже не случилось однажды, лорд Кенриль? Я спас Эрлин жизнь не для того, чтобы позволить издеваться над ней снова. Я хочу быть уверен, что подобного не повторится.

   И еще, суду, конечно, нужно посовещаться и все обдумать.

   * * *

   — Эрлин, нам нужно поговорить.

   Отец подошел к ней вечером, увел в сторону.

   — Нам не о чем говорить.

   — Есть о чем, поверь. Хёнрир спас тебе жизнь. Разве ты желаешь ему смерти? Или спокойно позволишь ему умереть из-за тебя?

  
  
   

    Глава 20. Сомнения 

   

   — Даже не думай, — сурово говорит Хёнрир.

   Он сам подошел к Эрлин, поздно ночью. Хмурый и злой. О чем бы и с кем он там ни договаривался, но что-то идет не так… Эрлин слышала, как они спорили с Хель… орали друг на друга. Вернее, Хель что-то доказывала ему, срываясь на крик. «Я не позволю тебе!» «Не смей указывать мне! Хочешь умереть, можешь пойти, повеситься на любом суку, деревьев полно! Только сейчас не мешай мне!» Хёнрир отвечал тише, его голос звучал ровнее, но так, что даже не понимая слов, издалека, было страшно.

   Что-то не так.

   А теперь еще Эрлин.

   Она ничего не говорила ему, он сам… Видел, что отец приходил к ней.

   — Что он хочет от тебя? — говорит Хёнрир.

   В его глазах нехорошо поблескивает злой огонь.

   — Ничего, — говорит Эрлин.

   Она еще не решила… то есть, решила не слушать отца, но это… Не решила, готова ли признаться сейчас.

   Страшно ошибиться. Страшно, что из-за её неправильного решения Хёнрир может пострадать. И какое правильное — не угадать. Но она обещала верить ему.

   — Хорошо, давай не так, — говорит Хёнрир терпеливо. — Что Кенриль предлагает тебе? Разрешение на брак нам уже дали, мы можем провести церемонию хоть сейчас, и тогда он уже не сможет давить на тебя. Что-то для меня? Помилование?

   Эрлин поджимает губы, долго молчит.

   Как понять?

   Очень страшно ошибиться.

   — Да, — наконец говорит она. — Он предлагает сохранить тебе жизнь.

   Хёнрир кивает так, словно другого и не ожидал.

   — Ты же понимаешь, Эрлин, что не можешь предложить ничего такого, что было бы равноценно возможности казнить меня? Твой отец ждет моей смерти уже одиннадцать лет, и не отступит. Я знаю только одну возможность равноценного обмена, которая бы устроила его, но это не имеет к тебе отношения. Да и то это лишь временное решение. Он играет с тобой. Что бы ты не решила, твое решение ничего не изменит. Не соглашайся ни на что.

   Пожалуй, Эрлин понимает это и сама, но все равно страшно.

   — Он хочет, чтобы я отказалась от брака и вернулась домой, — говорит Эрлин.

   Да, это не равноценно. То, что хотят получить от нее — мелочь… её присутствие дома никак не нужно отцу, просто показать силу…

   — А что будет с тобой дома, он тебе не сказал?

   Хёнрир смотрит на нее хмуро. Он знает большее…

   Отец не прощает тех, кто предает его. А Эрлин предала, она не пожелала вернуться, осталась в доме Хёнрира. Эрлин отвернулась от него и теперь…

   Страшно.

   Хёнрир пытается защитить её снова.

   — Тебя же не казнят? — тихо спрашивает Эрлин.

   Он вздыхает.

   — Мы еще не решили.

   Не решили? Вот так…

   От того, как он говорит это, пробирает дрожь. Спокойно. Словно не о собственной жизни вовсе.

   Они с Хель. И Хель…

   — Мне страшно, — говорит Эрлин.

   Подходит, пытается обнять его… но Хёнрир не делает даже попытки ответить. Что не так?

   — Что ты задумал? — говорит она.

   Он качает головой. Замирает в её объятьях. Даже смотрит в сторону.

   — Я не могу тебе сказать, Эрлин. Не потому, что не верю тебе, и не потому, что опасаюсь, что ты можешь поступить как-то не так. Но если ты будешь знать заранее, у тебя будет иллюзия, что можешь как-то повлиять и изменить. Только иллюзия. И чувство вины потом. Что не помешала… что оказалась не на той стороне. Пусть лучше виноват буду я. Ты не можешь помешать. Да, я не планировал этого, но игра зашла слишком далеко. Еще недавно мне казалось, что все можно решить проще… но те условия, которые мне ставят — не оставляют выбора.

   То, что он говорит сейчас…

   Леденеет внутри.

   — Ты хочешь убить моего отца? — спрашивает Эрлин.

   Он осторожно пытается освободиться из её рук. Она отпускает. Отступает на шаг.

   Это ведь естественно. Отец всей душой желает смерти Хёнриру, пытается приблизить эту смерть любой ценой… Значит, Хёнрир должен желать того же в ответ. Отец бы давно убил Хёнрира, если б мог. Сколько раз пытался подставить… ведь та история с Лиль — его рук дело, Эрлин готова поклясться в этом. Она помнит, как отец Лиль приезжал к ним… Все это не случайность. И даже Свельг… Впервые наедине они остались со Свельгом в доме её отца, еще до свадьбы… случайность, казалось бы… Свельг приехал с каким-то поручением, и так вышло… Так ли?

   Эрлин нисколько не удивилась бы, если отец отдал её за Ареда только для того, чтобы Хёнрир вмешался в это дело, пусть по просьбе брата. Рано или поздно, Свельг попросил бы помочь.

   Хёнрир пойдет напролом — сказала Хель. Так и есть. Даже сейчас.

   Он молчит. Стоит, смотрит на нее и молчит. Оправдываться не станет.

   И он снова пытается защитить её.

   — Это ведь было не твое решение? — говорит Эрлин.

   Хёнрир сжимает зубы до хруста. Что-то страшное мелькает в глазах.

   — Мое.

   Пока он глава Дома… пока он жив, никому не позволит принимать решение за себя.

   — Ты останешься в своей комнате, — говорит он. — Я запру дверь и поставлю охрану. Никто не войдет и не выйдет, пока я не позволю. И завтра сделаешь все, как я скажу, по доброй воле, или я заставлю силой.

  
  
   

    Глава 21.Приговор 

   

   — Идем, — говорит он.

   Раннее утро. Хёнрир, Свельг, лорд Моран из Зеленого Дома.

   Чуть раньше к Эрлин заглянула Хель, велела одеваться, готовиться. И сразу вышла.

   Сейчас она тоже здесь, и Хель заметно трясет, Хель отворачивается, словно стараясь не смотреть Эрлин в глаза.

   Белое, сосредоточенное лицо у Свельга.

   Личная гвардия Хёнрира ждет за дверью, потом сопровождает их.

   — Куда? — спрашивает Эрлин.

   — В Малый зал, — говори Хёнрир. — Мы проведем свадебную церемонию, и ты официально получишь покровительство Синего Дома. На самом деле, пока мы идем, у тебя еще есть время подумать. Ты можешь выйти замуж за меня, за Свельга, или за кого-то из тех, кто предлагал тебе — Ультиха, Дагмера… Подумай. Я договорюсь. Но не стоит тянуть.

   Свельг тихо хмыкает за спиной. Ему велят, и он сделает?

   — Тебе все равно? — спрашивает Эрлин.

   На самом деле, она боится услышать ответ. Боится другого… Боится, что Хёнриру действительно все равно, потому что он не рассчитывает выйти из этой истории живым. Ничего личного.

   — Мне сейчас важно ясно обозначить то, что ты не вернешься к отцу, — говорит Хёнрир. — Остальное я пока не готов обсуждать.

   Помилования не будет? И он хочет заявить об этом сразу? О том, что они не идут на уступки.

   — Я давно все решила, — говорит Эрлин.

   — Хорошо.

   Малый зал.

   То, что происходит — не свадьба, не… Эрлин даже не может понять, как это назвать. Формально — да, сейчас они прочитают клятвы и станут мужем и женой. Но это не имеет никакого отношения к семье, к любви… Впрочем, высокие лорды редко женятся по любви, дело даже не в том…

   — …любить и оберегать тебя, до конца своих дней, — говорит Хёнрир, очень серьезно, очень честно, глядя ей в глаза. Искренне. Самое страшное в этом — он действительно её любит, это нельзя не почувствовать, это…

   «До конца своих дней».

   Без будущего, без надежды.

   Чуть звенит в ушах.

   При свидетелях, Хель сделает запись в книге… Их брак будет признан законным.

   — …беру тебя под свою защиту, — говорит Хёнрир.

   Он её не отдаст. Никакое помилование ему не надо… впрочем, не стоит обманываться, дело вовсе не в ней. Ставки куда выше.

   Глаза щиплет от подступающих слез.

   — Не плачь, — говорит Хёнрир, — не надо… скоро все закончится.

   — Я не хочу потерять тебя, — говорит она.

   Хёнрир качает головой.

   — Не надо, — говорит он. — Просто не думай ни о чем.

   «Просто сделай это».

   — Я, Эрлин… я… — губы дрожат. — Я беру тебя, Хёнрир из Синего Дома, в мужья. Я принимаю твою защиту и покровительство, клянусь любить тебя и хранить верность…

   Она говорит… Он смотрит на нее. Обратного пути нет.

   К отцу она больше вернуться не может, даже оставшись вдовой… Отец не в силах увезти её так, как Хёнрир увез от Ареда, он никогда не пойдет на такое. Ведь не пойдет же? У отца не хватит решимости пойти против всех.

   — Обними меня, — тихо просит Эрлин. — Ты мне очень нужен.

   Наверно, она не вправе говорить это, наверно, не стоит при всех… но это единственное, что сейчас действительно важно.

   Хёнрир послушно обнимает. Горячо, нежно, прижимая её к груди, целуя, гладя по волосам… Словно это не свадьба, а прощание. В последний раз.

   Ярость и желание в нем, отчаянье, решимость, боль, страх… любовь… Напряжение обдает огнем. Даже не щиты — непроницаемая раскаленная стена, за которой поднимается буря. Так, что страшно заглядывать ему в глаза.

   — Идем, — говорит Хёнрир. — Нам пора. Сейчас будут зачитывать приговор. Держись ближе к Олину, — кивает на одного из своих людей. — Он тебя прикроет. Свельг! Ты готов?

   * * *

   — Хёнрир сын Даки из Синего Дома, вы признанны виновным в совершенных преступлениях, и ответите за это.

   Приговор Кенриль зачитывает лично, но торжества на его лице мало, только напряженное тревожное ожидание. Хель тоже отказалась от сделки, и теперь лорд Кенриль опасается подвоха. Да и главной цели он достичь не смог, перевеса в голосах у него нет.

   — Вы лишаетесь всех званий и титулов, — говорит он, — в том числе: звания командующего войском, главы Дома и главы Совета. Вы приговариваетесь к смертной казни. Ваше тело будет четвертовано, разорвано на куски, после чего вам отрубят голову. Приговор будет приведен в действие сразу, после завершения заседания Совета.

   Тишина в зале. Так, словно никто не мог ожидать…

   Ожидали, конечно. Все понимали, к чему идет. Но смертная казнь и никакой отсрочки, несмотря на приготовления к взятию Фесгарда… Сейчас.

   Война без Хёнрира.

   Тишина. Потом глухой ропот.

   Хель стоит, вглядываясь куда-то в глубину зала, словно стараясь что-то отыскать там. Осунувшаяся за эту ночь. её согласие… Кенриль предлагал ей жизнь брата в обмен на отказ от кресла главы Совета. С ней был бы основной договор, с Эрлин — так, мелочь… Это удобно. Кенриль был уверен, что получит свое, и дочь получит в довесок.

   Хёнрир не позволил. Он скорее умрет, чем даст Хель уступить…

   Но ведь он знает, что делает?

   Стоит, почти безразлично… Только завихрения магии собираются вокруг него, стягиваясь в плотный клубок. Чудовищная сила собирается, готовясь… ударить?

   Эрлин в стороне. До нее больше никому нет дела. Хёнрир прикрыл её своим решением, словно щитом, и теперь она свободна. Жена и уже почти вдова.

   Словно во сне. Она смотрит на все это и не может поверить. Невозможно… не может быть так!

   Объявляют голосование. Это почти формальная процедура, но без нее не обойтись.

   Теперь, когда Хёнрира лишили всего, Хель — глава Дома без сомнений. Никто не выскажется против нее. Большинство лордов Синего Дома уже не раз сражались под её знаменами, с ней всегда считались, в отсутствии Хёнрира решения всегда принимала она.

   Присяга.

   Лорды Синего Дома подходят по одному и приносят клятву верности Хель. Некоторые оглядываются на Хёнрира, не могут поверить тоже… Хёнрир кивает им — да, они поступают правильно.

   Личная гвардия… Свельг… он тоже признает власть сестры.

   Все это тянется… безумно… бесконечно. До звона в ушах.

   И главы Домов определяют главу Совета.

   И снова Хель.

   Когда Кенрилю приходится встать на одно колено и принести клятву — его ощутимо трясет. Он долго стоит, словно не решаясь. Он ведь был почти уверен, что победил, что уже сегодня может получить власть в полной мере… Но пойти против высказанной воли лордов он не может. Тянуть — значит потерять лицо.

   И он клянется. Своей жизнью, своим мечом, своей кровью.

   Все решено.

   — А теперь, — вдруг громко говорит Хёнрир, и все разом оборачиваются к нему, словно очнувшись, — лорд Кенриль, позвольте мне задать вам один вопрос.

   Кенриль выпрямляется резко, едва не подскакивая на месте. Меч, на котором он только что приносил клятву — в его руках. Но сражаться сам он не станет.

   Хёнрир ухмыляется.

   — Сейчас, когда мне больше нечего терять, — говорит он, — скажите, лорд Кенриль, что помешает мне убить вас?

   Тишина. Вязкая, почти нереальная.

   И в этой тишине Хёнрир делает шаг вперед. Без оружия, против десятка гвардейцев Кенриля, которые уже готовы встать стеной. Но это все равно страшно. Хёнрир страшен даже без оружия.

   Кенриль пятится.

   Огромный зал, полный вооруженных людей. Слишком много… Эрлин вдруг понимает, что здесь слишком много людей отца, столько, сколько не должно быть… арбалетчики у стен… словно готовились заранее.

   — Боишься? — говорит Хёнрир. — У меня есть доказательства, что вся эта история твоих рук дело. Что ты сознательно отдал дочь этой твари, ты устроил встречи Эрлин со Свельгом, чтобы Свельг попытался вступиться за нее, чтобы рано или поздно вмешался я. Тебе нужна власть. Вся власть. И твое влияние действительно очень сильно. Настолько, что никто не хочет признавать правды. Да, правда в Совете давно ничего не стоит. Тебя боятся. А ты боишься меня. Ты пытался договориться со мной, но я не стану с тобой договариваться, я поступлю проще, — Хёнрир улыбается шире. — Я убью тебя.

   Кажется, он двигается очень медленно. Очень плавно. Шаг за шагом, словно перетекая… Так, что охрана Кенриля не успевает уловить нужный момент. Одно движение, и первому из гвардейцев Хёнрир с хрустом ломает руку, вырывая оружие, вонзая в тело его же меч. На Хёнрира бросаются остальные, едва опомнившись… все разом. Лихорадочный звон клинков…

   Тут же спина Олина закрывает Эрлин обзор… её охрана.

   Звон, лязг и крики… Хёнрир прокладывает себе путь. Еще немного…

   Многие хватаются за оружие, но все слишком неясно и шатко, чтобы понять… на чьей стороне… И что-то еще… магия заполняет все, почти лишая воли. Сила, в которой вязнет все…

   Еще немного… никакая охрана не может противостоять…

   — Девку! Его жену! Хватайте её! — почти истерично орет Кенриль. — Взять её! Арбалеты! Приготовились!

   С десяток стрел направляются на Эрлин, готовые сорваться. Она стоит посреди зала, почти беззащитна… Олин не в счет, он один не сможет закрыть её от всех этих стрел… но отступать нельзя. Не сейчас. У Эрлин в этой игре своя роль.

   И в этот же момент её накрывает оглушительная тишина, словно колпаком. Оглушая. Невидимый щит, непроницаемый. Такой щит не пробьет даже стрела… но на это уходит чудовищно много сил… не её, она бы не смогла так…

   Она видит, как отец что-то кричит. Беззвучно.

   Видит, как Хёнрир останавливается, почти демонстративно. Разводит руки в стороны. Как отступает назад. Поворачивается к Эрлин. Он весь в крови. Его кровь и кровь убитых им гвардейцев. Он едва держится на ногах. Правая рука почти перерублена, он сжимает меч в левой. Широкая рана в боку, и даже видно, как толчками льет кровь. Широкая алая полоса прочерчена на груди… плечо… еще… Хёнрира сложно убить, но у всего есть предел.

   Эрлин не слышит, только видит, как что-то говорит отец, как открывается его рот, как искажается лицо в гневном крике.

   Как Хёнрир, так же демонстративно, бросает оружие… меч падает на пол. Беззвучно. И медленно-медленно Хёнрир сам опускается на колени… Словно во сне.

   Оставшиеся гвардейцы разом делают шаг к нему. Все взгляды обращены к нему.

   Только Эрлин видит Свельга… который стоял позади, на которого никто не обращал внимания и никто не принимал в расчет… видит, как Свельг одним движением достает из ножен меч и делает шаг вперед… и резко, почти без замаха, но точно… и силы ему не занимать… рубит.

   И останавливается сердце. Эрлин хочет кричать, но крик замирает в груди.

   Кровь.

   Свельг срубает голову разом. её отцу. Словно твари.

   Голова лорда Кенриля падает и катится по ступеням… еще дергается… и следом падает тело. Все кончено.

   Две стрелы успевают сорваться, словно в ответ, летя в Эрлин, но лишь с искрой задев невидимый щит, падают рядом. её не достать.

   И в тот же момент на зал обрушивается ударная волна. Сметая. Все, кто стоял рядом с Хёнриром — падают, те, кто чуть дальше — сгибаются, обхватив голову руками. Кричат.

   И темнеет в глазах.

   Эрлин еще видит, как Хёнрир падает тоже.

   * * *

   Она приходит в себя, когда её пытаются поднять на руки.

   — Что…

   Зал Совета.

   Полупустой.

   Айлин рядом с ней и люди Хёнрира, кто-то из них собирался унести Эрлин отсюда.

   Там, дальше, собралась толпа… и слышен странный звон, словно… Эрлин не в силах понять. Удары металла о металл.

   Ужас накатывает…

   — Хёнрир? — спрашивает она.

   Айлин неопределенно дергает плечом. Кивает туда…

   — Еще дышит, — говорит она.

   Еще?

   Эрлин подскакивает, срывается с места, бежит. Там Хель и Свельг стоят рядом… и…

   Руки Хёнрира закованы в кандалы, еще немного… и теперь ноги тоже. Тяжелая цепь…

   — Давай, поднимай его, — говорит Свельг Олину. — Понесли.

   — Куда вы его?

   Эрлин всхлипывает. Это так дико, так…

   — В клетку, — глухо говорит Хель. — Не трогай. Не мешай, так надо.

   — Нет! Вы с ума сошли?! Нет! Он умрет!

   — Ты ничем не сможешь ему помочь, — говорит Хель. — Он еще жив, но сложно сказать, насколько его хватит. Либо Хёнрир справится сам, либо умрет. Он отгородился щитом так, что ни один врач не сможет пробиться и помочь ему. Я не смогу, никто… Раны перевязали, но больше ничего… А ломать щит, значит ломать его защиту против Леса. Не стоит, так мы скорее убьем его. Просто не мешай. Он сильный…

   У Хель белое лицо и глаза черные, полные тьмы. Ей очень тяжело все это, но выбора нет.

   — В клетку? — потрясенно говорит Эрлин.

   — Если он очнется, — говорит Свельг, — то никто не знает, очнется ли человеком. А с такой тварью нам не справиться. Давай, Олин…

   Они поднимают.

   — Присмотри там за ним, — говорит брату Хель. — Я буду говорить с лордами. Мне еще многое придется объяснить… И пожелай нам удачи.

   Эрлин оглядывается… тело её отца уже убрали. Осталась только кровь…

  
  
   

    Глава 22.Клетка 

   

   Она осталась.

   Ее пытались выгнать из клетки, не пустить, отправить в безопасное место, но она осталась все равно. С Хёнриром. С мужем. Они не имеют права выгонять её. Теперь уже не имеют.

   — Наверно, это правильно, — говорит Свельг. — Возможно, он чувствует, что ты рядом, а значит, никак не может сдаться Лесу, будет сражаться до конца. Возможно, это поможет ему.

   Эрлин сидит на полу, прислонившись к прутьям клетки спиной, положив голову Хёнрира к себе на колени. Осторожно, кончиками пальцев, перебирает его волосы, гладит его по щеке.

   Все будет хорошо…

   Только слезы текут по щекам.

   Сейчас она не может больше ничего сделать. Залечить раны, даже просто поделиться силой — не выходит. Он не принимает, не пропуская ничего, слишком плотно отгородившись, всеми силами… Непроницаемые огненные щиты — Эрлин физически чувствует их, обдают жаром.

   Только это. Все силы только на это… все, что остались. Он и так отдал слишком много там, в зале суда. Заставил всех остановиться, не вмешиваться… это ведь его сила. Остановил их, всех разом… Закрыл Эрлин щитом… он сделал многое. Как в настоящем бою.

   — Ты думаешь, почему его боятся? — говорит Олин, сражавшийся с Хёнриром много лет. — Не потому, что он может быть тварью, не потому, что в его руках власть и он глава Совета. А потому, что он может остановить всех разом, а может послать в бой одним усилием воли. Если нужно, заглушить зов Леса, требующий убивать. Заглушить страх, боль… Потому, что Хёнрир сильнее Леса.

   Очень серьезно это говорит.

   И сейчас…

   Но Лес чувствует, что Хёнрир слаб и хочет воспользоваться случаем, подмять под себя. Как противника. Как врага… Лес не терпит, когда ему отказываются подчиняться.

   Сейчас главное — не сдаться, чтобы хватило сил.

   Бордовая ссадина у Хёнрира на скуле потемнела кровоподтеком, припухла… А ведь царапины всегда исчезали почти мгновенно, без следа. Но сейчас не до этого. Рана в боку… все пропиталось кровью… Остается только надеяться.

   Эрлин будет рядом и, как только появится возможность, сделает все…

   — Как ты сама? — тихо спрашивает Свельг.

   Он тоже сидит здесь, но не в клетке, снаружи. Но он не уйдет, останется с ними. Вдруг понадобится его помощь… мало ли… он, все же, мужчина… Когда Свельг говорит об этом, в его голосе ясно слышна ирония… и горечь. Мужчина…

   — А ты? — говорит Эрлин. — Что теперь будет с тобой?

   — Да ничего, наверно, — Свельг вздыхает. — Есть свидетели, которые подтвердят, что я действовал не сам. Что Хёнрир достал меня своими ментальными нитями и заставил. Моран подтвердит. Так что я не виноват, я тоже жертва… все ведь знают, что сам я на такое не способен.

   Свельг так же сидит на полу, прислонившись рядом, к стене, смотрит в сторону. Хмуро.

   — Не виноват? — спрашивает Эрлин.

   Свельг снова вздыхает.

   — Мы подумали, — устало говорит он, — что пусть лучше это буду я. Выгодней всего. Сам Хёнрир мог бы не успеть, не достать. Хель нельзя. У нее должны остаться чистые руки, никаких обвинений, иначе её власть могли бы оспорить… нашлись бы желающие, даже… без твоего отца, — он хмурится. — Сейчас нельзя ставить действия Хель под сомнение. Никак. А доверить кому-то чужому… опасно. Слишком шатко. Поэтому решили, что пусть это лучше буду я. Ты даже можешь меня ненавидеть теперь, за то, что я убил его. Если бы это сделал Хёнрир, то вам обоим было тяжело… да… а я… Какая разница? Я все равно уеду.

   Ненавидеть?

   Все так запуталось…

   Ее отец… такая пустота в сердце, ноющая… но ненависти нет.

   — Нет, я не буду тебя ненавидеть, — говорит Эрлин. Хочется сказать: «Ты все сделал правильно», но на это нет сил.

   — Спасибо, — говорит Свельг.

   Ему тоже пришлось нелегко.

   — Знаешь, — говорит он еще, — наверно, сейчас не время и… пойми меня правильно, мне ничего не нужно от тебя, я просто хочу сказать… Я до сих пор люблю тебя, Эрлин. Я просто испугался, не смог… Когда я понял, что твой отец пытается использовать меня, что не просто так приглашает к себе в дом, постоянно говорит о тебе… Нет, у нас есть доказательства, Хёнрир перехватил его письма. Так все и было. Ты уже была замужем и я… Что я мог? Я подумал, что сбежать с Хёнриром на войну — будет лучшей идеей. Переждать, пока все уляжется. Но не думать о тебе я не мог. Я… Эрлин… все думаю, что если бы я тогда побежал к тебе вместе с ним, если бы сделал хоть что-то… все могло бы быть иначе.

   Он поджимает губы, болезненно морщится, отворачивается. Больно?

   Поздно. Сейчас это не имеет никакого значения. Слишком много случилось всего.

   Свельг и не ждет никакого ответа от нее.

   — Прости, — говорит он тихо. — За все… что так вышло. Если что-то нужно… если нужна моя помощь, ты скажи, я все сделаю.

   Он сидит рядом… долго, весь день.

   Хёнрир так и не приходит в себя. Но он жив и его щиты держатся, горят… не пропуская ничего, ни Лес, ни Эрлин, она никак не может помочь.

   Свельг приносит ей воды и немного перекусить, «давай, тебе тоже нужны силы». Но не хочется… «давай, Эрлин, хоть один пирожок…»

   Ближе к вечеру приходит Хель.

   — Эй! — сходу улыбается она Свельгу. — Тебя вешать не будут, можешь расслабиться.

   И Свельг отчетливо выдыхает, с таким облегчением.

   А Хель, без всяких сомнений, заходит в клетку, садится рядом.

   — Как он?

   Эрлин качает головой.

   Все так же, ничего не меняется.

   Хель приподнимает повязки, смотрит рану на боку — затянулось. Остался широкий бордовый рубец, но рана затянулась и опасности уже нет. Он справится… Должен. Хель осматривает его сама, прощупывает — нельзя ли хоть как-то зацепиться, хоть подпитать своей силой. Не выходит. Хёнрир закрылся и не принимает никакой помощи.

   — Если он до сих пор жив — это добрый знак, — говорит Хель, впрочем, не слишком уверенно. — Нужно подождать.

   А лорда Кенриля признали виновным в государственной измене, и это решило все.

   Изменник, который заслуживал смерти.

   Он пытался подставить Хёнрира, плел интриги против него, желал смерти — это бесспорное нарушение присяги. Заговор против главы Совета. Еще недавно Кенриль многое держал в своих руках, но теперь его бывшие союзники готовы поддержать Хель и пойти на любые уступки, чтобы обелить себя. Измена — это серьезно.

   Свельг… Свельга накажут. Его временно лишат титулов и привилегий, на ближайшие полгода он должен покинуть Торенхолл, должен отправиться сражаться в Фесгард, чтобы искупить свои грехи. Какие? Многочисленные. Хель снисходительно ухмыляется. «Тебе на пользу». Права командовать людьми его пока тоже лишат… временно. Свельг фыркает — ему и не хотелось, его вполне устраивало обходиться без всяких прав. А уезжать — ему все равно никуда не деться от этого. Наказание формально.

   С Хёнриром все сложнее. Оправдать его сейчас не могут, не готовы… отменить приговор тоже. Но Хель добилась того, чтобы исполнение приговора снова отложили. До возвращения из Фесгарда. А там возможно все пересмотреть… Угроза смертной казни не в первый раз висит над ним.

   Главное, чтобы он очнулся.

   — Мне пора идти, — говорит Хель, словно извиняясь. — Еще много всего надо уладить… Все будет хорошо.

   Темнеет.

   Немного тревожно, как Бьярни там… Но у Бьярни есть няньки, есть кормилица, у него все есть, и её сын может немного обойтись без нее. А муж не может.

   Немного странно думать о Хёнрире как о муже, о части себя. О том, что они теперь связаны. Непривычно.

   Когда Эрлин пытается хоть немного встать, размять затекшие ноги, она чувствует, как свечение щитов Хёнрира меняется. Тревожно мерцает… Ей кажется, Хёнрир тянется к ней, ищет, пытаясь понять, где она. Нет, он все так же лежит, неподвижно. Это не увидеть глазами, но она чувствует… Эрлин сразу возвращается. Обнимает его. «Я здесь, — говорит тихо. — Я здесь…» Гладит по волосам. Она нужна ему. Хёнриру важно чувствовать, что она рядом.

   И еще — у него заканчиваются силы. Это так очевидно и так страшно… а напор Леса не ослабевает, и даже кажется, становится только сильнее. Или это от усталости?

   Невозможно напряженное, неподвижное лицо Хёнрира… его частое-частое сбивчивое дыхание…

   Надстроить поверх его щитов свои? Хоть так.

   Только её сил не хватает. Даже не полностью щит, хоть немного перехватить…

   Хель говорила, она не способна держать и десятой доли…

   Лес жжет… нестерпимо, так, что хочется кричать. Эрлин пытается сжать зубы, продержаться хоть немного — вдруг станет легче… Досчитать до десяти… хоть до пяти… нет. В этом нет никакого смысла. Только трясутся руки.

   — Свельг! — зовет Эрлин. — Ты можешь помочь? Хоть попытаться.

   Свельгу не нравится эта идея, но он не отказывается. Если Эрлин так хочет, он попробует… только не выйдет ничего. Ладно… И одна лучше вообще не лезь, будь осторожна.

   Свельг подходит, садится рядом.

   — Руку давай, — говорит он. — Лучше вместе.

   И то ли в специфике светлого дара дело, то ли в том, что Свельг просто сильнее, но он куда лучше, чем Эрлин, держит удар. Он держится. Принимает на себя значительную часть сопротивления, пусть щит, который он пытается выстроить, прогибается и дрожит… Нет, долго он тоже не сможет… Эрлин видит его побелевшее лицо, до хруста сжатые зубы, крупные капли пота на лбу. У Эрлин не выходит даже так, но все, что она может — поделиться со Свельгом своей силой, поддержать.

   Еще немного… Может быть, это сможет дать Хёнриру хоть небольшую передышку. Хоть вздохнуть. Поможет…

   И когда кажется, что они все делают правильно, Свельг дергается.

   Эрлин не сразу понимает, но… нити Леса начинают оплетать выстроенный ими щит… ползут… цепляются… и все ближе…

   Это так страшно, что хочется вскочить, стряхнуть с себя, кажется, сейчас, по этим нитям, Лес доберется и до тебя. Эрлин пытается помочь Свелгу, сбить, избавиться… Свельг не выдерживает. Отпускает. Отскакивает назад… Он тяжело дышит, почти паника в глазах.

   — Прости, — говорит он, губы дрожат. — Не могу.

   Да. За это невозможно винить.

   Но отступить…

   Еще хоть раз — Эрлин попытается сама. Упрямо.

   Почти отчаянье.

   Но как отступать?

   — Пожалуйста… — тихо говорит она, — пожалуйста…

   Хочется плакать. Кажется, он слышит её, просто не может ответить сейчас.

   И хоть немного помочь ему, поддержать.

   — Не надо! — пытается остановить Свельг.

   Ей уже все равно. Если она не сделает ничего, если будет просто сидеть и ждать — то как потом жить? Она не может… Возможно, она поступает неправильно, возможно надо иначе… но лучше сделать хоть что-то, чем так…

   Вот только Лес уже наготове. Стоит только потянуться к Хёнриру — Лес жадно хватает её. Держит. Нити Леса стремительно оплетают её собственные, не давая отступить. Тянет… Такое чувство, словно проваливаешься в черную нору…

   Вот и все…

   И вдруг огненная волна накрывает её.

   * * *

   — Тихо, — чей-то шепот рядом. — Тихо, она спит.

   Какое-то движение… И кажется даже, голова Хёнрира только недавно лежала у нее на коленях, а теперь нет… но кто-то рядом.

   Глаза открыть — сил нет, словно её выжали досуха.

   — Цепи снять? — слышит она… кажется, голос Свельга.

   — Подожди, не шуми. Голова раскалывается… Я все равно сейчас встать не смогу. Дай просто посидеть спокойно. Успеем…

   Хёнрир. Словно во сне.

   Это ведь сон?

   Его руки чуть приподнимают Эрлин, затаскивают на колени… обнимают.

   — Хёнрир… — шепотом говорит она.

   — М-м? — говорит он. — Сиди… Все хорошо.

   — Что случилось? — сил нет, и язык не ворочается. Но прижавшись щекой к его плечу… так хорошо… тепло и уютно.

   — Ты попыталась меня спасать, но Лес чуть не поймал тебя. Я почувствовал это, испугался, шарахнул по нему из последних сил. И Свельг, вон, тоже шарахнул. Отлично получилось… Только на откате я потянул силы из вас обоих. Если бы не сделал этого, Лес бы вернулся, а так защиту я восстановил. Тебе надо поспать, Эрлин. Сейчас поспишь, и все будет хорошо. Прости…

   Эрлин открывает глаза, поднимает голову, глядя на него…

   Хенрир едва заметно улыбается.

   — Давно бы так, — говорит она.

   Он беззвучно смеется, она почти не слышит, только чувствует, как вздрагивает его тело.

   — Я и не думал, что смогу. Просто испугался за тебя.

   Вздыхает, утыкается носом ей в макушку.

   Эрлин обхватывает его руками, прижимается крепче. Чуть подтягивает ноги, устраиваясь удобнее.

   Все закончилось?

   — Кенриля обвинили в измене, — говорит Свельг. — Тебя не оправдали, но снова отложили все до лучших времен. Меня отправят с тобой в Фесгард.

   — Со мной?

   — Поведет Хель, но, думаю, после первой же битвы, а то и перед ней, командование снова повесят на тебя, хоть официально, хоть так. Ты думал отделаться?

   Хёнрир фыркает.

   — Да нет, куда уж…

   Они говорят о чем-то еще, шепотом, а Эрлин засыпает у Хёнрира на груди.

   Все хорошо.

   Просыпается, когда её поднимают на руки.

   Совсем светло, люди кругом. Сколько же она проспала?

   — Тихо, — говорит Хёнрир. — Я сейчас отнесу тебя домой.

   — Я могу сама…

   Эрлин пытается выбраться из его рук.

   — Не, — говорит он, — даже не думай. И вообще, после свадьбы муж должен на руках занести жену в спальню. И я думаю, начать прямо отсюда.

   — В спальню?

   — Ну, на самом деле, я очень бы советовал выспаться хорошенько… Ты выспалась? Я немного… И Хель, вон, тоже советует отдыхать. Но… хм, мы так удачно отбились, что Лес затаился и пока не лезет к нам. Не знаю, надолго ли. Вряд ли надолго. Но отчего бы не воспользоваться случаем? Как думаешь?

   Веселые азартные огоньки в его глазах. Он держит, и его пальцы чуть-чуть, осторожно поглаживают её бедро.

   — Ты ненормальный? — Эрлин немного смешно.

   — Да, — соглашается он. — Был бы нормальным, вряд ли вообще выжил бы, — и довольно улыбается. — Нести?

   Отбились.

   Сколько всего еще их ждет. И хоть немного воспользоваться передышкой…

   — Неси, — соглашается она.

   Конец
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